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ז. פישמאן. 


אלכסנדר-זיסקינד בן צבידהירש ראבינוביץ. 


א ו ר. (הפועל הצעיר), א, סיפר (העולם), ר. (יפת), 6[ (יפת), רויא (החנוך), 
רויאל (הצופה), א. ר-ץ (המליץ), שריה הפופר (הדור), 


אי 


ביוגראפיה 


אלכסנדר-זיסקינד בן ‏ צביההירש ראבינוביץ | נולד ביום כיד לחודש 
שבט שנת תר"ד | בעירה קטנה 5 א די פלך מוהילוב (רוסיה) | להורים 
,עשירים מצדם המוסרי ‏ עושר גדול ונפלא ועניים מצדם החומרי לאין 
חקר"  .6‏ פרנסת אביו, כפרנסתם | של רוב בני המקום ההוא, ‏ היתה על 
האכרים של הכפרים הסמוכים, בששת ימי המעשה היה סובב בין הכפרים 
לנבות | מן האכרים את חובותיו הפעוטים ולקנות מעט מיבול אדמתם, 
וביום הששי אחר-הצהרים היה שב לביתו לשבות ולהנפש יום אחד, 

אולם למרות היות ‏ ר' צבידהירש עני גדול ומטופל, מסר תמיד את 
בניו ‏ להמלמדים היותר טובים שבעירה, שלם להם במיטב שכר-למוד 
ופסק להם מזונות על שלחנו יותר מכל בעלידהבתים שבלאדי. | אכן, לא 
לבטלה הפקיר ר' צבידהירש את עצמו על תורת בנו אלכפנדר, כי ראה 
ברכה בהתאמצותו היתרה, ‏ רק בן חמש היה אלכפנדר כשנכנס לדרדקי 
ועוד באותו ה,זמן' כבר התחיל %למוד חומש, ובן תשע כבר ידע לקרוא 
דף גמרא בעצמו. 

הרבות בקריאה, אחת המדות המציינות את תכונתו | של אלכפנדר" 
זיסקינד = ראבינוביץ גם היום. | היתה נטועה בו עוד בילדותו, | ועוד טרם 


1 כתולרותי (אבטוביונרפיה). ביב' ,בכורים' (תושיה), חוברת צ'ם. 


. 
₪ 


ידע קרוא בשפה העברית היה שוקד. על הקריאה ב,ספרות'. הז'רגונית ‏ של 
אמו | ועבר | על כל סדרי ,מנורת המאור". | ,קב הישרי, ,נופת צופיםי 
וכדומיהם מספרי-הקריאה הקרושים, 

נם הנטיה לכתיבה נגלתה בו עוד בראשית ילדותו. בשנת החמש 
לימי. חייו, זאת"אומרת: בעצם השנה שנכנם ל,חדרי, כבר ,.משך בשבט 
סופרים' והוא עוד טרם ‏ ידע אז צורת האלפא-ביתא שבכתב. היה וה 
ביום"הכפורים, יום חג זה לילדי ישלאל מאז ומעולם, שבו הנדולים מתענים 
והקטנים מתענגים על כל טוב. | משנמר אז הילד אלכסנדר את ארוחתו 
השמנה -- קורקבן של ,כפרה" צלוי ופרוסה גדולה של הלת,סולם, = מין 
,מאכל. מלכים', | שאלכסנדר לא זכה לו בבית אביו בשאר ימות השנה-- 
והוא ישב לברך ,ברכת המזון', נצנצה פתאום במוחו שאלת"תם: מפני- 
מה לכל חג, | ואפילו | לראש"חודש שהולכין בו ל,חדרי. קבעו | .הרחמן' 
מיוחד ; ואילו ליום"הכפורים, זה חגההחגים, שאין הולכין בו 5,חדר" ואוכלין 
קורקבן צלוי | עם ,פולם" -- לא קבעו ,הרחמף ? -- לאחר עיון | מרובה 
במשך כל היום בא לכלל הכרה, כי כל מה שתקנו הגדולים לא תקנו 
אלא בשבילם, ‏ ומכיון שהגדולים מתענים ביום זה, לא קבעו .הרחמן 
לעצמם, ‏ הוא כל-כך נתפעל מחדושו של תירוץ-עצמו, | שהחליט לקבעו 
זכרון לדורות הבאים, גזירה שמא יתקשו גם הללו ב.הלכה" זאת כמותו, 
ועוד באותם מוצאי-יום"הכפורים רשם על לוה ,ברכת המזון" שלו באותיות 
מרובעות עם נקודות (אותיות של כתב עוד טרם ידע אז. כאמור) לאמר: 
אוּם ים כּפוּר זָאנטְמָנִיט הִרְחָמָן ויל מְפַסְטַךּ (ביום"הכפורים אין = אומרין 
,הרחמן' מפני שמתענים), 

זה היה ,חבורו" הראשון של הסופר לעתיד. כל התחלות קשות. 
משנדל קצת יותר, נעשה אצלו ענין הכתיבה ,טבע שניי. | היה ,עושהי 
פיוטים ‏ וקינות כמתכונת ‏ הפיוטים והקינות שב,מחזורי, | וכשהתחיל. ללמוד 
יורה דעהי חבר ספר חדש על הלכות שחיטה וטריפות. פירוש חרש 
ל,הגדה של פסחי, חדושים על השיס וכולי, 

מספרות ההשכלה לא ידע אלכפנדר-זיסקינד ראבינוביץ | כלום עד 
שנת החמש-עשרה לימי חייו, שאז נזדמן לידו במקרה הספר ,עיט צבועי 


לאברהם מאפו והוא עשה עליו רושם הוק מאד. בספר זה נגלה לפניו 
בפעם הראשונה עולם הדש: פגנון-שפה אחר, רעיונות אחרים ומראות- 
דברים אחרים, שונים מאלה שהיה רגיל למצוא בספרים שקרא עד עתה, 
מאז התחיל לקרוא בקביעות בספרות העברית החדשה וקרא בה את 
ספרי ש. י,. אברמוביץ (מנדלי מוכרדספרים), ארטר, שולמן ועוד, וכאשר 
הוסיף לקרוא בספרים האלה כן הכיר לדעת, כי חסר הוא את ידיעת 
התנ"ך, וה ספר-הספרים והמקור הראשי לידיעת | השפה, | שהמלמדים 
לא הורוהו לתלמידיהם אלא אפס קצהן: אז שם לו אז"ר לחוק לקרוא 
בגל יום ח"י פרקים בתניך בלא שום פירוש. ככה עשה שלש שנים 
רצופות, עד כי נעשה בקי בתניך וחדור מרוהו. 

בין כה וכה הניע לשנת השמונה-עשרה. ואביו ראה ,צורך הכרחי" 
בדבר להשיאו אשה, אז נפעץ לעירה הסמוכה רומגובה ובחר כלה 
לבנו, את הניה-לאה בת ר' שאול לפיצקין זיל, | עם מאה ושלשים רובל 
מתן-נדוניה ושלש שנים מזונות, ובראש חודש ניסן תרליג נכנס אלכסנדר- 
זיסקינד ראבינוביץ לחופה עִם אשה אשר בחר לו אביו והוא עוד טרם 
ראה אותה עד אז )+ 
הותנו | נתן לו מזונות על שלחנו במשך שלש שנים ולא 
היה אנוס להשתקע סמוך לנשואיו במיט שערי פרנסה. כי-אם היה 
סיפק בידו להמשיך את השתלמותו העברית והכללית, | ביחוד שם לבו 
ללמוד השפה הרופית, שעד שנת העשרים לימי חייו ידע בה רק את 
מלאכת הקריאה והכתיבה בלבר, מבלי להבין את פירוש המלות, | ואולם 
לא על נקלה נמצא ‏ 5ן מורה שפת רוסיה. ,דבר" כזה. עריין לא היה 
בנמצא במקומות ההם. והנה מה שמספר אזיר ב,זכרונותי?) שבכתב על 
,מורו" הראשון והיחידי בשפה הרוסית : 

+היה שם (ברומנובה) יהודי אחר, ששרת בחצר הנסיך, אדוני העיר, 
בתור מפקח על איזה עבודות. והיה מנדל שערותיו ולובש פרוה. בקצור: 
1) בשנת תרנים מתה עליו אשתו הראשונה ולאחר חצי שנה נשא אשה שניה, 
את חיה בת ר' ברוך. 


9) תודתי נתונה בזה לאזיר, | שהואיל ‏ למפור לי את זכרונותיו האבטוביוגרפיים 
שבכתב, 


יהודי מצוין, שיש לו מגעץ ומשא עם פקידי הנסיך והייתי בטוח שהוא 
בודאי יודע את השפה הרוסית, ואלא מאי? שאינו יודע לקרוא? נרכיב 
חגר על גבי סומא: אני אקרא לפניו, והוא. יתרנם 45 

,והשגתי איזה ספר רוסי, | כמדומני איזה זשורנאל צבאי, וה.מורהי 
שנב על הספה ויצוני לקרוא. קראתי איזה דף והוא אמר, שעדיין אין 
הדבר מהור אצלו ועלי להוסיף לקרוא ואני קראתי וקראתי, עד ששמעתי 
קול נחרתו; ואדע כי השעור נגמר'. 


מכל מקום הרצון לרכוש לו את השפה הרוסית לא נהלש אצלו; 
ובראותו, ‏ כי אין לו 95 תקוה ללמוד אותה מפי מורים -- נסה 5למדה 
בעצמו בעזרת מלונו של מאנדלשטאם, שנפל לידו במציאה. ובזכות 
שקידתו העקשנית ותפיסתו הקלה סגל לעצמו את השפה הרוסית במשך 
זמן קצר עד כדי לקרוא בה את הסופרים הקלאסיים ומבחרי התרגומים: 


ואולם עד שהוא שוקד נה וכה על השככלתר- = שלמו שלש 
שנות המזונות על שלחן חותנו; גם נתוספו %ו בינתים ‏ ילד ושנים: 
והוא אנופ היה על-פי המצב החדש שנוּתן בו, להפנות מספרי-הלמוד- 
והקריאה שלו, 5הניח לזמן בלתי קבוע למלונו של מאנדלשטאם, שקצות 
עָליו נתקממו ונתמעכו מרוב שמוש, וללכת לבקש טרף לביתו. 


מה יעשה אברך-משי, יליד לאָדי ותושב רומנובה, | שכלו מזונותיו 
על שלחן חותנו ובכיסו מאה ושלשים רובל מתן-נדוניה ? - התשובה 
ברורה וקצרה: נוטלים וקוניס סוס ועגלה ונוסעים וסובבים על הכפרים 
מסביב, כאשר יעשו כל יהודי המקום, אלא מה? הצלחה פורתא ? 
זו בידי שמים, ואולם אלהי המסהר והמרכולת הסתיר את פניו מאדר 
כשם שעשה לאביו, ולא היו ימים מועטים והוא הוצג ככלי-ריק: בלא 
כסף ובלא סוס ועגלה, 

כך עלתה ‏ %5ו לאזר בפסיעתו הראשונה על דרך התגרות. 
אילו הצליח, חלילה, ב,מסחרו" מי יודע, אם היו 5נו עתה שלשה כרכים 
של כתבים מקוריים, מלבד מבחר של תרגומים. וחברת הפועלים בארץ- 
ישראל היתה מתדלדלת בהבר חביב ומפור: 


אכן בדיעבר בודאי שנם אזר נופו שש על ,מפלתו" הראשונה 
ב,עולם העשיה'. ואולם אז, | בעצם ימי המפלה, | בשעה שאשה וילדים 
רעבים היו תלויים בו, נדמה היה לו, כי נטו שמים לארץ והעולם חשך 
בעדו, לא נשארה לו אלא דרך אחת -- דרך-הנדודים הארוכה, 

והוא החליט ללכת לבקש את מזלו בעולם.. 

וסתם ,עולם' בימים ההם, הוה אומר: ליטה, 

ויסע ראשונה למינסק. טבורה של ליטה ועיר של משכילים בימים 
ההם, אפשר יודמנו לו שם ,שעורים' פרטיים. מקצוע-פרנסה שהחזיקו בו 
כל בנידהאבהין, | שהוריהם פטמום תורה כתורא, ‏ רק מלאכה המחיה את 
בעליה | לא למדום, ואולם עד מהרה ‏ הכיר אלכסנדר-זיסקינד ראבינוביץ. 
לדעת, כי אין מינסק נזקקת לתורתו כל-עיקר, ‏ לפי שיש לה רב משל 
עצמה, ואז קם ונסע לעירה 5 וב ץ, אסף שם קבוצות אחדות של נערים 
ונערות וילמדם קרוא וכתוב עברית ורוסית. "ואם אמנם שכר-הלמוד מצא 
לו למחיתן בצמצום אבל לא היה בו כדי לפרנם את משפחתו, 
שנשארה עדיין ברומנובה, ‏ על-כן שמח מאד כאשר הציעו לפניו | מקום- 
מלמדות בביתו הפרטי של כפרי אחד בכפר אסטאשין במשכורת של ארבעים 
רובל ל,זמן, מלבד מזון ולינה, | הישיבה בכפר נעמה עליו, | האויר היה 
טוב. | שעות"הלמוד ‏ היו מעטות (רק תלמיד אחד) באופן שנשאר לו 
תמיד די זמן להשתלמות עצמית, כשכלו ששת ירחי הלמוד שב לרומנובה 
ונסה שוב לברוא לו מצבדפרנסה במקום מנוריו. הוא מצא לו תלמידים 
אחדים ואשתו פתחה חנות קטנה. | אך שניהם גם יחד ‏ לא הביאו | את 
הברכה: אבות התלמידים הבטיחו ולא שלמו,. והחנות -- נתרוקנה מסחורתה, 

ואז קם ונסע פתאום -- מופק ב ה. 

,למה למוסקבה ?" -- שואל אזיר ‏ את עצמו ברשימותיו | שבכתב. 
הוא שואל והוא משיב: ,כמו שלא ידעתי לפני שנה וחצי למה למינסק, 
כך לא ידעתי עכשיו למה למוסקבהי, | 

אכן, דבר אחד ידע אזר יפה"יפה + את העוני בשבט עברתו. ‏ כי 
ימי ישיבתו במוסקבה היו היותר קשים בימי חייו: הסבל היה כאן כפול 
שלשה: חסרון פרנסה, חופר אויר לנשימה (רוב היהודים הצטמצמו 


אז ברובע העיר שנקרא ,זאראדיא', קדוב אל הנהר המרופש שנקרא נם 
כן ,מוסקבהי), ומצד שלישי הציקה 15 רשות-המקום בענין ,היתר. ישיבהי, 
עד כי ,תמיד | היה שוכב בחרדה וגם בחרדה ויוצא בבוקר. כגנב = מתוך 
השער לתור לו פרנסהי, | לפיכך שש כמוצא שלל רב, כאשר נזדמן לן 
מצב-מלמדות קבוע בויאזמה פלך סמולנסק. 

בויאזמה הונח ‏ לו הרבה במצבו החימרי, ‏ והוא יכול היה להקדיש 
יותר זמן וענין ‏ להשתלמות עצמית. ביחוד הוסיף לשקוד על ידיעת השפה 
הרוסית, = ועוד טרם הספיק להדפים ‏ משהו בעברית, | כבר הדפיס ברוסית 
בעתון ‏ "68ק8ס 8ססע0, את מאמרו הראשון ,ל הגנת המלמדים 
בחתימת ‏ ,לאדיערי, אחרי המאמר הראשון בא מאמר שני ושלישי. לאט- 
לאט התחיל להשתתף גם בעתונים רוסים אחרים, כמו בעתון ‏ 09185 
"070%00188 ועוד. ופעם אחת ‏ קרא איש | נכבד ממוסקבה, ‏ מאירסון 
שמו, | אחד מפיליטוניו | ברוסית | וכל כך נתפעל ממנו, שבא. לגלות 
למוסר את או של אזר על כלותו את ימיו ב,ערים נכחדותי 
ואינו נוסע למוסקבה, עיר ואם בעתונות הרוסית, לפתה ולשכלל שם את 
כשרונו העתונאי, ולמען תפוש אותו בלבו עוד יותר הבטיחו מר מאירסון 
להמליץ עליו לפני ליפסקירוב, עורך העתון "פאה 11080098 והלה בודאי 
יקבלהו בתור. עוזר ‏ קבוע. בבית"המערכת. 

תהלתו הנלויה של הנכבד ממוסקבה והבטחתו הפסקנית אמצו את 
לב הסופר המתחיל, | שכבר ההליט אז בלבו להקדיש עצמו לספרות 
הרוסית, המלמדות, שהיתה בעיניו לסמל העלבון. נחשבה לו עתה לתועבה, 
בקושי רב הבליג על קוצר רוחו וסיים את = זמן-הלמודים. וכצפור שנשתחררה 
מכלובה | מהר לעזוב את ויאזמה, | שראה בה חיים עם משפחתו במשך 
שלש שנים תמימות, ‏ ויסע שנית למוסקבה גדוּש תקוות מזהירות = של 
עתונאי רוסי. 

אולם מה שנדמה היה לו מתחילה להיות מובן ופשוט ובטוח כל 
כך היה 5,חלום | חזיון ‏ לילה' | אחרדכך, | העתון | .חדשות היום' היה 
עתון רוסידעממי מכוון לקוראי בתיההמרזח, ואזיר היה כבר אז יהודי מכף 
רנלו ועד קדקדו, מלבד זאת, בשביל. להיות פופר תמידי | במערכת עתון 


ח 


יומי. יש צורך בכשרון מיוחד, כשרון עתונאי מה שאדר לא היה 
בכל אופן. ‏ ואולם לא במהרה נתפכח מכשרונו העתונאי. = בתומתו. עוד 
האמין, ‏ כי יוכל להיות ‏ עובד ‏ קבוע במערכת ‏ של עתון יומי: ברוסית 
ולהתפרנס ‏ מעבודתו ‏ הספרותית, עד שבאו החיים ‏ והורוהו | על-פי דרכם 
בשוט של רעב. וכשכלו כל הקצין נטל את משפחתו והחזירה לרומנובה 
ולקח שנית את מטה-הנודדים בירו. 

ברם, | רכוש אחד הוציא | עמו אזר ממוסקבה בפעם השניה, | מה 
שלא היה לו קודם, והוא: הכרה לאומית, בימי ישיבתו במוסקבה היה 
מבקר לפעמים את הספריה העברית של ,בני ציון', = שאוסישקין. היה אז 
מפקחה, ‏ ושם השיג לקריאה בפעם הראשונה את ספרי פרץ סמולנסקין, 
שהשפיעו עליו הרבה מאד וקרבו את לבו אל התנועה הלאומית וחכת- 
ציון. ובצאתו ממוסקבה וסבב בערי קלוגה, אורול ובילגורוד בתור 
,מגיד מישריםי, נשא דבריו על לאומיות ישראל, עלדפי ספרי סמולנסקין 
וספרים אחרים. ‏ אך ימי ,מנידותוי ‏ לא ארכו. אחרי ש,דרשי פעם אחת 
בבילגורוד נשא חן בעיני איש אמיד אחד, יהודה-ליב כצמן שמו, 
שקבל אותו בתור מורה פרטי לבניו. שלש שנים ישב א"ר בבית כצמן, 
לָמַד ‏ ולְמַד ‏ גם ‏ יחד, | בעת ההיא | התחיל | לכתוב | עברית | והדפים 
פיליטונים ‏ אחדים ב,המליץ (הפיליטון הראשון שלו: .שיחת מלמדי נדפפ 
בהמליץ שנה כיט (תרין-- )1889‏ כ' טבת, גליון 986). | אך משחדלו בני 
כצמן ‏ ללמוד והוא | שוב נאלץ לקכל שעורים פרטיים | מכל הבא ביר 
קצה נפשו עוד פעם במלמדות. הוא בקש להתפרנס מיגיע"כפיו = ולהיות 
עומד ברשות עצמו -- ויהי לאופה. 

עבודת"פרך עבדו הוא ואשתו. בעצמם היו אופים את הלחם ובעצמם 
נושאים אותו למכור ליהודים ולשאינס יהודים. היה גם בוקע עצים ונושא 
מים, ובכל ואת לא הספיקה הפרנסה גם להצרכים היותר. הכרחיים. הלהם 
שנאפה בנוסח ליטה לא מצא חן בעיני. יושבי בילנורוד, 

בראותו, כי אפית הלחם נוטלת את כל כחו וכח אשתו העלובה וסוף-סוף 
אינה. מכניסה ולא כלוּם, שם פניו שוב אל הספרות, חלומו מכבר. אכן, 
הפעם שם יהבו על הספרות העברית, ‏ היו לו כמאה וובל והוא החליט 


ט 


5הרפיס ספור אחד, שהיה עמו בכתובים, הלא הוא ספורו הראשון ,על 
הפוק האמֶן האמין, כי לכשידפס הספור ירבו הקופצים עלין ועלדידי זה 
יתוקן מעמדו. אבל למן המסר הספור לדפוס ועד צאתו לאור (סוף הורף 
שנת תרמיב) הורע מצבו ההומרי כלזכך, שלא היתה- כל יכולת. בידו 
לפדות את הספור מבית-הדפוס, לולא מר כצמן שעמד לו בשעת דחקו, 
אולם כשכבר נמצא הספור הנדפס בידו נתוספה לו דאנה חדשה מה 
יעשה בו? ונוספה לו על דאנת-הפרנסה עוד דאגה. לבסוף החליט 
לחזור עם ספרו על איזה ערים, כמנהג מהברים בישראל, ולמכרו 
לחובבי-הספרות. ,מתחילה אמנם -- מעיד | אזר ברשימותיו | שבכתב -- 
עצר ונש הבושה בעדי מעשות ואת, אבל אחרי-כן | חשבתי: במה 
נרועה סחורה זו -- הספרות -- מככר לחם ? הן ככרות ‏ לחם אני נושא 
ומבקש להן קונים, יהיו גם הספרים כמותן". 


והוא יצא בקייץ שנת תרמיב עם צרור ספרו בידו ויבוא להוקוב. 


על מצב רוחו וכל מה שהוניש וסבל בשעה שסבב עם ספורו על 
בתידישראל מספר לנו אז'ר ברשימותיו הניל כדברים האלה! 


יכמה שלא הזקתי את רוחי לחשוב את עצמי לסוחר, לכל הפחות 
כאותו הרוכל שמחזר עם קפתו על הבתים ומציע לקנות הימנו מחטים 
וסכות וכדומה, - בעומק לבי הייתי-.מרגיש תמיד איזה דכדוך-נפש, ובכל 
מקום שהיה ‏ לי ספק ספיקא, אולי לא יקבלני האדון בסבר פנים יפות; 
לא הייתי נכנם שמה, לא יכולתי להכנס, | כמה שלא חזרתי על הנוסח 
והנני מציע לפני האדון הנכבד לקנות ממני את ספרי ,על הפרק", הייתי 
תמיד מגמנם ונכשל בלשני, כובש את פני בקרקע ועומד ככלי מלא 
בושה וכלימהי. 


אולם ההכרח לא ינונה. וככה עבר אזיר עם ספרו. על ערי קרמנצוג, 
ויקטרינוסלב, אודיסה, חרפון וחצי האי קרים. הרבה סבל בימי מסעו אלה, 
אבל גם הרבה למד, ואם כי לפרנסתו הועילה רק מעט, חזקה את בריאותו 
שנתרופפה מאד, ואנב גם תר לו מקום לעבודה, עד שבא בסוף קיץ 
תרמיח 5 פ ול ט א בה ונתקכל שם למורה בתלמוד"תורה, 


במשך שבעדעשרה השנה שהורה אזיר בפולטאבה קנה את 5ב כ9 
בנידהעיר לאהבה אותו בגלל עדנתדלבו ויחפו אל האנשים ואל התלמידים, 
הוא לא היה רק מורה לתלמידין, כידאם נם אב רחמן לילדי. העניים, 
שהשתדל ליסר בשבילם בית-תבשיל, עלדפי האיניציאטיבה שלו נפתחה על 
יד התלמוד"תורה ‏ גם מחלקה מיוחדת לננרות, למען אחד את התורה 
והעבודה יחד, גם באנודת | ,בני ציון' בפולטאבה, שנעשה חברה סמוך 
לבואו שמה, מלא תפקידים חשובים, ובשנת תרניז נשלח בתור ציר האגודה 
לקונגרס הציוני הראשון בבזל, 

גם עבודתו הספרותית היתה פוריה בָזמן שבתו בפולטאבה. מלבד 
| הפיליטונים שהדפיס ב,המליץי וספורו הקטן וילדי העברים' שלה משם 
את ספוריו וציוריו 5,פרדס", ,השלחי, ,לוח אחיאסף", ,ספר השנה", ,הצופהי, 
,הדור" (הראשון), הוצאת ,תושיה", ,עולם קטן". ועוד. | בשנת תרסיד 
כשמלאו לו חמשים שנה חנגו רעיו בפולטאבה את חג יובלו והוציאו 
לאור את הכרך הראשון מכתבין, 

ועוד ורם רוחני אהר השפיע עליו בזמן-ההוא ונגלה אחרידכן 
בעבודתו הספרותית -- הוא זרם הסוציאליות: | 

שנים היו המשפיעים עלין במובן זה, שם האחד היה ברוך סטולפנר, 
צעיר כבן עשרים ,בעל כשרונות מצוינים וצנא מלא ספרא". הוא שהכניפו 
ראשונה לספרות הסוציאלית ועליפי השפעתו כתב את ציורו ,בצל הכסף", 
זה הציור הסוציאלי הראשון בספרותנו, שם השני היה פיינרמאן, טולסטואי 
אדוק שעזב את האוניברסיטה והלך ולמד את מלאכת-הנגרות והי חיים 
פשוטים כאחד האכרים, ממנו למד אז"ר להביט על העבודה הפשוטה 
הכשרה כעל דבר שבקדושה. השפעת פיינרמאן היתה הזקה עליו כל-כך, 
שהחליט לעזוב גם הוא את ההוראה ואת החיים האינטליגנטיים | ולמסור 
את עצמו לעבודה פשוטה. רק אחרי שראה, כי ברוסיה לא יוכל למלא 
את שאיפתו זאת, מפאת התנאים המיוחדים שהיהודים היו נתונים | בהם, 
החליט לבסוף להשתקע בתור אכר למופת בארץ"ישראל, מרכז חלומותיו 
משכבר, ובאופן נזה לחבר את האידיאה של חבת-ציון עם האידיאה של 
העבודה לפי שיטת טולסטוי. ובשנת תרפ"ו עלה הוא וביתו לארץ-ישראל. 


יא 


ברם, שאיפתו נתמלאה רק למחצה. | את האידיאה | של חבת"ציון 
קיים, = אך האידיאה | של העבודה על-פי שיטת טולפטוי | נשארה עדיין 
ב,טהרתה". = גרמו לכך סבות שונות. במקום להתישב בכפר נתמנה ספון 
בבית-הספרים ‏ ,שער ציון' ביפו ובעת ועונה אחת הורה גם בבית"הספר 
לחברת ה,עזרהי, בתחכמוני ובהתית, וכאשר התלקחה בשנת תרעיג ,מלחמת 
עזרהי הידועה עבר הוא לבית"הספר ‏ לבנים העברי, מקום ‏ שם הורה עד 
נרוש יפו (שנת תרע"ז). 

אחרי כבוש ארץ-ישראל עלזידי האנגלים פרש אזיר ‏ מן ההוראה 
לנמרי והתמפר כולו אך ורק לספרות. עסק בשקידה בתרגום ‏ .אגדות 
התנאים' ‏ לבאכר, ערך את ,ספר השנה של ארץ-ישראלי, תרגם את 
.זכרונות גרשוני", ‏ ,וירה פיננרי, | מדפיס את ,הרהוריו* = ב,הפועל. הצעירי 
ובוקונטרס" וער לכל המתרחש בעולמנו ובישובנו, 

תחזקנה ידיו ! 


יב 


ב 


ביבליוגוראפיה. 


1 


ספריו 


לפי מדר זמן הדפסתם, 


41 


ספורים ואגדות. דברי-בקרת והיפטוריה; 


על הפרק, פור, מזכרת תודה 
לכהן הגדול מאחיו בנדבת לבו חובב 
ספרותנו ‏ ומוקיר | את סופריה ר' צבי- 


= יהודא כצמאנן מקטרה ומנשה, ווארשא, 


תרמ"ח, '16, 159 עמוד. 

ילדי העברים, פפור לבני הנעורים, 

בת ה עשיר, ספור, הוצאת ,תושיהי 
(ביבליותיקה עברית), ווארשא. תרנ'א, 
'6, 85 עמוד, 

שמחת תורה, ציור, הוצ' רבניצקי 
והורנשטיין (ביבי .עולם קטן'), אודיסה, 
9% 94 עמור, 

באפם ת קוה, פפור, הוצ' ,תושיה', 
ווארשא, תרניב, '16, 
חטאת הצבור, פפור. מקדש למר 

מרדכי קריטשבסקי לאות אהבת אחים, 
הוצאת ,תושיהיי, ווארשא, תרניז, '16, 
9 עמוד, 

אנריפוס הראשון ציור הסטורי 
מזמן הבית השני, הוצ' ,תושיה" (ביבי 
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לבני הנעורים). פיעטרקוב, תרניט. '64, 
9 עמור, 

צללי עבר, תמנות וציורים, הוצ' 
,תושיה" (ביבליותיקה עברית), פיעטרקוב, 
תריס, '16, 68 עמוד, התוכן: א, בן- 
הכות (ציור), ב, גבר אין איל, ג, האוצר, 
ד בית"מדרשנו הישן (מזכרונות שריה 
הסופר), 

יין ייק רוס א. חייו, ספריו ודעותיו 
(עם תמונתו),. הוצ' ,תושיה* (ביבליותיקה 
עברית), '16, 64 עמור, 


.7 כבתבי א, ה רביכוביץ, הוצאת 


ועד היובל, קראקוי, תרסיד, *8, 984 עמ'. 
התוכן + א, מרשימות רופא צעיר (ציור), 
ב, מאיר השמש (ספור), ג, חנכת הבית 
(ספור), | ד, הבטוח באחריות (ציור), 
ה, ביום הוכרון, 1 בן הכות (ציור), 
ז. גבר אין איל, ח, האוצר, ט, חג היובל, 
ו על קדושת השם. יא, במי האשם 
(ספור), ‏ יב, בצל הכסף (ספור), יג. זו 


2 


לעומת זה (ציור), | יד. | בעד המנבעת 
(ציור), | טו, | בין איש לאשתו (ציור), 
טז. ‏ מי נצח? (ציור). יז, אחרית ותקוה 
(ציור), יח, המורה (ספור), ‏ יט. תרעומות 
(ציור), ‏ כ, היהודי בספורי טורגניב (מאמר 
בקורת), כא. נתן החכם (מאמר בקורת), 

רי חיים הירש, מזכרנות שריה 
הסופר. הוצ' ,תושיה* (ביבי ,בכורים'), 
17" א, קראקוי, תרסיז. *16, 8 עמודים, 

אלכסנדר זיסקינד ראבינוביץ, 
תולדות ‏ ימי חייו כתובות בידי עצמו (עם 
תמונתו), הוצ' ,תושיה" (ביב' ,בכורים'), 
9 צן, קראקוי, תרסיד. 16%, 6 עמודים. 

בימי חמלניצקי, ציורים היסטוריים. 
הוצ' ,מוריה*, קראקוי, תרס"ז, '8, 86 עמי, 

הגבור הקט] פפור מחי ילדי 
ישראל בראשית המאה הזאת לפספרנו. 
הוצאת ,תושיה* (ביבליותיקה .פרחים') 
7--=5 ], קראקוי תרס"ז, *64, 28 עמור, 

בעל בטחון אנדתרעם. הוצִ' הניל 
(ביבי הניל) 145 א - 9 עמודים, 

המלך והיועץ היהודרי אנדת- 
עם), כנייל 146 א 11 עמור, 

פפורים ואגדות לבני הנעורים, 
קובץ א'. ירושלים, תרס'ז. ‏ '64. 128 
עִמוד. ‏ התוכן: א. ילדי העברים. ב; 
שמחת תורה. ג. שלומים. ד, הפגישה. 
ה, שבועת משה. 

השכר והעונש בחגוך פיק 
בְחנוך להורים ומורים), ירושלים, תרע"א. 
,99 עמור. 

כתר תורה, לצורתו הרוחנית של 
רבינו רבי אברהם יצחק הכהן קוק 
אבייד ביפו והמושבות (הרפסה מיוחדת 


מ,לוח ארץ ישראלי שנה שבע עשרה), 
ירושלים, תרעיא, 64%, 56 עמור, 

מעולם היצירה, פפור (מח" 
היהודים בארץ"ישראל), בהוצ' בית מסחו 
הספרים ה, קרונליאקוב. ביפו, ‏ ירושלים, 
תרע"א. 19%, 64 עמור. 

תולדות הפרגוגיה ממי קדם 
עד תקופתנו. | הוספת חגם לירחון של 
החברה .מפיצי השכלהי בשנת 1918, 
סיט פטרבורג 1918. 8%, 86 עמור, 

כתבי א 7 רבינוביץ כרף 
שני, = ערוכים | בתקונים ‏ רבים, | הוע' 
חברים וידידים. ‏ יפו תרעיד. ‏ '8, 980 
עמור. התוכן+ 1. ממסרת העם, א. דרך 
הרוח (אגדה). ב. בעד עשרה רובל 
(מעשיה של חסירים). ג. תפלת אם. 
ר. ערום ביראה (מעשיה), ה. המלך 
והיועץ היהורי (אנדת-עם). ו. בעל בטחון 
(אגדת עם), ז. אחוה (ספור של רוכל 
ספרדי), ח, חתןדמים (אגדה). ט. הגבור 
הקטן (ספור מחיי אחד הקנטוניסטים). 
1 רשימות וציורים. א, רק עוד פעם 
אחת (ציור היסטורי). ‏ ב. אהבת תורה 
(מזכרונות שריה הסופר). ג. אם הבנים 
(מַכְתב קדומים מימי הורדופ), ד, נשמת 
קדוש (אנדה). ה. קדיש יתום (מרשימות 
סופר צעיר), ו, מזמור לתודה (אפיזורה 
היסטורית), ‏ ז, העלבון (מרשימות... ‏ ). 
ח. סדר מאוחר (ציור), ‏ ט. צַרת הבן 
(ציור). 111. ספורים. א. באפס תקוה, 
ב. ב העשיר, ‏ ]1. לקט. א. הגולם 
(אנדה). ב, הוהיר ב,לא תעקשה ג 
כרום | זלות. | ד. | מרשיסות | פנקפי 
(זברונות), 


תולפות היהודים באוץ- 
ישראל משנת ג' אלפים תתיל ליצירה 
ער ה' אלפים תרעיר, יפו, תרפיא, *8, 
89 עמוד. 

יוסף חיים ברנר, חיץ ותכונתו 
האישית | והספרותית. | הוצאת-הספרים 
,אחדות העבודהי, יפו--תל-אביב, תרפ"ב, 
'16, 406 עמור. 

כפתפי א רבינוביץ, כחך 
שלישי: אנדות, רשימות, ספורים, הרהורים, 
זכרונות | (עם תמונתו), | המויל :| דפוס 
קואופרטיבי ,אחדות', תלדאביב, תרפיב. 
'8, 988 עמוד. התוכן: מפנקס שריה 
הפופר, ‏ אורות מאופל (ו, קורולינקו), 
1 מיסודו של המקרא והאנדה : א, אחר 
המבול, = ב, אברהם אבינו ומלך פרום, 
ג סוד הנאולה, ‏ ד, שיר השירים וקהלת. 
הּ, רצון הצריק, 11, רשימות : א. חזות 
קשה, ב. חוץ לזמנו, ג. מחשבת פגול. 
ד, האדם עץ השרה (עפיי לנוי), ‏ ה. 
יראת חטא, ו, נהתכה הרצועה!... 
(מעשיה של חניך ה,תלטוד תורה'), 


,9 


תוגומים 


השבוי בקוקז ספור מאת ל. נ, 
טולסטוי, הוצאת ,תושיה" (ביבליותיקה 
לבני הנעורים. =11, = לנערים) ‏ ווארשא, 
תרניו חוברת ‏ 4--5. 

אי ב ורניא, פפור מסע על פי מיין- 
ריד, הוצאת ,תושיה* (ביבליותיקה לבני 
הנעורים, 11, לנערים) חוברת ‏ 11--18, 

יעקב טירדה, פפור היפטורי מאת 


1 פפורים + א, בימי חמלניצקי (ספור 
היסטווי), | ב. | מחרבנות | החלוקה, 
ץן, מעל סף התחיה: א, ר' ליב הסלמר 
(הוספה לספור ,בימי הרעש" של מנדלי 
מוכר ספרים, | מאת שויה הפסופר), 
ב. מכתב מר' ליב המלמר לשריה הסופר, 
ג, הרהורים, א--יד, ?, נשמות ישראל : 
הקדמה, ‏ א, ר' אליהו חיים ‏ מיזל. 
ב. רי אברהם יעקב ברוך, | ג ר' חיים 
סולובייציק, ד. רי משה קרמר, ה, הריר 
יוסף חזנוביץ, = ו, מאיר הפנדלר, ז. בן 
חפיר, ח, דבורה אפתר, %1, ערכים + 
א, ר' משה ליב לילינבלום. ב. ר' אלחנן 
ליב לוינפקי, | ג, טולסטוי ל. נ. בתור 
פדגוג, ד, ניטשה על החנוך, 11, זכרונות: 


א, הסבה. ב, אפזורה. נ. מהעבר 
הקרוב. (זכרונות | מאיי מימי המלחמה 
העולמית), 

בורחים, שני ספורים, הוצאת ,קפת 


הספו", חוברת כיה, תל-אביב, תרפיר. 
"39, 15 עמור, > 


ועלכורים, 


דיר ל, פוליפזון. מעובר לבני הנעורים, 
הוצאת ,תושיה" (ביבליותיקה ,בכורים'), 
חוברות -- 106--196, 86.39% עמור, 
סיני, ציור חצי האי פיני. | מלוקט 
מספרים ונמס" בתור רשי מסע, ירושלים, 
תרפ"ז, '64, 25 עמוד (הדפסה מיוחדת 
מ,לוח ארץ ישראל' שנה י"ג), 
הגליל הת חתון מעובר ממקורות 


טו 


הר 


שונים ונמסר. בתור רשמי מסע. ירושלים, 
תרס'ט.  ,16'‏ 47 עמוד (הוצאה מיוחדת 
מ החבצלת"), 
מות איבן איליץ, ספור מאת 
ל, טולסטוי, | הוצאת ,יפת", = יפו, *89, 
8 עמוד. 

רשימות מבית המות, ספר 
מאת ‏ ת. ד, דוסטויבסקי, הוצאת ,יפת", 
יפו. '89, 304 עמוד. 

השומו בלילות (מכתבי ציד), 
מאת. פ. טורגיניב, = הוצאת ,יפת", ‏ יפו. 
'80, 15 עמוד. 

שלד חי מכתבי ציד), מאת פ. 
טורגיניב הוצ' ,יפת", יפו, '89%, 19 עמוד, 

חל ומו של מק ר, מאת ו, קורולנקו, 
הוצאת ,ספריה חקלאית" יו'ל. ע'י יצחק 
וילקנסקי, | ,ספריה בכפר", כרך = "ב, 
9 44 עמוד, ‏ = 

אנדת אמוראי ארץ ישראל, 
מאת. הד'ר בנימין-ואב בכר ז"ל, מתורגם 
מגרמנית, | כרך ראשון, חוברת א': רי 
חנינא בר חמא, תולדותיו ומאמריו באגדה, 
חוברת ב'+ ר' ינאי, בני ר' חמאו. רי 
יונתן בן אלעזר, תולדותיהם ומאמריהם 
באנדה, יפו, תרע'ז, '8, 84 עמוד, 


זכרונות גרשנ, כתבים בס 
עצמו ברוסית. ‏ הוצ' א. איתן וס. שושני, 
יפו, תרע"ט, '16, 167 עמוד, 

אגדות התנאים, מאת הר" ף 
בנימין זאב בכר, מתורגם מגרמנית. עם 
תולדות המחבר וערכו מאת המתרגם, 
כרך ראשון, חלק א' -- בי "ג פרקים, 
יצא לאור בהשתתפות ועד החנוך שבארץ 
ישראל, יפו, תר'פ, 8% 1744-8110 
עמוד) + 184 עמוד, | כרך. שני, = חלק 
ראשון : חמשה פרקים, הוצאת ,דביר', 
ורושלים -- ברלין. תל-אביב, תרפ'ב. 8% 
6 עמוד, | 

ערכי מדררש, חלק ראשון- 
תנאים. | חלק שני -- אמוראים, ‏ ונלוה 
בסופו ‏ קונטרס ‏ לשון = הרמב'ם בספרו 
משנה תורה, מאת הד"ר רי. בנומין זאב 
בכר,. מתורגם מגרמנית. תל אביב, תרפ'גי 


9% 1 + 341 עמור. 


זכרונות :וירה. פינכר. ממי 
מאפרה בשליפלבורג, כתובים בידי עצמה 
רוסית, נדפס בסיוע ועדת-התרבות של 
הפתדרות העובדים העברים בארץ ישראל 
לכבוד המתרגם למלאת ‏ לו שבעים 
שנה -- כיר | שבט תרפ"ד, | תלדאביב, 
תרפ'ד, '16, 199 עמוד. 


פפרי-5מוד. 


נטיעים, כריסטומטיה. 
תולדות הפפרות העברית 

לבני הנעורים בהשתתפות מערכת ,מוריה' 

חלק ראשון: תנ'ך, ספרים גנוזים וחיצונים, 


חלק שני: הספרות ההילינית. אודיסה, 
תרס"ו -- ירושלים. תר"ע, '16, 189 עמוד. 

נר מצוה והוא ספר הלכות למען 
תינוקות של בית רבן, חלק ראשון: 


מצות שבין אדם למקום. חלק שני;: 
מצות שבין אדם לחברו. בהוצ' המדפיסים 
עפעל וגראבער. ‏ ווילנא תרע'א. 16% 
9 + 54 עמור. 

זרע ים, כריסטומטיה, 

תולדרות עם ישראל מראשית 
ומיו עד היום הזה, ‏ ערוך למען נערי 
בני ישראל בעשרה ספרים (מהדורה 
חדשה) הוצ' .תושיה'. ‏ ורשה, תרע"ב, 
6% 174 -+ 174 -ך 150 + 276 עמוד, 


תולדות ישראל, היפטריה 
מצוירת | לילדי ישראל, מראשית ימי 
חתימת התלמוד עד חלוקת פולין, חלקים 
אי -- ג', הוצאת ,תושיה'-,מרכז', ורשה 


תרע'א -- תרע'ד, ‏ 8% 198 + 185 + 
4 עמוד: 
איוב, מבואר ע"י א, ז, רבינוביץ 


וא, אברונין, ‏ יפו, | תרע'ו, 8% כ' + 104 
עמור, 


ק ב צים 


(נערבים). 


ה ג יר, קובץ ספרותי. יוצא לאור עיי 
,חובבי הספרות* באה'ק, חוברת. א', 
ירושלם, תרס"ט. *89, 89 עמוד. 

זמרת הארץ. קובץ ספרותי-מרעי 
לבני ‏ הנעורים, | מתנה לתלמידי בתי- 
הספר של ,חברת העזרה' לכבוד יובל 
מר אפרים כהן במלאות כ'ה שנה 
לעבודתו החנוכית בא'י, הוצאת ,ועד 
היובל", יפו, תרע'ב. *16, 161 עמור. 

ידכר,,. מצבת זכרון לחללי הפועלים 
העברים בא"י, יפו תרע"ב, '8, 98 עמוד, 

ירע אל, קובץ ספרותי, יפו. תרע"ג. 

59 עסוד, 


אשכולות, קובצי ספרות ומדע 
לבני הנעורים, הוצאת ,יזרעאל', ירושלם, 
תרע'ד. די חוברות 64%. 

בצוק העתים, 
הנעורים. 

ה גליל, קובץ א', הוצאת התאחדות 
מושבות ‏ הגליל התחתון. טבריה. צפת, 
תרע'ט, 8%. 900 עמוד, 

פפר השנה של ארץ ישראל, 
בעריכת הד"ר א, צפרוני, א. ז, רבינוביץ 
ור, שמעונוביץ. שנה ראשונה, תלדאביב, 
תרפ'ג, *8, 506 עמוד, 


קובץ. ‏ לבנה 


| מו | 


1 
מאמרי"הבקורת עלו, 


אחד העם: א, ז רבכוביץ (ליובלו השבעים) -- הארץ שנה וי (תרפיד 
4) גליון 1355. 

איש יהודי: שיחה בעולם הפפרות, חזון לוח (בקורת על ,לוח אחיאספי 
הראשון ועל ספורו | .תקות עני" שם) -- הצפירה שנה ייג (תרמ'ז--1886) גליונות 
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איש יהודי ספרא: חזן לוח (בקורת על ,לוח אחיאסףי השני ועל 
ציורו ,מאיר השמשי שם) -- הצפירה שנה כיא (תרניד--1894. גליונות 295, 240, 

אסתרזון א, נ,: שברי לוחות (בקורת על .לוח אחיאסףי תרס'א ועל 
ציורו ,המתנדבים בעם* שם) -- המניר (פוכס) שגה עשירית (תרס'א--1901) גליון 11, 

ארנסט ש.: א) אגדות התנאים (רשימה ספראית) -- דואר היום שנה נ' 


(תרפיא-- )1991‏ גליון 876, | ב) תולדות ‏ היהודים | בארץ-ישראל (כניל) -- שם 


גליון 935. 

ב,--י, : א) משדה הספרות (בקורת על כתביו כרך שני) -- הפועל הצעיר 
שנה ח' (תרעיד--1914) גליון א'--ב'. ‏ ב) משדה הספרות. ג' (בקורת על הקובץ 
,הגלילי ועל ספורו ,מחרבנות החלוקה" שם)--הוצאת הפועל הצעיר שנת תרעיט 
גליון ח'--טי, 

ב--י, א, + בינה בספרים, למען תינוקות של בית רבן (שם הרבה על 
תרגומו ‏ ,השבוי בקוקז) -- המליץ שנה ליז (תרניז--1897) גליון 105, 

באגן ד.: מה נעשה בספרותנו? (מערכת מכתבים), מכתב ששי (על 
ציורו ,המתגדבים בעם" בלוח אחיאסף תרפ א) -- המניד | (פוכס) ‏ שנה עשירית 
(תרס"ט-- 1901) גליון /1. 

בן-דוד: המאספים לכל המחנות. ‏ 1) פרדם (בקורת על ,פרדס" השני 
ועל ספורו ,בצל הכסףי שם) -- המליץ שנה ליד (תרניד--1894) גליון 241, = 

בןד ישי א, ז: א, ז, רבינוביץ (שרטוטים, ליובלו ‏ השבעים) -- הארץ 
שנה ו' (תרפיר--1924) גליון 1857, . 


בן-נתן ש.: מפרים חדשים. .בת העשירי (בקורת על פפורו זה) -- 
השלח כרך ה' צד 64--68, 


יח 


ב*ק: לוח אחיאסף (בקורת הלוח לשנת תרנ"ח ועל ספורו ,אחרית ותקוה* 
שם) -- השלח כרך רביעי צד 862--668, 

בר-דרורא: בלו של אדם המעלה (ליובלו ‏ השבעים) -- דואר היום 
שנה וי (תרפיד--1954) גליון 111. 

בר-טוביה: הפשטן הצופה למרחקים (ליובלו השבעים) -- הדואר שנה 
ג' (תרפיר--1994) גליון 94, 

ברד קצין: ספרות ילדים (בקורת. ‏ שם גם בקורת על פפריו ‏ .אגריפוס 
הראשון* ו,השבוי בקוקז) -- השלח כרך שני צר 568--567. 

ברא א, : בינה בספרים. החיים והספרות (בקורת על ,לוח אחיאסףי 
תרס"א ועל ציורו .המתנדבים בעם" שם)--המליץ שנה מיא (תרסיא--1901) גליון 6, 
- = ברוור א, י,.: תולדות היהודים בארץ"ישראל (בקורת על ספרו זה) -- 
= | הארץ שנה גי (תרפ'א -- 1991) גליון 504. | 

ברריצבסקי מ. י.: או על חטא. א: חטאת הצבור (בקורת על 
ספורו זה) -- המגיר (פוכס) שנה ששית (תרניז -- 01897 גליון 1, ב+ לקורות 
החסידות. (בקורת על מאמרו ‏ ,משפחת שניאורזון* ב,האסיף" תרמיט) -- אוצר הספרות 
(גרבר) שנה ג' (תרמ"ט -- נ') צד 69 -- 68. ג) בקורת 1. מעת לעת (על פפורו 
,עזרה בצרה" בספר השנה תרסיג) -- הזמן שנה א' (תרסיג -- 1908 גליון 5. ר) 
בקורת ספר  .!1‏ (על מחברתו .תולדות הספרות העברית") -- העולם ‏ שנה אי 
(תרסיז -- 1907 גליון 10. 

גונצר א, מ,: ביבליוגרפיה (רצנזיה על ספר-הלכות שלו ,גר מצוה') -- 
הר הזמן שנה ד' (תריע -- 01910 גליון 99 (ועיין לזה: א) תשובה מאת אזיר, 
= שם גליון 119, | ב) למען תינוקות של בית רבן (ניכ. בענין הניל)--המודיע שנה 
א' (תריע 1910) גליון 65. 

נליקפון ט.: תורת חיים (ליובלו השבעים) -- הארץ שנה ו' (תרפיד -- 
4 גליון 1855 (חזר ונדפם ב,הד ליטא" גליון 4). 

גל ס י, י, : ,חזון הרוחות* (בקורת על ספרו ,תולרות הפדנוגיהי) -- הזמן 
שנה ג' (תרעיג--1918) גליונות  ,118‏ 121, 

נרינב לאט נ, : מן הספרות הארצי-ישראלית (בקורת על הקובץ ,יורעאלי 
ועל ספורו ,עשרה רובל* שם)-- השלח, כרך כיט צד 271, 

דניאל: א) על הכל. .חטאת הצבור" (בקורת על ספורו זה) -- השלח 
כרך א' צד 486--481. ב) בינה בספרים. א: צללי עבר (בקורת על קובץ- 
ספיריו זה) -- המליץ שנה מ' (תריס -- 1900), גליונות 89 87, 

הומלסקי ש,: שני ספרים על י. ח. ברכר ' (רשיסת"בקורת על ספרו 
של אזיר ועל ספרו של היערי על ברנר)--עין הקורא (פרירמן) שנה אי (תרפיג-- 
8), ספר ראשון צד 148--150. 

שי 


ה ירשקן צ.: אלכסנדר זיסקינד = רבינוביץ | (ליובלו השבעים) -- קונטו 
(,אחדות. העבודהי), כרך שמיני, חוברת טיז. 

השמשי י : לחג בלו של הסופר איז רבינוביץ ‏ (עיד חנינת = יובלו 
בפולטבה) -- הצופה שנה ב' (תרסיר--1994) גליון ‏ 891. 

ח בר י,: מהספרות והעתונות שבארץ, קטע ג' (שם גם שורות"בקורת 
אחדות על ספורו ,יראת | חטא' ב.הניר" חוברת א') -- הפועל ‏ הצעיר שנח ב' 
(תרס"ח--1908) גליון 10. 

טלר י,: שיחה בעולם הספרות (בקורת על ספרו ,תולדות עם ישראלי)-- 
הצפירה שנה כיז (תריםפ--1900) גליונות 120--191 (לא נשלם), 

טשרנוביץ ש.: א) בני משה (שם גם עיר הוצאת ספורו ,ילרי העברים') -- 
הצפירה שנה ייט (תרעיג--1918) גליון 51, ב) הסבא (ליובלו השבעים) -- האוץ 
שנה ו' (תרפיד--1994) גליון 1885. 

יהליל: על הלוח (בקורת על ,לוח אחיאסף* התשיעי ועל ציורו ,חג 
וחנאי שם) -- המליץ שנה מיב (תרסיב--1905) גליון 19. 

יעקב: אלכסנדר זיסקינד רבינוביץ (לחג יובלו החמשים) -- הצפירה שנה 
שניה (תרסיר--1904) גליון. 895, 

כהן א.: ספרי ארץ-ישראל (שם גם דברידבקורת על ספרו .תולדות 
היהורים בארץ ישראלי) -- התור (פישמן) שגה א' (תרפיא --1991) גליון 95, 

לוינסון י, מ, : ספרות הילדים (רשימת בקורת על ספורו ,ילדי העברים')-- 
המליץ שנה ליא (תרניא--1891) גליון 188, 

לוינסקי א, ל,: ילדי העברים (בקורת על פפורו זה) -- הצפירה שנה 
ייח (תרניא--1891) גליונות 198--129. 

לאזארסון מ.: פנקס ספרותי (רשימות של קורא ותיק. שם גם מלים 
אחדות על פפורו | ,בטלה הגזרה* ב.העומר") -- המעורר שנה ב' (תרסיז--1901) 
חוברת. ר', 

ליבושיצקי א,: הפפרות והחיים (לשאלת הנשים בישראל, בקורת 
על ספורו ,בת העשירי)-- הצפירה שנה כיה (תרניח--1898) גליונות ‏ 71ל--978. 

ליפשיץ נ, א, : דון-קישוט לא מת (מאמר-השנה על מאמרו .תולדות 
משפחת שניאורסון* ב,האסיף')--המליץ שנה כיט (תרמ"ט--1889) גליון. 260, 

מ. כ.: אלכסנדר זיסקינד רבינוביץ (ליובל | השבעים של0 -- הד ליטא 
שנה א' (תרפ'ר--954;) גליון 4. 

מ. ל.: ביבליוגרפיה  :‏ כתבי א. ז, רבינוביץ (רשימת בקורת על כתביו 
כרך ראשון)-- הזמן (ירחון שנה א' (תרפיו--1906) כרך ראשון צד 818--320. 

מ. ש.: לישיש (ליובלו השבעים) -- קונטרס (.אחדות העבודהי) ‏ כרך 
שמיני חוברת ט"ז, 


מקלר ל,: במי האשם? (בקורת מפורטת על פפורו ,חטאת הצבור) -- 
הצפירה שנה כיג (תרניז--1896) גליונות 251--2582. 

סובאלסקיי.,: א) בקורת תהיה (בקורת על .האסיף' החמישי ועל 
מאמרו ,תולדות משפחת שניאורסון* שם) -- כנסת הגדולה ספר ראשון צר 194. 
ב ,בקורתי (על השלח כרך א' חוברת א' ועל .רשימות שריה הסופר* שלו שם)-- 
סל (גינציג) כרך ראשון צד 88-- 89. 

ס--ן ז. : ביבליוגרפיה. .בצוק העתים* (רצנזיה על קובץ. זה ועל ספורו 
מיטלה-נכדת ,הרבי . ולי ליב ה מהארץ שנה א' (תרע"ט-- 1918) 
גליון 87. 

פייטלסון מ, מ.: א) שיחה בעולם הספרות. על הפרק (בקורת על 
ספורו זה) -- הצפירה שנה י*ח (תרניא--1891) גליונות 1%, 14, 18. ב) האשה 
המשתחררת בספרותנו (שם גם דברידבקורת על טפוסי הנשים בספורו ,בת העשיר')-- 
הזמן (ירחון) שנה א' (תרס'ו--1906) חוברת ח' צר 188. 

פיכמן י,: א) לוח אחיאסף תרסיה (רצנזיה, שם גם שורות אחדות על 
ספורו .תמונת. החיים' שם) -- הצופה שנה ג' (תרפ'ה--1905) נליון 647. ב) א., 
ז. רבינוביץ (ליובלו השבעים)--התקופה, ספר כיא צר 479--480, 

פלאי: שיחות ספרותיות !!1. תרנומים. ב' (על תרגומיו .מות איבן אילץ' 
של טולסטוי !,רשימות מבית המות* לדופטויבסקי)--מולדת כרך ד' צר 999--998, 

פרלמן ש,: לוח אחיאסף (בקורת על ה,לוחי לשנת תרסיה ועל ספורו 
שם)--הזמן (ירחון) שנה א' (תרסיו--1906) חוברת ה'"וי צד 498--499, 

-- ץ: באפם תקוה (בקורת על ספורו זה)--המליץ, ‏ שנה ליב (תרניג -- 

93 בכליונות ‏ 2%1, 207, |23. 
ציטרון ש, ל.: א) יהי אור, חטאת הצבור (בקורת מפורטת על פפורו 
זה)--האשכול כרך ב' צד 940--251. ב) הספרות העברית בשנת 1898 (שם גם 
שורות אחדות על ספורו .חנוכת הבית* ב,השלחי כרך ד') -- המנוד (פוכס) שנה 
חי (תרניט--1899) גליונות  ,4‏ 14 (על ספורו -אחרית ותקוה'), ‏ ג מאחרי העמרים 
(ענב. במדבר, | בעיקר על אזיר ועל ‏ ספוריו, | ביחוד על ספורו .בת העשירי -- 
המגיד (פוכס) שנה ז' (תרג'ט--1898) גליונות 44, 80. ד) לוח אחיאסף שנה 
שביעית (בקורת על ה,לוח" ועל ציורו ,בין איש לאשתו' שם) -- המגיד (פוכס) 
שנה ח' (תר'ס--1899) גליון 44. | ה) השקפה פפרותית, לוח אחיאסף תרסיא 
(בקורת. על ה,לוח" ועל ציורו ,המתנדבים בעס' שם) -- המגיד (פוכס) שנה "ב 

(תרם ג--1908) גליון 18--14. 

צמח ד.: השקפה פפרותית, ספר השנה, תרסיב (בקורת. על ,ספר-השנהי 

ועל. ציורו ‏ ,בעד מנבעת" שם) -- המניד (פוכס) שנה ייא (תרפ'ב--1911) נליון 14, 


ַא 


.-- 
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צפרוני א.: א) ביבליוגרפיה, ‏ ,איוב" (בקורת על פירושו לספר איוב) -- 
,בשעה זו", ‏ חוברת ג' צד 99--109. ב) בספרות המחקרית. ב: אנדות התנאים 
(רשימת-בקורת על חלק ראשון מתרגומו זה) -- מעברות כרך ב' צר 435--436, 

קאנטארשטשיק י, : מעט בקורת (על ציורו ,על ידי שליח* בהשלח כרך ז')-- 
המליץ שנה מא (תרסיא--1901). גליון 170 (ועיין לזה + | א+ .כיצד מבקיפי, 
תשובה מאז'ר- - השלח כרך ח' צר 199. ב) ,כיצר משיבים על בקורת", תשובה 
לתשובה מאת י, ק, -- המליץ שנה מיא (תרפ"ב--1901) גליונות 280--231), 

קופילביץ י. ,הגלילי (בקורת ‏ על הקובץ הזה ועל ספורו ,מחורבנות 
5 שם) -- חדשות הארץ, שנה אי (תרעיט -- 1918) גליון 81. 

קלוזנר י. : א) ספרותנו היפה בשנת תריס. ד' (בקורת. על קובץדספוריו 
,צללי העבר" הוצאת יתושיה") -- ספר ‏ השנה, שגה ב' (תרס"א) צר 956--960/ 
9 (על ספורו ,ביום זכרון" בהשלח), 279 (על ציורו ,בין איש לאשתו" ב.לוח 
אחיאסף-), ‏ ב) רוחות מנשבות (בקורת על שני ה.פררפ'ים הראשונים) פרק ה' 
(בקורת מפורטת על פפורו ,בצל הכסת") -- הזמן (ילקוט, גולדין), | צר 61--73 
(בסימנים מיוחדים), ‏ ג ספרותנו, וי (בקורת על ,לוח אחיאסף" התשיעי ועל פפורו 
,חג וחנא' שם) -- השלח כרך ט' צד 3683--988. = 

קמחי ד.: א) ,האדמה" (רשימתהבקורת על חוברת א' של ירחון וה 
ועל ספורו ,סבה רוחה" שם) -- חדשות הארץ שנה ב' (תר'פ--1920) גליון 108, 
ב) לאישיותו (ליובלו השבעים) -- הארץ, שנה ו' (תרפ"ד--1994) גליון 1355, 

קצנלסון חיי: א) פפרותנו בשנת תרים, פרק ו' (שם גם דברי בקורת 
על ספוריו ,חנ וחגא" ו,בעד המנבעת')-- ספר השנה, שנה ד' (תרס'נ) צר 261, 
ב) רשימות ביבליוגרפיות : | .השכר והעונש בחנוך' (רצנזיה) -- העולם, שנה הי 
(תרע'א--1011) גליון 13. 

קרוב: א, ז, ר, (ליובלו | השבעים)-- קונטרס (,אחדות העבודה') כרך 
שמיני חוברת ט"ז. 

קרני 2 : הטוב (ליובלו השבעים) -- הארץ, | שנה וי (תרפ"ד--1994) 
נליון. 1855. 

רבינוביץ יעקב: ליבלו של א. ז. רבינוביץ (ליובלו השבעים) -- 
התקופה, ספר כ"א צד 416--419. 

ראבניצקי י, ח,: אלכסנדר זיסקינד רבינוביץ (ליובלו השבעים) -- 
הארץ, שנה ו' (תרפיר--1954) גליון 1855. 

רוזנפ לד ש.: האבות והבנים (בקורת על ספורו ,בת העשירי) -- הגן 
(רבינוביץ). צד. 89--114, 

רמון י, צ.: א, ז, רבינוביץ -- דואר היום, | שנה הי (תרפינ--1928) 
גליון 81, 

כב 


שארפשטיין צ,: ביבליונרפיה. ,נטיעים* (רשימת-בקורת על כריפטומטיה 
זו שלו) -- הבוקר, שנה א' (תרפיט--1909) גליון 186. 

שטרייט ש.: א,. ז, רבינוביץ ‏ (מלים מספר ליובלו) -- הדים, כרך ג' 
הוברת בי צר 6ל--77. 

שמעונוביץ ד.: מסביב, פרק ט' (למלאות לו 60 שנה) -- הצפירה, 
שנה מ' (תרעיד--1914) גליון 67; פרק ייר (על השקפתו על ישוב איי) -- שם 
נליון 91. 

>: הד ספרים: אחיאסף, תרנ"ח (בקורת על ה,לוח" החמישי ועל ספורו 
,סדר מאוחר') -- המליץ, שנה ליז (תרניח--1891) גליונות 946, 276. 


- 
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תקוני טעויות: 


0 שורה 10 מלמטה במקום ,שתעמפת' צ'ל ש מ ה ע מ פ ת, 


' 48 שורה 8 מלמעלה במקום ,אזלת יוד" צ'ל אולת יד. 


5% שורה 8 מלממה במקום ,ישנה נקורהי צ"ל ישנו נקוד. 
7 שורה 1 מלממה בטקום ;הם' ציל הוא. 

9 שורה 12 מלמעלה במקום ,ומעידיםי ציל ומ עיד. 

9 שורה 18 מלמעלה במקום ,מספרםי צ'ל מ פפר [ן. 


הגר-ילין: 


דר הַהַשְמֶטָה בְּתַנִ'ך. 


מקדש לידידי היקר באדם 
א. 8 רבינוביץ 
בהניעו לשנת השבעים, 


דבר רניל הוא במליצה ובשירה להשתמש בדרכים שונות כדי לעורר 
את תשומת לב הקורא, לְעָנִינ, ולפעמים נם להפתיעו. הדבר הבלתי צפוי, 
הבלתי מקוָה, הבא לפתע פתאם, הנותן לשומע (או לקורא) להשב, לפתור 
ולמצא -- מושך את לבו אל הענין המדבר ומנדיל את השתתפותו בו. 

אחת הדרכים האלה היא דרך ה הש מטה, אשר בה משאיר הנואם 
| או המשורר בכונה איזה בטוי בלתי נשלם. במקום שהוא בטוח, כי השומע 
יבין מעצמו את סוף הרעיון, | הוא מפסיק רגע, עדי מצא השומע כונתו, 
ואחר הוא ממשיך דבורו הלאה. הדבר הזה מוסיף איזה קסם לדברים 
הנאמרים ומעסיק את כה הדמיון של השומע. בימינו אלה הננו רגילים 
לצין זאת בשורה של נקודות (9+:.:.א) 

את דרך ההשמטה הננו מוצאים גם אצל המשוררים הערבים, ומחברי 
ספרי תורת מליצתם כ נתנו לדרך זו שם מיוחד + |צי'47;\ הההסתפקות, 
לאמר כי המשורר מסתפק בחלק ממה שעליו להניד וסומך על הקורא, 
כי הוא יבין למצא ולמלא את החפר, 

ושמוש בדרך זו הננו מוצאים בתניך, ביחוד בספר ישעיה. בחלקו 
השני, | ובספר משלי, באפנים שונים. ועל פי זה יתבארו לנו פסוקים 
שונים בהוראתם האמתית, ואשר מבלי הבאור הזה הבנתם קשה ומביאה 
לבאורים דחוקים, 3 

1. ישעיה מ--ס", 
א, 

רנילים הננו בתניך, כמו בכל ספרות, במבטאים המצַינים את משני 

הקצוות בנונע לכמות, לזמן או למקום. המבטאים האלה באים בצורת: 


: 
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למן (או: 5 או: מן, או: מ.4446 ועד (או: עד)..- כגון: למן 
היום הופדה ועד עתה (שמות, טי ייח), למקטנם ועד נדולם (ירמי, ליא ליד), 
מן היום,.. ועד היום הזה (מיב, כיא טיו), מגדול ועד קטן (רהיב, ליר 65, 
מעולם ועד עולם (תהלים, קיג יי מעודך עד היום (במדי. י"א ליב), 
ממזרח שמש עד מבואו (תהלים, קייג: ג'6, ולמקצה השמים ועד קצה 
השמים 6 (דברים, ד' 5'"ב), ועוד כיוצא בהם רבים. 


והגה בישעיה ‏ חיב הננו מוצאים במקומות שונים, כי מסתפק 
הנביא בהבעת חצי המאמר בלבד מבלי הזכיר את החלק השני, | בסמכו 
על השומעץ, כי יבין מעצמו לגנמר את המאמר בהתאמה 5כונתו: 


אי בפרק מי כיו מתאר הנביא את גדולת ה' בקראו: שאו מרום 
עיניכם וראו, מי ברא אלה? - המוציא במספר צבאם, לכלם בשם יקרא; -- 
מרב אונים ואמיץ כח.... איש לא נעדר. 


את החלק האחרון של הפסוק מבארים המבארים באפנים דחוקים, 
דוּהם מבאר: מפני נוכחות האל, שהוא רב אונים ואמיץ כח, לא נערר אף 
אחד מהם. אך הוא בעצמו מרגיש את הקשי שבמבטא: ‏ נעדר מ 
בהוראה זו ומתאמיץ להוכיח אפשרותו בדוחק. 


יותר קשה הוא הבאור: מפני, בגלל ‏ רב אונו של האל ואמץ 
כחו לא נעדר איש מהם, קשה להכניס כונה זו במלים גמרב אונים ואמיץ 
כח' מבלי הזכיר את הכנוי החוזר אל האל (אוְניו, כחן), 


יותר. נכון הוא לבאר, כי המלים האלה ,מרב אונים ואמיץ כחי 
מוסבות על הכוכבים, שעליהם הוא מדבר בכל הפסוק, והכונה היא ! 
שאו עיניכם השמימה וראו, מי ברא את כל רבבות הכוכבים האלה? הן 
זהו האל המוציא אותם במספר,. אחד אחד כאנשי הצבא היוצאים למפֶקדם, 
והוא מכיר כל אחד מהם וקורא לו לצאת בשמו, וכלם יחד, למן היותר 
הוק: מרב אונים ואמיץ כח,.... (והשומע גומר את הרעיון + ,וער היותר 
חלשי) נענים לקריאתו, ואיש מהם לא נעדר. 


1) נם בפסוק וה עצמו ישנה ה שמ מה באסרוו למן היום אשר קרא אלתים 
אום על הארץ.. (וער חיום) ולמקצה השמים ועד קצה הסמים. 
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הפסיק את הדבור בתארו את ההזקים שבהם והשאיר לשומע 
את ההשלמה ,ועד היותר חלשי. ואולי עשה זאת בכונה מיחדת, מכיון 
שהוא מדבר בנדולת הי הוא מזכיר רק את העצומים שבכוכבים. 

משנ החזק והרפיון . לכוכבים בא מהשואתם אל אנשי צבא. וכן: 
הכונכבים ממסלותם נלהמו עם סיפרא (שופטים, הי כ'י). 

בו בפרק מיד ז' כתוב : ומי כמוני יקרא (מראש את הדבר העתיר 
לבוא 1 ויגידה ויערכה לי, | משומי עם עולם,... ואתיות ואשר תבאנה 
וידר לנ 

פה קצר, והשומע מבין, כי. צריך להוסיף : ועד היום, והכונה היא : 

ומי מכל היצורים שנוצרו למן העת ששמתי עם עולם ועד היום יכל 

, לקרא ולהגיד ולערך מראש את העתידות? או שהכונה היא: ומי כמוני 
יקרא מראש את העתידות והקורות את בני האדם מיום שומי עם עולם 
רפ קץ הימים ?69, 

נס עוד יותר מקצר הוא המאמר בפרק מינ "בג ,נם מום אר 
הוא" המקביל למאמר : אני ראשון ואני אחרון (מיד ןו6, והכונה: גם 
מיום [קדום ועד עולם] אני הוא. 

ד פרק מב ": שורר להי שיף חרש, תהלתו מקצה האר 
הכונה: מקצה הארץ ועד קְצהי 

ה) עפי"ז יובן הכתוב, הסתום בסופו, י"א בפרק נ"יו: כלם לדרכם 
פנו, איש לבצעו, מקצהו+,, והכונה: כלם, למן הקצה האחד [ועד הקצה 
השני], מבלי יוצא. מן הכלל, פונים איש איש לדרכו. ולבצעו, ואין אף 


אהד שם לב לצאן מרעיתו, 
ב. 


דוך אחרת מדרכי ההשמטה בספר וה היא השממת אחר משני 
חלקים מתננדים בכלל (לא רק אחד משני קצוות של זמן וכיו*ב)י 
בססך הנביא על השומע כי ע'י הנגוד יבין כונתו : 


1) כמו: קורא הדורות מראש (ישעיה מיא ד'), וראה להלן במקום שיְבר על 
פסוק וה. 

0 רוהם אומר על זה : 01+6/ מ06מ10120 616 6ם51 ב0116ם514ז6טתנו 2ח38) 
משוסי עם עולם. ואין צרך בתקונו של ):0()! ;מי ה שמיע מעולםי, שהוא קורא 
לוה 03608886 .1081ק. 
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ו בפרק מיש ייז: מהרו בניך: (או: בניך, = כנסח | השבעים),., 
מהרסיך ומחריביך ממך יצאו. מלת ,יצאו" מורה כי המלה החפרה היא 
מלת ,לבא", והכונה: בוניך ‏ ממהרים 5ב א, וכנגד ‏ זה: מהרפיך ומחריביך 
יצאו ממך. , - 

0 פרק מיט י"ט+ כי. חרבתיך ושממתיך וארץ ‏ הריסתך,.;. = כי 


עתה תצרי מיושב. הכונה+ חרבותיך ושוממותיך וארץ ‏ הריפותך תבנהי 


ולמרות זאת עוד תצרי מרב היושבים בך; או: מפני כי עתה הנך כבר 
צרה ואין בך מקום לשבת. 


גי 


לפעמים יאחז הנביא בדרך ההשמטה להשמיט סתם מלים בודדות 
או מאמר שלם, בסמכו על השומע, כי עפ'י הכתוב לפני זה ולאחריו 
יבין את החסר. עפ"ו אפשר לבאר את שלשת הפסוקים הבאים,. אשר 
הראשון בהם קשה ביהוד. 

= ח) בפרק מ"א ב', בדברו על התקדמות כרש בעזרת אלהי ישראל 
הוא קורא: יתן כעפר חרבו, כקש נדף קשתו. השואת חרב המנצח 
לעפר היא דבר בלתי מובן. ועוד פחות מזה מובנה השואת ק שתו 
לקש נדף בשעה שהוא חפץ 5%הל5 את כחו וגדולתו למרות דמיון 
הצלצול של מלת ,קשתו" ומלת ,קשי. 

דעתי היא, כי פה החסיר מלה לפני .חרבו" ומלה לפני ,קשתו" 
וצריך להשלימן לפי הענין: יתן (ה') כעפר [חללי] חרבו, כקש נדף [פליטי] 
קשתו,. והכונה: חללי חרבו יהיו רב ים כעפר הארץ (רי בראשית. ייג טיז) 
והנסים מפני קשתו הדרוכה יהיו כקש נדף מפני כל רוח. 

+ ועפי"ז יובן כנוי הנסתרים | שבסוף מלת ,ירדפם" הבאה תכף אחז 
לאמר: ירדף את הנָסים האלה, מבלי באור זה לא ובן כלל אל מי 
חוזר. כנוי זה. 

₪ פרק ניא יינ: ותְפחד תמיר כל היום מפני חמת המציק כאשר 
כונן,.. להשחית. אחרי מלת ,כונן" חסרה מלת ,קשתו" או .חַצִיו" (רי תהלים, 
זי י"נ, ושם "א ב 
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0 פרק סיה ט"ו: הנביא מדבר על עוזבי ה' (פפוק י"א) אשר 
,כלם למבח יכרעו" (פסוק י"ב), וממשיך דבריו: .וְהֶנַחמֶּם שמכם לשבועה 
לבחירי, ‏ והמיתך אדני יהוה, ולעבריו יקרא שם אחרי. | מה כונת ,והמיתך 
אדני יהוה" ? 

פה לפנינו רק ה תחלת נסח השבועה, אשר ישביעו בחירי ה' כאשר 


ירצו להשביע את מי שהוא שיעשה (או שלא יעשה) איזה דבר. ואמרו 


לו: אם לא יהיה ככה: והמיתך אדני יהוה [כאשר המית את עוזבי ה' 
אלה אשר הכריעם כלם לטבח]. 

כדבר הזה מ מ ש הננו מוצאים בירמיה, כיש כיב: ולְקח מהם קללה 
לכל גלות יהודה אשר בבבל לאמר: ישמך ה' כצדקיהו וכאחב 
אשר קלם מלך בבל באש. פה בא כל נסה הקללה, וגם מלת 
,לאמרי לפני זה, ובישעיה ב', מקום הקצור וההשמטות, באו הדברים 
מקצרים. : 

וכאן מקום להעיר כי בכל נסח השבועות בתניך ישנה ה ש מ טה, 
כנון בנסח: כה ‏ יעשה לי אלהים [רעות] וכה יוסיף אם אעשה (או: לא 
אעשה) כזאת. אך כמעט תמיד חסר כל הנסח ש%: כה יעשה, וכו'. 
כנון (בראשית, ייר כיב--כינ) : הרימתי. ידי,.. אם מחוט ועד שרוך נעל ואם 
אקח מכל אשר לך [אז תבוא עלי הרעה היותר גדולה]; וכן+ (מיא, בי חי): 
ואשבע לו בה' לאמר : אם אמיתך בחרב [אז....]; וכן (תהל', קליב ב'--חי) : 
אשר נשבע להי נדר לאביר יעקב: אם אבוא באהל ביתי, אם אעלה על 
ערש יצועי, אם אתן שנת לעיני לעפעפי תנומה, עד אמצא מקום להי 
| משכנות לאביר יעקב [אז......]. = עפי"ז אין כל צרך לבאור הדחוק של 
המבארים במקומות כאלה מלת ,אם" בהוראת ,כי לא', 


ד 


לפעמים מקצר הנביא במקום שישנן מלים קרובות במ בטאן 
אחת על יד השנית, 

יאו בפרק סיה הי בדברו על ,העם הפורר ההולכים הדרך לא 
טובי (פסוק ב'), הוא קורא: אלה עשן באפי. והכונה: [על] אלה [עולה] 


5 
0 וד ילין 


הטעמ הההמטומהם ואה הההההמנהטההההמקמממםרהםהם;-מה המ מהמאממממטטטא'אט'אטאטהמאמצצא''''''''ט'אטט'ט'''אהט-'''''ט'''טהההטהה-הח == == 


עשן באפי, ולא נאמרו שתי המלים החסרות בהיותן דומות במבטאן למלת 
ואלה', 

יב) פרק מיא דריו מי פעל ועשה? קורא הדורות מראש, אני ה', 
פה חסרה כנראה המלה .קורות" אחרי מלת .קורא" הקרובה לה בצלצולה 
(קורא קורות הדורות מראש), ומלת ,מי* הכתובה בראשית הפסוק ,מושכת 
עצמה ואהרת עמהי, וכונת כל הפסוק היא: מי פעל ועשה (כל הדברים 
הנזכרים לפני פסוק זה)? מי הוא הקורא ומגיד מראש כל קורות הדורות 
לפני היותן ? -- אני. ה', 

יג) מיד ייב : חרש ברזל מעצד, והכונה: חר ש-הברזל [חרש=עשה] 
מעצד, 

יד שם, שם: גם רעב ואין כחה [%ו], 5 א שתה מים וייעף+ 
חפרה פה מלת ,ל" על יד מלת ,לא 


ה. 


מלבד כל האמור למעלה בנוגע לחסרון שמות ופעלים ומאמרים 
שלמים, הננו מוצאים בספר זה במקומות שונים חסרון המלים ,ל1", ,בו" וכן: 
בך, בם, וכיויב), שצריך להשלימן עפיי הענין : 

ט0 מי ט'ו: הן גוים כמר מדלי וכשחק מאזנים נחשבו. פה צריך 
להופיף בסוף את מלת לו (נחשבו 05 לאמר: בעיניו הם נחשבים ככה. 

ט0 מיד טיו: אף יפעל אל וישתחו [לו]: כמו שהוא נומר+ עשהו 
פסל ויסגד 5 ממ ו. 

יח מיד י"ם: ולא ישיב אל לבו ולא דעת ולא תבונה [לו]. 

יה) מיר ו': יפנדו אף ישתחוו [לו], 

יט) ניג בי: ונראה ולא מראה [לו] ונחמדהו, 

כו ם' טיו: תחת היותך עזובה ושנואה ואין עובר [כך]. 

כא) ס'א ג': וקְרָא להם אילי הצדק, משע הי להתפאר [בו]. 

כב) מ'ב א הן עבדי אתמך בו, בחירי רצתה נפשי [בו]. 

כס מיז טיו: כן היו לך אשר יגעת [בם]. סחריך מנעוריך, 

כד) נ'ב "א: סורו סורו, צאו משם, טמא ממא, אל תגעו [בו]. 
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כה) ס'דר ": בית קדשנו ותפארתנו,. אשר הללוך [בו] אבותינו 
היה לשרפת אש. בלי תוספת מלת .בו" אין כל מובן למאמר: אשר 
הללוך אבותינו. 


8 5ל, ספר משלאי 


גם בספר משלי הננו מוצאים את השמוש בהשמטה. אך פה היא מגבלת 
לפי מה שמצאתי בשני דברים: א) השמטת האות ,ל" המורה על הקנין, 
לאמר : דבר זה ישנו או יהיה ,ליפלוני, ונשארה רק מלת: פלוני, ולפעמים גם 
בהיות אות זו מורה על היחס שאליו; ב) השמטת מלת .איש" לפני ש ם- 
מפשט בהוראת ,בעלי, כי במשלי עוסק כמעט כל הספר בתכונות 
האנשים ובמדותיהם, ז'"א בדברים מפשטים ובהנשמתם, עד כי התכונות 
והמדות האלה מתערבות עם נושאיהן ובאות גם במקומם. 

: א' 

א) משלי, ינ י"ח: ריש וקלון פורע מוסר. 

הכונה היא: ריש וקלון צפונים [5] פורע מוסר. 

| ב) "ד כיב: הַלא יַתְעוּ חרשי רְע ְחַסֶד וְאָמָת [ל]הרשי טוב: 

0 "א "ח: רְשָע עוּשָה פעלת שָקֶר = ובע צֶרְקָה. שכר אָמָת. 

כבר בארו המבארים כי האות ,ע" שבמלת ,רשע" היא כפל האות 
וע שאחריה ע"ושה). והכונה היא כי: פּעלת שקר עושה את האדם 
לרש ); ועל כן צריך לחשב כי כונת החלק השני של הפסוק הזה היא: 
זוע צדקה ישנו שכר אמת, 

ד "נ ז': יש מִהמְעָשָר ולו] אִין כל | מתְרושַש וְלו] הון רְב. 

ה "ב כיז: לא יָחָרךָ רְמִיָּה צִיד והון אדם יקר חַרוּץ, 

ידוע הדבר, כי מלת רמיה בספר משלי הוראתה עצלות. 
רשלנות. ובאור חלק א' של פסוקט זה הוא לפ'ד: האיש העצל 
(אישדרמיה), אם עלה כבר בידו פעם לצוד איזה ציד. הנה בעצלותו לא 


1) ר' משלי יי ד': ראש עושה כףחרמיה; פסוק זה אפשר אמנם לבאר 
גם באפן זה: רשע עושה (==קוער, נוחל) פעלת (==שכר, כמו: לא תלין פעלת 
שכיר, ויקרא י"ם ייג, אוז הנה ש כרו אתו ופעלתו לפניו, ישעיה מ' י') שקר; ותקביל. 
פעלת שקרי אל ,שכר אמת'". : 


דוד ילין 
== 


רק שאיננו מקבל על עצמו הטרחה 5ב שלהו כי אם נם לחוך אתו 
מעט על האש איננו. יכל | 
, אך החלק ב' של הפסוק הוא בלתי מובן ‏ כלל, וצריך לבארו 
בהקדמת מלת ,ירי למלת ,אדם" (והון יקר אדם חרוץ). ובהוסיפנו עחה 
את האות ,ל", | אשר לפי מה שראינו ‏ היא רגילה להיות | נשמטת בספר 
משלי, לפני המלה ,אדםי, יצא לנו דבר מובן לגמרי. ומקביל בנגודו לחצי 
הראשון של הפסוק. לאמר: לאיש העצל, הרשלן. אין כלום. וגם כשהוא 
צד ציד פעם בחייו לא יבשלהו וגם לא יחרכהו, | אך כנגד זה ישנו: 
חון קר ל] אָדֶם חָרוּץ. 
0 מיז כיב : מָקוּר חַייִם שַכָל [לְְבְעָלִיו, 
| ₪ יד ליה: רְצון מֶלֶף לעְבָד מִשָכִּיל = וְעָבְרו תיה לְְמָבִיש, 
ח כיה ט'? רִכַף ריב את רעף | וסור [ל]אר אל תִּנָל. = 
לאמר: ריב כמה שתרצה עם רעך, אך את סודו אל תגלה לאיש 
אחר, וא'א לבאר כי במבטא ,ופוד אחר" הכונה היא ,וסוד רעך זה', כי 
אז היה צריך לאמר: וסודו אל תתל. | 
ט כיז וי: נְפָש שְבְעָה תְבוּס ּפַת | ו[נְפָש רְעָבָה כָּל 
, מַר. מתיק. 


ב. 


י"א בי: בָּא [אִיש] זֶרן ויבא קלון. 

צריך ‏ להוסיף מלת ,איש",. כי מלת ‏ ודון היא שם מפשט ולא 
תארי = 

יא) ייב כיז: לא יְחַרך [איש"] רְמִיה צִידו, 

יב) י"א ייד: בְּאִין [אִיש-] תִּהְבָּלוּת יִפַּלְהְעַם ּתְשוּעָה בָּב יו ע ץ. 

ייג וי: צָדְקה תְּצר [אִיש-] מְִּדָרךָ ִרְשָעָה תִּסַלף 

[איש-] חַטָאת, 

הקמץ במלת תס" חוא קטן ובא במקום החולם (פם) | לפבת המקת 

שאחריו, כנהוני 


דרך ההשמטה בתגיך 8 
יד יז די: מַרַ ע מקשיב על שָפָּ אָון [אישין שקר מנין 
(=מאזין) על לְשון הות, 
טו) י"ח ג' : בְּבוָא רְשַע בָּא גם בוז ועִס [איש-] קלון 


(תבוא) חֶרְפָּה, 
טי ייח: מְכַסָה שַנְאָה [אִישד] שפְתִי שָקֶר = וּמוּצָא רְבָּה 

הוּא כְסִיל. 
יח כיב ייב : / עְנִי יקוה נְצָרוּ [איש] דְעַת ויסלף. דברי בנד, 


מלבד זה יש אשר תחפר במשלי לפעמים ו' החבור ועיי השלמתה 
יובנו פסוקים בלתי מובנים מבלי זה, כנון: 


יח) טיז ו': בְּחֶסָד וְאֶמַת יָכְפַר עָון ּבְיִרְאַת יי [ן] סור מַרָע. 
הכונה. היא כי בכל ארבעת הדברים האלה יכַפַר העון. 
ישא כיב ר'+ עָקב עָנְיָה [] יִרְאַת יי עשָר וְכָבוּד וְחַייִם. 


לאמר: עיי הענוה ויראת הי ישיג האדם עשר וכבוד וחיים: 
וזאת ברכתי לאלכסנדר זיסקינד חביבנו הירוע בענְוָתו וביראתו את ה'+ 


הערה: את שני חלקי מאמרי זה הרציתי (בעברית) בחברה המזרחית הארץ- 
ישראלית (ע/50616 1 66מ2816841]) בירושלם, והחלק הראשון פרסם בתרנום אננלי 


בקבץ החברה הואת: 137 - 132 .קק ,1 .701 500 .0 .]28 116 01 [המזוסן, 
אך גם עליו נוספו עתה איזה דברים. 


ירושלם, הרפיד. 


7 


דיר יופף קלוזנר 


דיר יוסף קלוזנר, 


וו וב 


+ ַעִדנְעַמָנִים' 


משנכנס האביב | הארצישראלי, | משבט ועד ניסן לערך (בהבדלים 
שבין השרון והשפלה מצד אחד ובין מישור-ההרים מצר שני), | מתכסית 
ארץ-ישראל כולה, כמו בשטיח מגוון, בפרחים אדומים מרהיבידעין, שדומים 
במראם ובתכונתם לפרחי-הפרג. אלה הם פרחי-האביב היותר נהדרים והיותר 
ריוחים שבארץ-ישראל בימי-האביב, | בכל מקום, שיש אדמה לא זועה 
ולא נתונה למרמסדרגל, שם הם גדלים פרא. יש מהם כחולים ולבנים. 
אך ברובם המכריץ אדומים הם, בקבוצות נדולות הם מתנוססים בהדר 
כוסותיהם האדומות ושטחים שלמים הם מכסים כמו במרבדים אדומים. 
0 לא תשבע העין מַראות. 
פרח-אביב טפוסי זה נקרא בשם וני 6תסומ6מ8, ובנרמנית גם 
ם0708006מו/0, | כל מצציירי ארץ-ישראל וכותבי תולדות-ישו (מגּמוא, 
ההמ6א, וסעזות, ועוד) | הרבו להלל את הדר-הפרח ואת יפי-הארץ, 
שתע טפת בו בחדשידהאביב ככלה בכלילה ובעדידעדייה. 

היתכן, | שאין לפרח נפוץ ורווַח זה שום שם בעברית ושום זכר 
בספרות העברית הנדולה והרחבה של תקופות בית ראשון ושני והתקופה 
שאחריהן, שבני"ישראל ישבו בהן בארצם ועבדו את אדמתה ופרחים אלה 
הרהיבו את עיניהם שני חדשים בשנה ? 

והנה בתלמוד 61 אנו מוצאים את המלה ,כלניתא", | שעוד ה,ערוךי 
ורשיי?) מפרשים אותה במובן פרג פרא (פפאָברו*. גם ,מיקוליי = ,מיקוני". 
וברש"י מקו -- 67ז808ק, שכסא]ן, ₪188 בסלבית, וממנה גם אונגארית -- מתס1)' 


1 פסחים, ליה ע"א. 
6 עיין וערוך השלם" ל קוהופ, ]1, 2608 בערכו. 


קנמקי נעמניםי 11 
0 


| מפני שהקדמונים חשבו, שה,אנימונהי היא | ממיני הפרג. ואמנם, בסורית 
כלוניתא" (בוי"ו בעוד שבתלמוד בלא וי"ו). היא משש,פש6" ביונית. כמו 
= שאנו מוצאים בפירוש בכמה וכמה מלונים סוריים וסוריים"ערביים, שנוזרים 
מלה זו מן כלתא -- כלה קטנה, כלילה 6: ומכאן נתקבלה המלה .א .בַּלָנִית' 
בדבור | העברי בארץ-ישראל ובספרות הבוטאנית העברית | של השנים 


= האחרונות. 


ואולם ,כלנית" או ,כלונית" היא מלה ארמיתדסורית, והמנוח א. בן- 
יהודה לא הביא אותה כלל ב,מלון הלשון העברוית' שלו, 

מה היה השם העברי המקורי, הקדום ביותר, של ה,אנימונה"? 
האמנם לא שם ולא זכר לה בספרות העברית הקדומה ? 

והנה בכתבי-קדשנו אנו קוראים: ,על-כן תטעי נטעידנעמנים 
וזמורת"זר תזרענו"69. רוב המפרשים פירשו ,נעמן" במובן ,נעימוּת' ו,נטעיד 
נעמנים" הם נטעים נעימים וחביבים 6. ואולם המלות הללו באו אהר תוכחה 
קשה לעם"ישראל, ש,לא ישעה אל המזבחות ‏ מעשידידיו, ואשר עשו 
אצנעותיו לא יראה והאשרים והחמנים' וו': .כי שכחת אלהי- 
ישעך. וצור-מעוזך לא זכרת -- על-כן תטעי נטעיינעמנים וזמורת-זר 
תזרענו" 6 הדבר ברור. שמדובר כאן על אילו נטעים וזמורות, שיש להם 
יחם אל איזו עבודת-אלילים. | ולפיכך | שערו חכמים שונים, | שהכוונה 
ב,נטעידנעמנים"י לְמַה שקורין ,גנידאדון", ביונית וסחףא 006ו0ו48.. = אלה 
היו מיני עציצים או פלים ממולאים עפר, שהכנענים היו מנדלים בהם 
בימים מועטים נטעים וכים, | שכשם שהם ממהרים לנצוץ הם ממהרים 
לבול, ולאחר כמישתם המהירה כפריחתם, שהיתה נמשכת רק שמונה 
= ימים, היו זורקים אותם אל המים. נטעים אלה היו מנדלים 5כבודו של 
האל הכנעני ,אדון" (אדוניס), | שהרי באל זה תמוז הבבלי, נסתמָלה 
הכמישה המהירה, שבאה אחר פריחה קצרה בארצות-הקדם. החמות (השוה 


1 עיין בפרמות: 01021₪,] ,תסוהההת20הה!1] 2781815086 ,1.600 .וחמ] 
5 55, 151 א, 1881. 

2) ישעיה, ו" י, 

8 עיין + ,007)0:0000ם18] .וחהז] 4‏ .₪  ]1608.‏ ,הם-105ת1656) 
עמודר 510. 

6 ישעיה, וז ה'-י'. 


\ 


9 -- : : . = = דיר יוסף קלוונר 


ההה---כר-רשיישיי-יי-י = = == == 


את ,הנשים המבכות את התמוז' :)). לפריחה מהירה וקצרה זו מרמז הכתונ 
אחר. הזכרת ,נטעי-הנעמנים" וזמורתדה ז ר": ‏ ,ביום. נטעך תשנשני ובנוקד 


זרעך תפריחי - נָד קציר ביום-נחלה וכאב אנוש"69. כלומר: עד מהוה 


פורחים ,נטעי-הנעמנים": ביום שנטעוי בבוקר שנזרעו; אבל לידי .קצירי 
אינם באים ורק ,כאב אנוש" הם גורמים ,ביום-נחלה" 88. ואף .גנידהאדון' 


נעשו אצל היונים משל 5כל דבר חולף ועובר עד מהרהּ ומחופר-ממשותי 


ומכיון שה,אנימונהי או ,הכלנית' | אף היא ממהרת לפרוח ולכמוש 
(אף. היא אינה עומדת בפריחתה אלא כשמונה ימים), על-כן קרוב לוודאי, 
שה,אנימונה' = היא בעצם ובעיקר | נטעדה,נעמן'. = ובפרט שעל פי האגדה 
צצה ה,אנימונהי | (לפי אגדה אחרת -- השושנה) מתוך דמו | של ,אדון', 
שטרף אותו חזיר"מיער בשעת הציד. ואמנם, ‏ ה, לוי הניץ לידי המפקנה 
שהמלה העברית ,נעמן" היא היא המלה היוונית ףש60גןפעש". גם. מתוך חקירה 
פילולוגית, | שעל פיה הניע. לידי מסקנה, שהמלה היוונית אינה אלא מלה 
שָמית שאולה מן הלשון הכנענית"העברית 6. | 

ואולם נגד ההות של ,נטעי-נעמניםי הגני-אדון* ‏ יש לטעון, שבשופ 
מקום אין האל הכנעני ,אדוןי"ארונים נקרא. ,נעמן 6 ועלדידי כך מתרופף 
כל הבנין, שבנו החכמים בדבר זהותם של ,נעמן" \אנימונה', 

הלשון הערבית, הספרותית וחחיה, | נותנת סעד וסמך = לבנין זה. 


הערביים = קוראים | לה,אנימונהי | בשם אחות נעמן" (3ב4ג2 |2ש\ט - 
שקיקת אֶלנְעָמַאן. = וברבים | 65/, | -- שקאיק | אַלנְעְמַאף. = זהו 
השם הרגיל ביותר | לכלנית-אנימונה בלשון הערבית הספרותית והעממיתי 
והוא מצוי בכ5 מלון ערבי ישן וחדש66. וממש כך מתרגמים מלונים 

1 יחזקאל, ה י"ד. 

5) ישעיה, ייה ייא. 

68 עיין בפרמות על כל וה: 6תט 8ות2060 ,מ08615581 ט כ 
9 -- 87 .55 ,1911 1,6]0218 ,ת818ת250. 


6 עיין על וה: פמע! 76₪0₪01167] מ6ג5618850 6ו] ,קש 26 .תע 
9" ,1895 ,מ11166115026). 


6 עיין: 32 ,| ,1878 מ6שתו101) ,56110008 ,6 6 8 ₪ 8 ,1 66 = ; אכל 
עיין צְש1.6 1 שם, שם, 


6 עיין, | למשל ! 5 - 1806 08|:6ת121000 ף 8610 .8 .1 


9-16 60. 36770011 86 


| אנמעי נעמנים" 33 
ור 
= סוריים"ערביים את השם הסורידהארמי ,כלוניתא" 61. ,נעמאן' הוא בערבית 
. שם של מלכים ערביים שונים, אבל יש לו גם מובן של דם 6. ואולם - 
- אפשר לומר כמעט בוודאות,. | שהמובן ,דם'" בא ממראה הפרה האדום 
= כדם שנקרא על שם ,נעמן', ולא להפך+ שם ערבי זה -- ,נעמאן -- הרי 
. אינו משמש בשום קשור וחבור טבעי להוראת אדמומית או דם, יש, 
- איפוא, יסוד להחליט, שהשם .שקיקת (שקאיק) אל נעמאן" הוא וכר עתיק 
. וקלוש לשם העברי הקדום ,נעמן", שהערביים ירשו אותו מן היהודים 
- כשכבשו את ארצם, כמו שנשארו בלשונם הרבה מלים ובטויים עבריים 
- טהורים, שחוקרי-הלשון הערביים ‏ יודעים לומר עליהם רק זה: שהם 


= מלים ובטויים זרים, שאין שורש להם בלשון הערבית המקורית%. 
ובאיווננליון אנו קוראים : 
,ולמלבוש למה תדאגו ? -- התבוננו | אל שושני-השדה 00 6ד 


= 67000 4100 איך הן נדלות: אינן עמלות ואינן טוות, -- ואני אומר לכם, 
- שאף שלמה המלך בכל הדרו לא היה לבוש כאחת מהן. ואם כך עוטף 
= האלהים את עשב"השדה, שהיום ישנו ומחר הוא מושלך לתוך התנור, = 
> וכי לא הרבה יותר אתכם קטני"אמנה ? . 


מה הן כשושני"שדה" 6 אלו, ,שאף שלמה בכל הדרו לא היה 
= לבוש כאחת מהן ? | 

הרבה השערות הושערו בנונע אליהן6). בזמן האחרון שער ראש- 
המדברים בחקירת שמות-הצמחים העבריים והארמים, עמנואל ליףז, 


-1) עיין: 201 .5 ,ת6ו8בתת₪1!826 ,שט 1,6 .מוחן. 
5 עיין: 08176ם21610] ף 610 3 
. 8 ובזה בטלה גם מענתו של ווילהויזן 208)6 ,6 205 ם611עש כ 
יחת .₪ 10 .5 ,1897 מ[67 ,₪1 2 8ו[ט)ם06ו116 ת6ם8:40186 
למלה ,אנימוני" בתור פרח אין שום יחם אל האליל הערבי נע מאן. 

6% מתיא, ו כ"ה-ל'. 

6 נם התינום הארמי-הארצישראלי (הנוצרי) תרגם כאן ,שושני דמורא'. 

6 עיין: ת2₪101810) ,]401 2 6800[ 6ק6שט 6מט 0016 ,ם 8 31 כ .60 
8 140--139 .55 ,1921 י. קלוזזנכר, ישו הנוצרי, ירושלים תרפ"ב, עמ' 344. 
07 עין: -)7'65--50088:2-)1601 ,88גו[2066ק5 ש 6,] [6 ות 2 ו וח[ 
| .316--311 .55 ,1917 8007180 
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שהן ה,עירית'" שבתלמוד 61 --4508006105 ,480611. = ואולם הרבה והרנה 
יותר מצויות | בארץ והרבה יותר מרהיבות את העין ‏ ומעוררות את הלנ 
ה כ5ני ות המרובות בימידהאביב, אלה ,נטעי-הנעמנים", ‏ שבאמת הם לבושיפ 
בגדיהצבעונים, שלא לבש שלמה המלך ,בכל הדרו" ול,נטעי-נעמנים' אלה 
יכל היה ישו הגלילי לכון יותר מאֶל כל פרח צבעוני בארץ, ‏ מ 
שהוא אומר עליהם, שהם ,עשב השדה. שהיום ישנו ומחר הוא מושלך 
לתוך התנורי, אינו מתננד | להשערה זו: לשם רְלֶק היו הגליליים העניים 
מאספים ‏ כל מיני עשבים ופרחים--ואף פרחים קטנים ודקים ‏ כהכלניות -- 
ומשתמשים אף בהם לצרכי ההסקה והבשול. הקלים שבארץ"ישראל החמה, 


הרוחנו, איפוא. על יסוד חקירה קטנה זו ארבעה רברים :! 

א) שיש שם עברי קדום נמקורי לה, אנימונה'-ה,כלנית". פרה- 
האביב היותר מצוי והיותר נחמד שבארץ ; 

ב) שהמלה היוונית, | שכל לשונות אירופה משתמשות בה לציון 
הכלנית, שאולה היא מכנענית-עברית; 

ג) ש,שושני"השרה" שבאיווננליון הן הן הכלניות או ,נשעי-הנעמנים' ; 

ודר+ שגם הערבים קבלו את השם העברי העתיק לכלנית מיהרי 
ארץ-ישראל, שנטמעו בין הערבים באונס, במלים ובטויים כאלה נתקל 
החוקר העברי, שקורא ספרים ערביים ומחטש במלונים ערביים ; ובפרט 
אם החוא שומע את הדבור העממי של הערביים באוץ-ישראל ומשוה 
את אוצרדמליהם אל אוצר-המלים הערבי. שמשתמשים בו מדברידערבית 
בערב וכבפוריה, באברםי.נהרים ובמ צרים, במאווקו ותוניס 
ואלגזיר, ומאד מאד ראוי לקביץ .נפוצות'" ערביות-עבריות אלו, שמעידות 
כמאה עדים על הרכוש הלשוני העברי, שנטמע בין הערבים ביחר ‏ עם 
המון הנפשות העבריות, שנשקעו כאן... 


ירושלים, ראש-השנה לאילנות תרפ'"ג. 


1 תוספתא, שביעית, ה' "יז 
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נטממהממממ הט נמ ההכה אמהמההמההההמ ממ הבהמההםהההההההההההםהההה-,-הממהטההההההוממהה מה מהבההמטההההממההושוהההטהחטרררשרר אה 


= דיר אהרן קאמינקא. 


הַמַזְמור עַל .נָהָרוִת בְּבָל". 


מזמור קל"ז עומד ‏ מול פני המלחמה החזקה בבאורי כהיק: ‏ בו 

נחתו חצי בעלי המוסר האסטניסים, ‏ הקובלים על האכזריות הקיצונית של 
המשוררים הצמאים לדם עוללים שלא חטאו ותאבים לראות אותם מנופצים 

+ אל הסלעים, ‏ המבארים הנוצרים חובבי כהיק מוצאים את עצמם נאלצים 
= להפוך בזכותו של ספר תהלים, שנמצאו בו קללות איומות כאלה, ולבקש 
= סליחה בעדו. שהרי (לפי השקפתם המוטעית) דברים כאלה אפשרים עוד 
= באחר מכתבי ,הברית הישנהי: הלא הם ממדרגה קדומה של הרלייה 
(ורק בנצרות הזדככה לפי דעתם תורת המופר) וצריכים לשים לב למצב 
ההיסטורי שהם אחוזים בו6. אבל גם הבנת פשוטו קשה מאד. איך 
מצטרף החלק השני ,זכור. הי לבני אדום' לראשית המאמר ? ומה בכלל 
= ענין אדום לכאן, אף אם עזר קצת לרעה (ובספור כבוש ירושלים בימי = 
= נבוכדנצר לא נזכר מזה שום דבר 0 הרי כל חמת בני ציון היא כנגד שוביהם 
- הבבלים! ואם בלב המשוררים עצמה שאיפת תשלום גמול לבבל, הלא 
עם הפרמ של רמוש הילדים בשעת מלחמה לא היו נמנעים מלהזכיר 
. את העיקר ולברך את מי שיחריב את הארץ וינלה את 
| יושביה ונתוך ההרס הכללי היה נמצא גם זכר הרינת הילדים, 
| כמו שבאמת מכלה ‏ ירמיה חמתו על בבל בחזון מפלתה (ניא, כי"כיר) ; 
> עונפצתי בך גוים--ונפצתי בך סוס ורוכבו -- ונפצתי בך איש ואשה -- 


:) כן היא הסגוריה של המבאר האנלי ברינם על הקללות שבתהלים: 
ו 01 68ק8)8 ז681[!6 0) ץ]1ז666558ת 06100 8מ60810זק₪! 10686 -- 
6 5 258[8 01 2008 ,08קוז) 81080025 01[6)פות ם1ו8]ז06 0) 6תב 

([001א .תק 


ופי 
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שטטטממט האמהמ ההמ קה הטמה הט הטמה ה-ההההבהההההמהטה הווהה אההה'האה ההמהבטה-- --כטכררר----''ט'--צ'ד'''--'-'רר-""''-..) טר >=  ->).|‏ שש רש = == 


ונפצתי בך זקן ונער -- ונפצתי | בך בחור ובתולה -- ונפצתי בך -- 


ועדרו ונו' ושלמתי לבבל,,. את כל רעתם. 


המעמיק להתבונן במבוא המזמור עוד ישאל: אם כה גבר הקצף 
על האויבים אשר כחיתו טרף רטשו ילדים -- למה לא התנצלו גבות 
על שלא שרו משירי ציון ולא אמרו: איך נשיר את שיר ה' בפני 


שודרים אכזרים, אשר ככפירים טרפו את ילדינו (ובלי ספק היו 


עוד מעשים נוראים להזכיר)? למה הם מסתפקים בזכרון-תוגה רפה, שלא 
שרו רק בעבור שישבו על אדמת נכר? הלא עתה הם כבר רחוקים 
ממקום המעשה ויושבים בארץ האבות (שם ישבנו 6 ויכולים לדבו כאשו 


עִם לבבם. כן יש לשאול, אם כה מר לב המשוררים, שלא הפצו בכ95 


לשיר עוד: על אדמת נכר -- למה לקחו את כנורותיחם עמהם ולמה לא 
נפצו אותם בלכתם בנולה? ואם הם מההוזרים אחרי גלות בבל בימי 
הפרסים, הלא לא היה להם עוד לבקש תשלום הרעות לבבל, אחרי שכבר 
היתה כנבואת ירמיה ,לשמה מאין יושב" ? 

אבל כ% המוזמור לא הובן מתחלתו ועד סופו: 

מתחלה עלינו לבאר, כי טעות היא בידי המפרשים לחשוב, כי 


כוונת המזמור היא, שלא שרו כלל על אדמת נכר, = יודעים. אנחנו. איך 


שבויי מלחמה נאלצים מאת שוביהם לעבור על דעתם ולעשות כל 
הנדרש מהם, אף לזמר ולרקוד ולצחוק בפני האויבים (כמו שמשון. וכמו 
שמובא אצל קורציוס מימי אלכסנדר שנאלצו השבויות ‏ לשיר בשירים 6) 
ואי אפשר לסרב. אבל משוררי ציון חשבו כחלול הקדש לשיר 
את שיר ה/ ואת היא שירת הקדש, אשר על יסודתה מספר בעל 
דברי הימים (כ"ה, ז', בני הימן, אסף וידותון היו ,מלומדי שיר לה"; בי 
כיש, כ'ז בעת החל העולה החל ,שיר הי והמזמורים אשר הושרו- בה 
שמורים בספר תהלים. ‏ אבל באזי האיבים שרו שיר ציון אחו, 
משירי המלחמה, אשר ידעו מזמן גדולתה של מלכות יהודה; ומהשיר 
הזה נותרו לנו פסוקים לפליטה והנם מסורים לנו במזמור. ק5"ז 


(6,2 007006) 6ז6ם08 6)וז 5₪0 זט:מה8ס6פגון נמגוז8םוומס) נמ (2 
רודולף קיממעל סזכיר שווי זה, 


המזמור ,על נהרות בבלי 17 
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עצמו (את החרוזם האלה מימי המלהמה באדום שרו על נחרות 
בבל, ובאלה התנחמה נגאותם הלאומית; בזמרם ‏ על אדום היתה 
במחהשבתם כם בבל, אבל דבר זה %א יצא מן השפה ולחוץ 
ולא הכירו. האויבים הכוונה): 
,זכור. הי לבני אדום את יום ירושלים, 
האומרים ערו ערו עד היפוד בה' 
(,בת בבל השדודה, אשרי שישלם לך את נמולך שגמלת 
לנו' -- דבר זה הגו בלבבם 6 
,אשרי שיאחז ונפץ את עולליך אל הסלע". 
למען הבין פסוק זה צריכים ‏ אנו לזכור מה שנמסר לנו בשני 
ספורים, במלכים ובדה"י, בדבר נצחון גדול על בני אדום בומן 
אמציה מלך יהודה, שני הספורים משלימים זה את זה ושניהם יחד 
מבליטים הוראת כל מלה בחרוז שלפנינו : 
הבחיי + כיה -פ-יב 
ואמציהו | התחזק וינהג את עמו 
וילך גיא המלח, ויך את בני 
שעיר עשרת אלפים. ועשרת 
אלפים חיים ‏ שבו בני יהודה 
ויביאום לראש הסלע וישליכום 
מראש הפלע וכולם נבקעו. 
בעל דבהיי הרחוק יותר מהמעשים הרחיב אותם קצת: על ידי 
המסירה מפה לפה על דבר הס5ע, נכ%5 המעשה וספרו בזמן מאוחר, 
כי לא רק עשרת אלפים הוכו ביום תפיסת הסלע כי אם עוד עשרת 
אלפים נש מטו מראשו (מיתה ידועה בימי קדם, תהלים קמיא, \',. וכן 
ברומא הדחיה מהסלע הטּפָּאי, ואצלנו לפי המשנה: הפקילה). אבל 
הסלע אשר עליו מדובר כאן אינן אלא מקום המצודה ומושב 
הנסיכים באדום, כנזכר אֶצל עובדיה ואצל ירמיה מ"ט, טיז: ,שוכני 
בחגוי סלע, תופשי מרום גבעה'. לכירת סלע כזה היא נצחון גדול 
הבא אחרי נפוץ חיל הצבא המגן עליו, ובמלחמה ההיא שרו לפני 


מלכים בי יך, ' 
הוא (אמציה) ‏ הכה את אדום 
בני מלח עשרת אלפים, ותפש 
את הסלע במלחמה, 


0 


הנצחון או אחריו (ואם אחריו, אזי יש להבין ,שיאחזי בתור. ע ב ר ספורי 0 
שיר גבורים : 
.אשוי שיאחז ונפץ את עולליך אל הפל5עי 
ונמעט לכל מלה בזה הוראה אחרת מאשר דמו המפרשים קצרי הראות : 
יאחז--אינה על אחיזת ילדים, כי אם על לכידת מקם. וכאן 
תפיפת המבצר; 
ונפץ- אתה הרגה, כי אם נפוץ היל הצבא: 
עוללים--אים כאן ילדים, כי אם חיל גבורי אדום כמו 
.יקומו הנערים וישחקו* וכמו ,טל ילדותך* על אנשי 
צבא) הצעירים הנלחמים; ן 
אל הפלע-- או מקום הרינה ‏ כי אם המקום, אשר בו התבצר 
האויב, ולכידתו היתה נצחון גדול.6. ובכן הללו את. 
מי שיתפוס את הסלע (השוה פ' מלכים 6 ויכה 
חיל האויב ספביבו; 
אשרי- (מלה שאינה נאמרת על מעשה אכזריות נמאסה!6) אינה 
קללה לבבל ולא ברכה להורג ילדים, כי אם ברכה לגבור 
מנצח חיל האויבים בזמן אמציה 6. 
זמן המזמור איגו בתקופת העליה מבבל; אז לא שרו עוד 
יותר שירים כאלה, והסננון העברי היה כבר כה עכור ומשובש ומושפע 
מארמית (ואחיכ מיונית+ עד שאני חושב לדבר שאי-אפשר בכלל שנכנס 
לספר תהלים מזמור מזמן מאוחר, עיד ,שירי המעלות' הראה דיר שמואל 
דייכעס, ‏ כי מהם לקחו היהודים בבבל במאה הרביעית קודם סהינ את 
שמותיהם ל%פי התנליות החדשות (1910 ,8ום10ץ285 ם! 8ש16 ,68ג0810) 
אבל לא הוציא מזה את המסקנה הנכונה: כיון שכן. הרי נחשבו בימי 


1) אותו מזכיר המשפורר בקוותו לעוד ישועות כאלו: מי יבילני עיר טבצר 
מי נחני עד א דום: (תהלים ק'ה). 
2) בשנת תרס'פ בארתי בקהל רב את המזסור באופן זה בבית מדרשנו כוינא, 


וקצור הדברים הופיע כשבועון )|6ם]80/\ 6וע], 1909 1 \. אבל כפי הנראה לא 
נודע הפירוש ער היום ברבים. 
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| הפרסים שירי המעלות כבר כשירי קדש היו עתיקים יותר מדור אחד 


או שנים ובודאי הביאו אותם עמהם %5בבל. באמת הם, כמו השירים לבני 
קרה המדברים ‏ על חבת ‏ בית הי עוד ‏ מזמן עופי-914 ביםי 


ךממ לכות. במחברתי על דבר קדמות ספר תהלים ויסודי סדורו (העומדת 


= להופיע) ‏ אני מבטל את החלומות ‏ ע'ד מזמורים | מימי ההשמונאים או 
= מימי הפרסים והיונים, ‏ גם מזמור קל'ז רואה את ירושלים בהדרה 
(אם אשכחך ירושלים !6 ו5 א בחורבנה - כי לולא זאת היה זוכר על נהרות 


בבל את ה,עני בשבט עברתו" והיה מדבר בלשון הקינות על התלאות 


- האיומות ועל אשר נגדעה קרן ישראל ונהרסה הממלכה ונשרף המקדש, 


אבל אין אף קו אחד מרחשי לבו מזכיר את המהפכה הנוראה הזאת; הוא 
זוכר את ציון רק כשבוי-מלחמה אנגלי הזוכר ממרחקים את לונדון, ולתוגה 
אשר בלבו גלוית התקוה, שישוב לראות את מולדתו היפה, המשורר הוא 
אחד השבויים אשר במלהמות אשור הובל מיהודה לבבל (נם אז קראו 


את הנהרות על שם ארץ בבל), או מזמן גלות יהייכין, ועלתה בידן 
. לשוב לארץ יהודה עוד קודם הוריסת המל5כות. 


על ודי זה נבין גם, למה נתנו מקום למזמור זה אחרי ההלל הגדול ! 


.הודו לה' כי מוב כי לעולם חסדו". ההודיה הזאת, אשר הושרה בימי 


חג ומועד, ואשר אותה מביא בעל דברי הימים (בי, כ', כיא) כבר מימי 
יהושפט, הוא ,שיר ה'י היותר מפורפם, ובמחברתי הגז' על תהלים, 
בבארי נם את המוטיבים לפדור כל ספר, אני מוצא כי ברעיון זה של 
החסר ‏ העולמי, עלינו לראות את המפתח לכל הספר החמישי, ואין כאן 
המקום להאריך בזה. ולמסדרי הספר החמישי היה הדבר פשוש, כי נגינת 
קדש אשר רמזו עליה השבויים, ואשר נמנעו מלננן אותה בכנורם ולחללה 
על אדמת נכר, הוא אותו השיר מימי חג ומועד: הודר להי כי מוב. כי 
לעולם חסדו. 


וינא, סכת תרפ"ד, 


ו 
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דיר א. צפרוני, 


הַשְפָעַת הְאַנָדָה על הַתרגוּם הַלטִיני 
של המנ"ך: וולגטָה*). 


התרנום הלטיני של התניכ המקובל בכנסיה הקתולית ‏ ונקרא בשם: 
וולנטה נתחבר כידוע ע'י הירונימופ ‏ הקדוש, שחי בארץ ישראל במאה 
הרביעית | לספירה הנוצרית. | הוא נעזר בתרגומו זה בתרגום השבעים 
ובקטעי התרגומים ‏ הלטיניים | העתיקים, | שהיו ‏ להם מהלכים בתוך העדות 
הנוצריות השונות במזרח ושהם נקראים בשם כללי: 1!88. אולם הוא 
לא הסתפק בזה, אלא למד את השפה העברית, בשביל לקרא ולהבין 
את התניכ במקורו לפני גשתו לעבודת. התרגום. ‏ מוריו היו חכמים יהודים 
שונים בארץ ישראל. בכתביו השונים ובעקר בפרושיו שחבר לפפרים 
אחדים של התניכ הוא. מזכיר את מוריו היהודים והפרושים למקומות קשים 
ובלתי מובנים ששמע מהם. הוא מוכיר מורה אחד בשם 88!מ0878 61= 
בר חנינה, שהוא אולי רב המא בר חנינא.6. במקום אחר הוא. ממכיר 
חכם יהודי אחד מלוד, שעזר לו להבנת הספר איוב 6. וכמו כן מורה 


*) מתוך הספר על הוולגמה הנמצא אצלי בכתובים. 
1) במכתבו מספר 84 פרק ג' בהוצאת כתבי הירונימום של [811878 כרך א' 
עמ' 1990 -000+0 18081 מ88םץ00%0ם ממהמות2878 0ו60ץק סטף ,180076 סטף 
8 וחות6 )118608 .681? = בכמה עמל, בכמה כסף השנתי את בר חנינא בתור 
מורה בלילות, כי פחד מפני היהודים,. ראה מה שכתב 2668167 בספרו: 8 
מ6וו/% 6מט מ1,606 ם!86 עמ' 156. 

64 ראה מה שכהב עסנת4] בספרו: מ17861006 ם0מ60:81502 שוש 
8 00ו1] 068 מ0/6786 מ06 ם1 עמ' 8. 

68 במבוא לספר איוב (הוצאת [8|]878 כרך 10 עמ' 100): 6 |מומת6ות 
,ג68ז86660)0"ק ות08ת6ג 1מט006ץ1 פותונתט!סט פטוטם 1871)ת6|!86ותו טס 
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| 


עברי מטבריה %1. בפרושיו לתניכ הוא מביא לעתים קרובות את הפרושים 
המקובלים אצל היהודים ומקבל או דוחה אותם. השפעת היהודים על 
| הירונימוס היתה ידועה עוד. בימי. חייו וגרמה להתנפלויות עליו מצד הנוצרים 
הקנאים. אמרו עליו, שהוא מבכר את האמת היהודית על האמת הנוצרית, 
שהוא בגד בנוצריות. שהלך שולל אחרי הפרושים המשובשים של היהודים 
ושהוא שמח כמוצא שלל רב על האגדות התפלות והבדיות של היהודים 6. 
גם החוקרים ‏ החדשים מודים כלם בהשפעת חכמי. חיהודים. על הירונימופ 
וכמעט כל ספריו. נחקרו כבר במובן זה. רק התרגום שלו לתגיכ עוד לא 
נחקר, לא סומנו עור כל המקומות, | שבהם הוא מתרגם את המקור 
העברי לא כפשוטו, כי אם ברוח האגדה שלנו. ‏ ברור. הרבר, שמכיון 
שבכלל היה מושפע ממוריו היהודים, התחשב עם דעותיהם גם בתרגום 
המקומות הקשים שבתניכ, והם. שחיו רגילים לפרש את התניכ ברוח האגדה, 
חשפיעו עליו גם כן מרוח זו מכיון שחירונימוס ‏ לא תרגם מלה במלה, 
כי אם מפר רק את התכן של כל פסוק. היה אפשר לו להכניס. לפרושו 
את חבאורים ברוח האגדה ששמע מפי מוריו, העובדא הזו חשובה מצד אהד 
בשביל הבנת הוולגטה: הרבה מקומות בוולגטה. שחכמי הנוצרים חושבים 
אותם למשובשים, להוספות מאוחרות או למבופסות על נוסח אחר שונה 
מהמקובל, שהיה. במקור העברי של הירונימוס, מתבארים ‏ ע"י. זה שחירונימופ 
היה מושפע מהאגדה ופרש את המקור העברי ברוח האנדה. ‏ מן הצר 
השני חשובה העובדא הזו גם בשבילנו היהודים, כי היא מראה לנו. עד 
כמה היתה האגדה בזמן ההוא רווחת בין יהודי ארץ ישראל. האנדה היתה 
אז חיה בפי העם. כל יהודי, ‏ שהירונימוס בא אתו במגץ ומשא ושאלו 


6 8709 מ0ם זט)808)טק 18067 פטמותק 608605 טק וט 
8 == זוכר אני, שבשביל הבנת הספר הזה שכרתי לי במהיךר לא קטן חכם יהודי 
מלוד שנחשב אצל היהודים לראשין. 

1) שם כרך % עס' 422: [606)0"68 088מ0₪0 16018 11068806 06 


80608007 8080740086 2608605 ₪6ק8 וט == הכם ממכריה בקי בתחוקים 
חנערץ ע'י היהורים. 


92 ראה בספרו של ]266]|0 שם עס' 85 והלאה, 


ה 


פל דיר א, צפרוני 


== 5 0 


לפרוש פסוק זה או אחר בתניכ. נתן לו את הפרוש המתהלך בין היהודים, 
וזה היה פרוש אנדתי או פרוש ברוח מדרש ההלכה. 

הדונמאות ‏ הבאות תבררנה, כמו שאני מקוה. את אמתת השקפתי 
זו וגם תראינה את האופן, שבו השתמש הירונימוס במדרש ההלכה והאנדה 
בתרנומו. הדוגמאות לקוחות מתרגומו לתורה. חוץ מספר בראשית; שעליו 
הוא כתב פרוש ובו הוא מזכיר בכל מקום את הפרושים המקובלים 
אצל היהודים, ועיכ אין צרך להוכיח את השפעת הפרושים האלה עליו, 


א. | 

ובני ישראל פרו וישרצו וירבו (שמות, א'. ז6. הירונימוס. בוולנטה 
מתרגם : )תפ 01108161]טות 168מהת!1מ₪67 ₪881 )6 )תגו6ט6076 [15780 ]]וק. 
את המלה: ,וישרצו" הוא מתרגם: 078880068 |פ8גף או עפ'י נוסח 
אחר: 65)מ8מומחסק הסעסה |88ט4. ואת אומרת, כאלו צצו מן האדמה 
או כאלו צצו כעשב השדה. מאין לקח הירונימוס את הפרוש הזה? את 
הפעל ,שרץ" הוא מתרגם בכל מקום כפשוטו. אין זאת אלא שלפני 
עיניו היתה. האנדה, ששמע מפי מוריו היהודים ושאנו מוצאים אותה עכשיו 
בשמות רבה לפסוק הזה ובילקוט שמות. פרק קסיד: וכיון שמכירין בהם 
מצרים. באין להורגן ונעשה להם נס ונבלעים בקרקע... | ואחר ‏ שהולכין 
מבצבצין ויוצאין כעשב השדה, שנאמר רבבה כצמח השדה נתתיך, 

ב. 

ויעבדו ‏ מצרים את בני ישראל בפרך (שם, א' "0. את המלה 
ב,פרך* מתרגם הירונימוס : 618 118668668 = בהוליכם אותם שולל, ברמותם 
אותם. בכל המקומות האחרים מתרגם הירונימוס את המלה בפרך בהתאמה 
לתרנום השבעים ע'י המלים: ₪₪ 20468088 זסס = בתוקף, ‏ בחוזק. מדוע הוא 
מתרגם אפוא פה ,בפרך* מלשון אונאה ותרמית? על זה אנו מוצאים 
תשובה באגדה. בתנחומא במדבר הוצאת בובר עמ' 58: ויעבדו מצרים 
את בני ישראל בפרך, בתחלה בפה רך. פרעה נטל סל ומגריפה וכל 
מי שהיה. רואה פרעה נוטל סל ומגריפה ועושה בלבנים ולא היה עושה? 
מיד הלכו = ישראל בזריזות ועשו אומנות כל היום לפי כוחן לפי שהיו 
בעלי כוח ונבורים. כיון שהחשיך העמיד עליהם נוגשים ואמר להם חשנו 
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אש המטאשמטמקהממט הנממה ענמת ב ,בתנ מננממננמטנ בקנ םנב בה הנושב בבהממממבהההנ הנבמ הקהנמממכנהמקהבמנהם המה הנהנ בס נ-נהנמנהיה קה נעבלהמנהההט הנהנ נמההה מה הההההההמממה המההההמההמההההמהממהמההטההרים ‏ 


את הלבנים, ‏ מיד עמדו ומנו אותן. | אמר להם: כזה אתם מעמידים לי 
= בכל יום. הירונימוס כמובן לא יכל למסור בתרגומו את כל האנדה אבל 
| הוא רמז עליה במלים: 6:8 1111068068 = בהוליכם אותם שולל. 
ב 
וגונב איש ומכרו ונמצא בידו מות יומת (שמות, כ"א טיז). את 
המלים ,ונמצא בידו" מתרגם הירונימוס : 0%86ם 6)08!טמסס = אחרי אשר 
הוכחה אשמתו. התרנום המוזר הזה מתבאר. רק ע'י זה שהירונימוס מושפע 
| פה ממורין היהודים, ‏ כי כזה הוא הפרוש של הפסוק לפי המכילתא 
לפסוק זה (הוצאת ויים, עמי 88): אין מציאה אלא בעדים. וכן מפרש 
רשיי: ונמצא בידו שראוהו עדים שננבו ומכרו ונמצא כבר קודם מכירה, 
השפעת המדרש על הירונימוס היא אפוא ברורה, אלא שיש להעיר 
= שנם תרגום השבעים מתרגם כך ‏ 6שט₪ ש6 ף80060. ישנה אפוא האפשרות 
= שהירונימוס פה מושפע מתרגום השבעים, שגם בו, כמו שהוכיח. ר' זכריה 
פרנקל 6, ישנה השפעה רבה של מדרש הכתובים שלנו. 
| ד 
ואם שור נגה הוא מתמול שלשום והועד בבעליו ולא ישמרנו 
- (שם, כיא כיט). את המלים ,ולא ישמרנו" ‏ מתרנם הירונימוס: 60 
מש )1601086 == ולא ינעל בפניו, | התרגום הזה מקורו במדרש ההלכה 
שלנו. ככה אנו מוצאים בבבא קמא, מיה עמי ב': נעל בפניו = כראוי 
שמור הוא זה. תרנום השבעים פה קרא כנראה: ולא ישמדנו 6. גם 
> יוסף פלויום (קדמוניות, 1% 8) אומר, שלשור נגח אין תרופה אלא שחיטה, 
= להפך פילון האלכסנדרוני חושב, שבעליו מחויב להחזיקו במקום סנור 6, 
> ה, 
- ערות אשה ובתה לא תנלה ויקרא, ‏ "ח "0. את המלה ,אשהי 
= מתרגם 4 הירונימוס  :‏ 086 פ/תסאגו = אשתך. ‏ יש חושבים אפוא, שלפניו 
]| 1 בספרו: 1841 216ק!0,] ,4ּ)ַח1ק80גו)ק56 201 ת01840016/ 
- 42) זכריה פרנקל בספרו: ,60מ816%8 016 ]גה 462086 .081886 067 88גומו 
1678168000|8] עס' 98 חושב, שתרנום השבעים מוישפע פה מדעת ר' אליעזר (כבא 
קמא מ"ה): אין לן שמירה אלא םבין. 
. ראה מה שכתב 1)]67] [287) בספרו: 11818608 016 6מג ס[ם עמי 48 
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שמ מממ אשמה ההקה ה ההההההם טמהא קאה והמ בה ההמהמההטההה וה המהבה הםםההההבמאההטומההההההטה... הט ם--טטהטרה-ה-רשהרהי-==-ה=..===......, 


היה | הנוסח: אשתך. אולם הירונימוס | מתרנם גם בפרק כ' פסוק ייך: 
ואיש כי ישכב את אשה ואת אמה, במקום את אשה--את אשתו. נראה 
אפוא, שיש בזה כונה. עפיי ההלכה המקובלת אפור רק אז לקהת את 
הבת לאשה, אם אמה היא אשתו החוקית: אנם אשה מותר לקחת את 
בתה נשא אשה אסור לקחת את בתה (יבמות, ציז ע'א). וכן מפרש רשיי; 
לא אסר הכתוב אלא ע"י נשואי הראשונה. 
ה 
ולא תשחית את פאת זקנך | (ויקרא, ייט כ"ז). הירונימוס = מתרנם ! 
וההפזהם 786008 60 = לא תגלחו את הזקן. הוא מתרגם פה לא מלה 
במלה, כנראה תחת השפעת המסורת היהודית האומרת, שרק גלוח הוקן 
אסור אבל לא השחתת חזקן באמצעים אחרים. ככה נאמר בספרי לפפוק 
הזה (הוצאת וייס. עמ' 490: ולא תשחית את פאת זקנך, | מה תלמוד לומר ? 
לפי שנאמר ופאת זקנם לא נלחו - - -- - הא כיצד גלוח שיש 
בו השחתה? הוי אומר זה תער. 
ה 
ולחם וקלי וכרמל לא תאכלו עד עצם היום הזה ער הביאכם את 
קרבן. אלהיכם (ויקרא, י'ג ייר), בתרנום הפסוק הזה מוסיף. הירונימוס אחרי 
לא תאכלו את המלים: 968016 א6 = מהקציר. בזה הוא רומו להלכה 
המקובלת אצלנו, שאסור לאכל רק מהחרש לפני הבאת העומר (עיין רשיי 
לפסוק הזה ורמבים הלכות תמידים ומוספים, ז' י"נ), 
את המלים: ,עד הביאכם את קרכן אלהיכםי הוא אינו מתרגם כפשוטן, 
כי אם+ עד הביאכם ממנו (מהקציר) לאלהיכם, זיא עד הביאכם את העומר, 
נראה הדבר שהוא מושפע ממדרש ההלכה שאנו מוצאים בספרא 
לפסוק הזה (הוצאת ויס, עמ' 6100: עד הביאכם את קרבן אלהיכם, 
זה העומר. 
| ה. 
והאספסוף אשר בקרבו התאוו תאוה (במדבר, "א ד'). את המלים: 
.אשר בקרבו" מתרגם הירונימוס : - 688 מס 8506000191 ₪00 = אשר עלה 
אתם. בזה הוא רומז לאגדה האומרת, שהאספסוף זהו הערב רב, שעלה 
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עִם היהודים ממצרים: ,והאספסוף אשר בקרבו אלו הגרים" (ספרי עמ'י פי'ג 


וכמו כן תנחומא לפסוק הוזת). 
ט. 


את והב בפופה ואת הנחלים ארנון = ובמדבר, כ'א "07 -- 8108 
מסחז\ 101100008 ם! 180100 810 סתסגות וזאנת מו ]1601 == כמו | שעשה על 
ים סוף ככה יעשה על הנחלים ארנון. התרגום הזה מתאים לדרשת חול 
על הפפוק הזה: את והב שעשה להם הקביה אותות ונפים בנחלי. ארנון 
כנסים שעשה להם על ים פוף (במדבר רבה לפסוק הזה), כל התרגומים 
העתיקים התקשו בפסוק הוה, תרגום השבעים קרא כנראה לפי דעתו של 
נריץ: זהב בשריפה, הפשיטא קראה: להב בסופה, טבעי אפוא הדבר, 
שהירונימוס שאל את הפרוש של הפסוק הזה ממוריו היהודים והם פרשו 
לו עפ'י האנדה 61. 


0 


אל בלעם בן בעור פתורה (במדבר, כיב ה6. את המלה ,פתורהי 
מתרגם. הירונימוס  :‏ ומא!0וז8 = קוסם. בזה הוא מושפע בלי ספק מהאגדה 
היהודית האומרת (תנחומא במדבר, הוצאת בובר, עמ' 184): בתחלה פותר 
חלומות היה חזר להיות קוסם וחזר לרוח הקדש. ר' יוחנן אומר (סנהדרין, 
ק"י עמי א'ו על הפסוק (יהושע, ייג כיב): ואת בלעם. בן בעור הקוסם ‏ - בתחלה . 
נביא ובסוף קוסם. ‏ לחכמים היה רצוי לחשב שבעת גכואותיו הטובות 
על ישראל היה באמת נביא, אולם לזה התננד הפסוק ביהושע הקורא 
לו בשם קוסם. הם אמרו אפוא, שאחרי נכואתו על ישראל חדל להיות 
נביא ושב להיות קוסם. מן הצד השני ראו במלה פתורה רמז על פותר 
חלומות ובאפן כזה יצאו אצלם נלנולים | אלה שעברו על בלעם: פותר 
חלומות, ‏ קוסם, נביא קוסם, 

יא, 

לא הביט און ביעקב ‏ ולא ראה עמל בישראל (במדבר, כיג כ'א), 
הירונימוס | מתרגם: 2םגז81₪₪]80 ז06)0וט 60ם 8600[ ם! מםוט[100 )65 מסא 

1 260/0]6 בספרו הנזכר ‏ עם' 845 מביא את תרנום הפסיק ‏ הוח בתור 


דונטא, עד כמה מושפע הירונימום סהאנדות התפלות של היהודים, אולם הפסיק הוא 
כל כך קשה, שלא היתה להירונימום דרך אחרת אלא לקבל את מדרש הפסוק של היהודים. 


56 . דיר א. צפרוני 
וננ ---+-"-"----- 


1 מו. הוא. מבין אפוא און ועמל במובן עבודת אלילים בננוד לתתום 
השבעים ולתרגום הלטיני העתיק המבינים את המלים האלה כפשוטן: עמל 
ותלאה, או רשע ותלאה. הירונימוס נמצא בזה בהתאמה לתרגומים הארמיים 
של התורה,. אונקלוס: ‏ לית פלחי נילולין בדבית ‏ יעקב. יונתן: לית אנא 
מסתכל. פלחי טעוותא. בדבית יעקב. תרגום ירושלמי: לית אנא חמי פלחי 
שקר ולא פלחי פולחן נכרי. גם בפסיקתא רבתי (הוצאת. פרידמן עמ' קסיה) 
אנו מוצאים דרשה כזו: מה ראה בלעם להזכיר ליעקב ולא לאברהם 
ולא ליצחק, אלא ראה שעמד מאברהם פסולת ישמעאל ובני קטורה, 
מיצחק פסולת עשו ואלופיו אבל יעקב כלו קדש. 
יב. 

לכה איעצך אשר יעשה העם הזה לעמך באחרית הימים (שם. כיד 
ייד) הירונימוס מתרגם : 6ווג 0[טקסק פטט1 פט!|טקסק סוט = אשר יעשה 
עמך לעם הזה. אפשר לחשב. שהיה לפניו נוסח אחר בפסוק הזה. אולם 
בדעתנו את השפעת האנדה על הירונימופ נוכל לאמר. שלפניו היה הנוסח 
כמו שהוא לפנינו, אלא שהוא בארו לפי האנדה שלנו. ככה אנו מוצאים 
בסנהדרין קיו ע'א: לכה איעצך אשר יעשה העם הזה לעמך. עמך לעם 
הוה מיבעי ‏ ליה? אמר ר' אבא בר כהנא: כאדם שמקלל את עצמו 
ותולה קללתו באחרים. ‏ את האגדה הזו מוצאים אנו גם בתרנום יונתן 
בן עוזיאל ותרנום. ירושלמי, 

ינ 

על כן אנכי מצוך לאמר שלש ערים תבדיל לך (דברים, ייט ז\. 
הירונימוס בתרנומו מוסיף אחרי המלה ,ערים' את המלים *6/מ! 0081!8ו866 
> 82861 86 = במרחק שוה ביניהן. | למעלה בפסוק ג' הוא מתרנם את 
המלים: ושלשת את גכול ארצך -- תחלק לשלשה חלקים שוים את ארצך. 
בזה הוא מושפע: כנראה מהמסורת היהודית. במכות ט' ע"ב אנו מוצאים : 
ושלשת שיהיו משולשין שיהא מדרום לחברון כמחברון לשכם ומחברון 
לשכם כמשכם לקדש ומשכם לקדש כמקדש לצפון. שטייארננל בפרושו 
לדברים חושב שהדרישה. שהערים תהיינה במרחקים שוים זו מזו נמצאת 
במלים: = ,תכין לך הדרך". אולם 4 הירונימוס מתרגם מלים ‏ אלו כפשוטן 
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וע*כ מוכרחים לאמר, שאת רעיון המרחקים השוים קבל מאת מוריו היהודים, 
שפרשו לו לפי המסורת. | 
| יד, 
לא תחסם שור בדישו (דברים, כ"ה די). הירונימוס מתרנם: מסא 
8 1710665 8708 ם! 05מ167:6 00715 05 128015 = לא תהסם את פי 
השור הדש בגרן את התבואה שלך. קרוב לודאי שההוספה 1086 101665 == 
התבואה שלך באה פה בהתאמה למדרש ההלכה המקובל אצלנו, שרק 
אם האדם דש את תבואתו הוא חל עליו האסור של לא תחסם: בבא 
מציעא צ' עיא: נכרי הדש בפרתו של ישראל אינו עובר משום בל 
תחסם. במעילה נ' עיא אנו מוצאים: דישו שלך ולא דישו של הקדש, 
= הירונימוס ירע את ההלכה הזו כנראה ועפיי זה תרגם. אין מקום אפוא 
: להשטרה, שלפניו ‏ היה הנוסח :. לא תחסם שור בדישך, 
טו, 
ואם לא יחפץ האיש לקחת את יבמתו (שם, כיה זי). = הירונימוס 
- מתרגם: 1086 |6 6086 |58 178/78 (מ6זסאט 8601206 ₪0!06:1 נתסוטג חוס 
- ]00000 = ואם לא יחפץ לקחת את יבמתו, הראויה לו עפ'י החק, 
= ההוספה: .הראויה לו עפ"י החק" מקורה בהלכה, שמצות חליצה חלה עליו 
רק במקרה שיבמתו מותרת לו עפיי החק והוא אינו רוצה בה, אבל אם 
הוא אסורה ‏ עליו מפני איזו קרבת בשר, לא חלה עליו מצות חליצה, 
בספרי לפסוק הזה (הוצאת פרירמן עמ' קכיו) נאמר: לא אבה יבמי. ולא 
= שלא אבה בה המקום, אברהם ניגר 6 חושב שחכמינו קראו ‏ יִבָמִי 
= במקום יַּבְמִי = ומביא ראיה ‏ מתרנום | השבעים. ‏ הירונימוס | קרא יָבָמִי כמו 
שכתוב אצלנו: 500076 ומסשט!תסס וו ₪6, אלא שהוא בכל זאת הכניס 
| לתרגומו את דרשת חכמינו. 


ו 


1 בספרו: ‏ 31061 667 ת26ת0606186)20 6 ]1 עמוד 487 
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א אברונין. 


לצוּרת הַמַשָלִים בַּסְפָר מְשָלִי*). 


.המשל העממי, הנובע מנפש העם, המואר באור שכלו הפשוט 
והרחוק ממלאכותיות, יכול לפי טבעו לחיות בן משקל שונה. המשל העממי 
יכול לבא בצורת פתגם קצר בעל שתים שלש מלים וגם בצורת פסוק 
אוך בעל מלים רבות; הלא גם פתגמים קצרים כמו: ,הדיוט קופץ 
בראש", ,טבא חרי מתלתי, ‏ ,חן מקום על יושביו" ‏ וכדומה ‏ רבים נושאים 
עליהם חותם המחשבה העממית, כמו הארך: ,טב לביש לא תעבר ובישא 
לא ימטא לך" (ביר) | וכדומה, ואם אנו מוצאים במשלי, | שכל המשלים 
הם בעלי ב' צלעות ויותר ואין אף משל אחד קצר שיהיה בן צלע 
אחת, הרי שאנו מכרחים לאמר אחת משתי אלה: או שכל המשלים 
שבמשלי הם אממותיים, | שאין לעם חלק בהם כלל, או שנם במשלי 
ישנם אותם המשלים והפתנמים הקצרים העממיים, אלא שאין אנו מרגישים 
בהם מפני איזו סבה שהיא. 

והנה להשערה הראשונה, שכל המשלים שבמשלי הם אמנותיים 
ושכלם יצאו מתחת יד מחברים-סופרים (שלמה, אגור בן יקְה, וכדומה) 
ושאין לעם חלק בהם כלל -- קשה להסכים, ‏ כי אנה באו כל המשלים 
הקדמונים, שדוגמות יפות מהם אנו מוצאים בכל ספרי התניך כמו: ,אל 
יתהלל חוגר כמפתחי, ‏ ,מרשעים יוצא רשע" וכדומה? מדוע לא נמצא 
להם גואל ? או יותר | נכון | איפה יכול היה | להמצא גואל ‏ קרוב יותר 
למשלי העם. מאשר ספר ,משלי שלמה"? והרי גם נאמן למסורה כהגר'א 
המאמין | שמחבר ס' משלי הוא שלמה המלך בכבודו ובעצמו. אינו 
שולל את האפשרות של הוספות מאחרות. ולרעתו ,הוסיפו ‏ אנשי. כנהיג 


*) מתוך המבוא לם' משלי, מבאר ע"י דיר א. צפרוני וא אברונין, הנמצא בכתובים, 
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על כל ספר שהיה כתוב ברוח הקדש מעננף. ובכן. איפה הם 
הפתנמים שעמנו מצטין בהם? -- אלא ודאי שנכנסו ונבלעו בתוך הספר 
משלי שלפנינו. מתעוררת אפוא השאלה, מדוע הם נושאים עליהם חותם 
של אָמנות? איפה פשטותם וקצורם? כלום יכול להיות | שעם יחבר 
פתנמים רק בעלי ב' צלעות ויותר? או אולי רק באלה בחרו המעתיקים, 
ואת הקצרים והקלים החרימו ? 
לדעתי מתבאר הדבר כך: משלי העם נכנסו כמו שהם אל הספר 
שלפנינו, | אלא שיד העורך שלטה בהם לשנותם. להעריכם או לקצרם 
כפי ‏ ראות עייו. = למה? - אולי מפני שבזמנו ‏ כבר שלטה צורה 
ידועה, ‏ מסכמת בספרות, זוהי ההקבלה (פרליליסמו), ‏ שתחלתה בשירים 
העתיקים היתה ‏ טבעית ואחריתה במשלים--אמנותית. = ואולי כדי להקל על 
הזכרון, כי המשלים. שעל פי ענינם ראוים הם להחרת על לב כל ילר, 
קשים להשמר במוחו, ועיכ נתנה להם צורת ההקבלה. לתכלית זו עשה 
העורך שנויים אלה: א) צרף שני משלים קצרים לפסוק אחד עפ'י איזו נגיעה 
קלה שיש להם פעם באפן מקביל: חכמה ותבונה, חריצות וישר: 
עצלות. וסלף, ופעם באפן מתננדי (אנטיטזי) :| חכמה ואולת. | עשר וריש 
עצלות וחריצות וכדומה. ב) סדר אותם לפעמים גכ בקבוצות ידועות. עפיי 
מספרים או סמנים אחרים, כאשר. יתבאר. עריכה זו היא ששללה מאת 
משלים ‏ רבים את צורתם הפשוטה העתיקה ונתנה | להם צורה ספרותית 
חדשה והקורא החפץ ‏ לעמוד על פרושו של כתוב קשה. אינו צריך 
להשתרל למצא את הקשר בין שתי צלעותיו ‏ ולשם זה לשבשו. לתקנו 
לסרסו או להוציא מליו ממשמעותן; להפך. עליו להפרידו לחלקיו שנתחברו 
במקרה. בדרך זו מוצאים אנו ששתי צלעות. שאינן יכלות לדור בכפיפה 
אחת, הן יפות ובריאות כשהן לעצמן. 
| הנה דונמה: ,ברכות לראש צדיק ופי רשעים יכסה חמסי (משלי, יי, ו'), 
הקשי שבכתוב ‏ זה גלוי ולנדא בבאורו אומר: ,אך לשוא עמלתי למצא 
פרוש מספיק ‏ לכתוב. הזה', | המתקנים מציעים לקרא: ,ופני רשעים כעס 
וחמהי (, וילרְבָּר מבאר : .ברכות ישנן בראשו (במוחו+ של צדיק'. אבל 
אם נפריד את הכתוב לחלקיו הפשוטים, שנתחברו רק מפני שכאן בא 
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,צדיקי ‏ וכאן ‏ ,רשעיםי, ‏ יָצאו לנו | שני פתגמים ‏ פשוטים כנתינתם מפי 
העם: ,ברכות לראש צדיקי, ,פי רשעים יכסה חמסי. ‏ וכן = ,עטרת חכמים 
עשרםי (ייד, כיר) הוא פתגם יפה ונכון כשהוא לעצמו. .אָוְלָת כסילים - 
אולת' הוא ג'כ פתנם ראוי להאמר בתור חדוד עממי, אבל כשהם באים 
בפסוק אחד עיי. יד העורך שצרפתם מפני ההקבלה של ,חכמים" ,כסיליםי 
לית נגר. ובר נגר דיפרקינה, אלה באים ואומרים כי ,אולתי הראשון היא 
מן .אִילי = כח, ממשלה וריל שהעז שביד הכסילים הוא אולת. וזה אומר 
שכונתו ‏ לעשרו, שהוא קורא לו אולת (מפני שאינו מתקים) וזה בא 
ומתקן + ,עטרת חכמים -- ערמה, לְוְיָת כסילים -- אולת", וכיז כדי למצא התאמה 
נכונה. בין שני חלקי הכתוב, מה שלפי השערתי היא אך למותר 0. 

וצא וראה שצרוף פתגמים עממיים זה גרם עוד ‏ בשנים קדמוניות 
לתקוני קרי וכתיב, | למשל, הפתנם: ,הֶלוך את הכמים ‏ וַחָכםי ‏ ייג כ6 
היפה והנכון כשהוא לעצמו כשבא מצרף לפתנגם אחר: ,לעה כסילים 
ְרועִי, קבל בהכרח, כדי להתאימו אל הצלע השנית, צורה אחרת : הולך 
את הכמים יַחְכָּם. 

מובן, שאין השערה זו פוטרתנו מלחפש באור לפסוקים כמו שהם 
ולעמוד. על סוף דעת ,העורך'. אבל לפעמים לא נמצא קורת רוח בפרושים 
המקבלים ‏ או בנוסחות ‏ המתרגמים והמתקנים, | ואז נוכל להפריד את 
הכתוב. לחלקיו המרכבים, ‏ ועפיי רב נמצא שני פתגמים ‏ פשוטים ויפיםי 

ומפני שהצרוף הוא לפעמים מלאכותי, יקל לפרקו ולהופיף. לכל 
אחר מחלקיו הקבלה אחרת, כחזון הזה אגו פונשים לדונמה בפסוק: 
,אשת חן תתמך כבוד ועריצים יתמכו עשרי (י'"א, טי -- שאין שם הקבלה 
נכונה = והצרוף | בא רק על יסוד ‏ הפעל ,תמך* שבשתי. הצלעות -- באו 
השבעים והוסיפו שני חצאי פסוקים משלימים: ,אשת חן תתמך כבוד 
וכפא. קלון מבישהי, | .הון עצלים יחסרו וחרוצים ‏ יתמכו עשרי. בפסוק: 
,נפש ברכה תרשן ומרוה גם הוא יוראי (י"א כיה) קורא סומכופ : ...,ְמְאֶררָהּ 


גם היא תואָר". 


77 1) ;רש'י על פסוק ,רבהאכל ניר ראשים ויש נספה בלא משפם' ("', כי) 
מתננד לפרוש התלמוד ,מפני שאי הוא, אין ענין סוף הפסיק לראשו". ובאמת קל להפריר 
ביניהם ולעשותם לשני משלים. (ועיין מהרש"א חניגה דף ה' בדיה: ,אי איכא צורבא מרכנןי 
וכו' המתאמץ להתאים את כ' החלקים עפ'"י רז'ל | מבלי שים לב, שע'י פרושו הוא 
מוכרה לתקן את הנקוד ולקרא רב אוְכָל. עייש), 


לצורת המשלים בספר משלי 1 


ררה ר'"ס""'-"'"""-""---"""-"-"ב'"ב"""מ"ס""פ-סס""""פ".---....''פס.\חמ-"-ב'"מ"-..*ס"ס"ס.'ב.- .רו 


ובזה יתבאר גם חזון הנוסחות השונות של הפסוקים המפזרות 
במקומות שונים במשלי. לדונמה: ,פי רשעים יכסה חמסי נמצא בקשר 
עם: ,ברכות לראש צדיקי ('' ו ועם ,מקור חיים פי צדיק* (שם, ‏ "א). ,אויל 
שפתים ילבטי נמצא בקשר עם: ,חכם"לב יקח מצות' (ח) ועם: .קורץ 
עין יתן עצבתי (שם י). הצרוף הראשון בא עיי מלות ההתנגדות: ,חכם 
לבי, ,אויל שפתים" והשני ע'י ההקבלה + ,עין -- שפתים'. הפתנם + ,צדקה 
תציל ממות' (מצא בקשר עם: ,לא יועילו אוצרות רשע" י", ב6 ועם: 
לא יועיל הון ביום עברהי ("א, ד6, ושניהם טובים. 

ואם נכונה השערה זו, יש לנו רשות לחבר לפעמים שתי צלעות 
"של שני פתנמים שונים. למשל + אל ,מקור חיים פי צדיק" (,. י"א). יש 
| לצרף ופי אויל מחתה קרובה* (שם ייד). את הצלע: ,פי רשעים יכפה 
| חמס" יש לצרף אל הצלע ,חכמים יצפנו דעתי (שם ייר). ההקבלות באפן 
| זה מתאימות -. יותר: בדונמה ‏ א' מתנגדת | ,מחתה* למלת ,חיים' 
ובדונמה ב'--יצפנו דעת--יכפה חמם, צדיק כגד אויל נמצא נם 
| בפסוק כיא 61, 
| ומטעם זה יש מקום גם לקריאה | משנה בפסוקי | משלי, | אעפיי 
| שהקרי המפרתי הוא נכון יותר, לרונמה : ,מחרף/ עָצַל לא וחלש" (כי, ד6 
| הוא קרי נכון, שהרי הוא מתאים יפה אל הצלע הב' -- ,ושאל בקציר ואין", 
| אבל לפי ההשערה הניל גם הקרי של התרנום .מְחֶרף עָצַל לא יִחָרשי נכון 
הוא מצד מה, אעפיי שאינו מתאים אל הצלע הב', שהרי גם בפתגם הזה 
| כשהוא לעצמו יש רעיון בריא. והעם יכול היה לאמרו גם באפן וה, 
מובן, | שאם נלך בדרך זו תשתנה צורת רבים מהפסוקים ממרכבה 
| לפשוטה ומספר הכתובים ירבה מאד. ואולי רמזו על זה גם חזיל שהאמינו, 
"כ גי אלפים משל הנזכרים במלכים א' ה' נמצאים כלם במשלי+ .שאין 
לך פפוק ‏ שאן בו שנים ושלשה טעמים" (ילקוט ‏ שמעוני רמז קעיה 
הנחומא חקת ו) שזה יצרק, במרה ידועה. על פי ההשערה הניל, 


. 1) חכמים בגנוד לרשעים (ברונמה ב') לא נמצא אמנם אבל כידוע נרדף +חכם' 
. אל שצדיק', כי החכם האמתי הוא צדיק ולהפך הצריק הוא חכם. וכן הכפיל נררף אל רשע 
| ולהפך, וכן מצינו! פי צדיק ינוב חכ מה (י' ל'א), 


ו בב כ מב ל 0 יווהו 
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עִיוּנִי לָשון בְּמַקְרָא. 


(שרש נחת) 


נחלקו החוקרים על מקור השורש נחת שבעברית. גְרְבֶר1) סובר, כי ,גנד 
משרש נוח באמצעות השם נחת*; קאוטש ארמ' עמ' 64 מבדיל בין נחת (ישע', 
לי, טיו, שהיא מלשון מנוחה משרש נוח ובין נחת זרועו | (ישע', לי, לי) והפעל 
נחת, שאינם אלא משרש נְחֶת הארמי), וכן מרטי (יואל, די י-א), ווילדבר 6 
(משלי, ייז, ו'); נלדקה 6 מפקפק בדברי קאוטש ולרעתו אפשר, כי הוא ,שרש עבר 
עתיק", המלון המדעי-6 מביא כל הדעות הניל שלא בהכרעה. 

גם דרכי נטיתו של שרש זה משנים משאר בני גזרתו, | פינ בעלי אות 
גרונית בעהיפ, | שכן כלם מקימים את הנוין ‏ בכל הבנינים, = וכך אנו מוצאים: 
ונהג, ‏ ינהם, ינהקו, | ינאמו, ינאץ, ינחל, ינחיל, ואָנעלך (יחזי ט'ז, ‏ ינעם, ננעותי 
ועוד אחדים 6 ואילו שרש נחת, ששמושו במקרא מנבל כיכ, יצר לו ג' דרכי נטיה: 

א) הנוין קימת : וַתִנַחֶת עלי ידך (תהי, ליח ג'), הנחת = ד' גבוריך (יואל. 
ד' ייא); 

ב) דגש נסתר בעהיפ : כי חציך נחתו בי (תחי, ליח ג') ; 

ג) הנון נשלמת בת'ג: מי יחת עלינו (ירמ', כיא יי), תחת גערה (משלי, 
ויו יי), שאול יחתו (איוב, כ'א י'ג . 

אותה נטיה | מן הדרך הכבושה נראית גם בארמית, ‏ לפני גרוניות מדרך 
הנוין להתקים : ינהם 7 (ת"י, ישע' ה' כיט), נְעִי (אונק במדבר, ייד כי), משא כ 
בשרש נחת, מן הדוגמאות שבדלמן 6 יוצא, כי גם בארמית מונעות איתן בשרש 
זה בצירה, אעפיי שמדרך הארמית למעט בהבלעת הנוין גם לפני אותיות שאינן 
גרוניות 10), , 
לשם תוספת באור רוצה אני עור להזכיר ולהעביר לעיני הקורא את כל 
הקשי והרחק, שנתקלו בהם המבארים בבואם לבאר את הצורות: א) יתת 
(איוב, שם), ב) נְחְתִים (מיב, ו ט'), ₪ כי יחד על עפר נְחֶת (איום, ויז טי 
שנחשבו אף הן לשרש נחת. מוורות הן כשהן לעצמן ואינן עולות יפָה בהמשך 
המקראות, 


עיוני לשון במקרא 88 


א) וברגע שאול יחתוּ, ידוע, כי רב הלכסיקוגרפים והמדכדקים צרפו תבה 
זו -- יִחָתוּ -- לנַשַתָּה (ישעי מיא ייז), ולְיצַתוּ (שם, ליב ייב, ירמ' נ*א ניח), שהרנש 
שבהן הוא, לפי המקבל, רגש בהפסק לתפארת הקריאה 611, | אף יחתו, סוברים 
הם, הוא עתיר קל משרש נחת והדנש שבתייו הוא לתפארת בהפסק. השואה 
זו בטלה, שהרי הברר3:). כי אין נשַתֶה וצַתוּ אלא בניני נפעל של השרשים 
שתת וצתת ואין איפוא עוד משלים של דגש כזה בתייו, הרי שהקשי של הדנש 
שביחתו במקומו עומד, ‏ יש שנשענו על התרגומים העתיקים וגזרו | מחיקה על 
הדגש הזה, וכך יצאה להם תבה מהקצעת ביותר -- יִחֶתוּ -- ממש עפיי לוח 
הפעלים שלנו 3), הרדיק מביא בספר השרשים תבה זו נם בשרש חתת וכן. פין 
בשם ,יש אומרים", אכל שרש חתת בהוראה המקבלת - שבירה וכדומה -- 
דחוק כאף | 

בו כי שם ארם נחתים, מה טעם צורת נחתים ומה פרושה ? יש שנדחקו 
ופרשו ,גחתים עימ שרידים ונבלעה יויד המשך בתייוי 44), | שטינברג, | משפט 
האורים, כותב בפשטות .נְחֶת בינוני מן נחתי, | כאלו הדבר מובן מאליו, | בטכר 
% 0 1100 רואה בנחתים נפעל של נחת ב.הִכַפלות שנעתקה לפניםי, כלומר 
ִחִתִּים תמ' נְחְתִים או נַחתִים (באור מוזר מאד). אולסהוזן עמ' 364 מפקפק: אם 
בכלל. נכונה. המסורה של אותה תבה. אוָלד עמ' 487 כותב, כי ספק מל הוא, 
אם אפשר לו לשם תאר וביהוד לבינוני בצירה להכפיל את להיפ ועיכ קרוב 
יותר, כי אין נחתים בינוני קל אלא בינוני נפעל של חת ת. דבריו. יפים ונכונים 
באשר לצורה, אבל לא נזקק כלל לפירושו של מקראנו ולא חש לבאר, מהו כאן 
ענין חתת. השבעים תרגמ! אשאטסאפא (=מסתתרים, נחבאים) וכן תיי בֶּסָן, 
באמת אין משג הירידה עולה כאן יפה ויש גם מן המפרשים, שפרשו אחרת ;! 
רשיי ,חוניםי, רדיק בסהיש: ,חונים ויורדים" ובפרושו למקרא : ,חונים ויורדים ואמר 
נהתים כי במקום המורד חנו להסתר שם" (אחד גי פרושים: חנה, ירר ונסתר 
ולא הסביר, ‏ מאין כל זה בשרש נחת), רלביג: ,ארם יורדים במורד אשר שם 
להחבא" (שני פרושים + ירד, נחבא). יש שמנסחים עפיי השבעים הניל נְחבַּאִים 
או נחבים  ,66‏ בגז'הבוהל מובא גם תקון ,גוחתים". = ארליך מניה ,נתונים" (רחוק 
מרוח לשון המקרא). בבוארדלְאָנדר אין כלל צורה זו, | הרי לפנינו תיבה משנה 
כיכ, משנה בנקודה ומשנה בפרושיה ! 

0 בדי שאל ְררְנָה ‏ כי יחד ‏ על עפר נְהֶת, מקרא קשה מאד ולאו 
המבארים להעמידנו על פשוטו. עפיי הענין ברור, כי יש בנחת מעין הירידה והיא 
מקבלת לתרדנה, אבל לפי נקודה -- קמץ ופתח והנגינה מלעיל -- איגה לכאורה 
טל אלא שם פנולי, ‏ ויש באמת נדחקים ומפרשים נחת מלשון מנוחה, כלומר 
מנוחת המות. פרוש כזה מובא. בנז'"בוהל וכן ‏ דעת קניג, | במלונו ערך נוח. גם 


ו 0 


4 יח ילו 
0/7 שש תש = 
הראביע כותב. ,או נחת כמשטעו כי יש לנו על עפר נחת', אצ"ל, כמה דחוקים 
הדברים ‏ הללו. | המבארים ‏ החדשים 6:6 בכשו ומצאו גם כאן מוצא בתקונים והם 
מגיהים נִחֶת | עפיי השבעים. | קאוטש, ארמי : אינו מביא כלל תבה זו, = פרידריך 
רליטש (איוב, עמ' 186) מתקן נִחַתִּי (=ירדתי). 

ראינו בברור, | כמה מוור וקשה אותו שרש נחת : הוא נמצא רק בארמית 
ובעברית ‏ ואינו ‏ אפוא שמי כללי; בארמית אמנם הוראתו. קבועה והוא מקביל 
ליד העברי, אבל באופן נטיתו הוא נפרר משאר גזרת פ"נ; בעברית הוא ערמה 
של אבני נגף בררך חוקרי הלשון : צורותיו משנות וזקוקות להסבר ואף המקראותו 
שבאו בהם, אינם מתפרשים אלא בדחק ולא עור אלא שמשג הירידה בעצם 
אינו עשוי להם כיכ, כמו שנבאר להלן, אפשר להוסיף ולהביא את שאר המקראות, 
שנמצא בהם אותו שרש נחת (נְחת, נחת נְחֶתה, הנחת תֶחת, נחֶת זרועו) = ושלא 
בכלם מתקבל שרש זה בלי דחוקים, אבל אין צרך. כל האמור לעיל דיו להוכיח, 
כי עלינו לבקש דרך חדשה, שתוציאנו מסבך הדחוקים. 

לדעתי אין שרש נחת בעברית ובארמית אלא העבוה 0 
מן חתת, הנמצא גם בערבית ובאשורית 618  ;‏ הוא -- נחת -- אפוא שרש מאחר, 
שנגזר משרש קדום שמי כללי. בזה הופרו בבת אחת כל המכשולים 
שראינו לעיל, אין שרש נחת מיחד רק לארמית ואין לבקשו גם בעברית העתיקה 
(נלדקה); מקורו שמי כללי. מעתה אין יחת יחתו אלא עתידי קל כפולים 
בלי שום פקפוק; נְחָתוּ הוא נפעל כפולים עפ י גזרת פיג כמו. נחר גרוני,. נִחָמִם, 
נְאָרִים, נשתו  ,6:9‏ נצַתו6:9: נְחְתִים היא בינוני נפעל ‏ ברבים דגמת ‏ נקל (ישעי, 
מיט ו') נָמַם (שיא, טיו טי נְסְבָה (דהיב, יי טיו); גח אף היא מתפרשת, כמו 
שאבאר עוד, כעתיר קל של הכפולים. לא נשארו אלא ותנחת הנחת וכנראה גם 
נחֶת (תה', סיה ייא) ועוד, שהן משרש נחת העברה מן חתת. גם בארמית 
נאמר, כי עתיד. הקל ומקורו (ניחות -- בר' מיג ד', מיחת -- ברי ייד כיו), ההפעיל 
(אַחָתָא -- ברי ליז כיה) והאִפְּפְעַל (אֶתחת -- ברי לט א)90) אינם משרש נחת 
אלא חתת, שאר הצורות (עבר ובינוני בקל, ‏ אֶתְפְעַל והכבד) ‏ בעלי נוין בפהיפ 
מאחרות חן 691, 

הצד הפורמלי וראי שאינו מעכב להניח שרש נחת מאחר, שנגזר מן חתת ; 
אדרבא על כרחנו נעשה כך. אבל גם בהוראתן של הצורות, ‏ שנשתמרו במקרא, 
לא נמצא, לכשנתעמק מעט, סתם ירידה; עשוי להן יותר משג השחיחה והנפילה; 
שנמצא בליס אף הוא בשרש חתת. 

נבדקה ונראה, מה הן אותן הוראות : 

א) מקביל לירא : אל תירא ואל תחת, ומוראכם והתכם (ברי, ט'. ב') ועוד; 

ב) מקביל לבוש : וחתו ובשו מכוש מבטם (ישעי, כ'. ה'),. הובישה המשנב 
וחתה (ירמ', מ'ח. א'); 
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. ג מקביל לנסו אחור : מדוע ראיתי המה חתים נפוגים אחור. (ירמ', מיו 
ה') (נפוג אחור מקביל נם לבוש + יבושו ויפני אחור (תה', קכיט הי) ועור); 
. ד) מקביל לנשבר + בעבור האדמה חִתֶּה69 (ירמי, ייד דיו | ובהשאלה 
מצינו חתיתת הקשת (ש'א ב' די, ירמ', גיא ניו) = שבירת הקשת (תהי, ליז טיו) ; 
ה) מקביל לענה = נכנע + מקולם לא יחת ומהמונם לא ענה (ישעי, ליא 
> די). משג השחיחה והנפילה קרוב כ כ לאחדות מן ההוראות. הניל וביחור. לענה 
= ולנשבר: הקשת נשברה וממילא נפלה, וכן מצינו : וְהְכִיתִי קשתף... וחציך אפיל-- 
= (חז', ליט ג'), עד שיש לתמוה ולשאול + איך אפשר, שלא עמדו על כך מבארי 
השרשים עד היום? ביחוד יתבהר הדבר עי ההשואה לערבית, שבשרש חתת. 
שהוראתו חלשה ורפיון 68, = כלולות בלי דחוקים כל ההוראות הניל ובתוכן גם 


משננו החדש. מכאן רק פסיעה כלה לגון הירידה בשרש נחת, שכנה לו קביעות = 


= בארמית. וכך נראה, = כי נם בשאר פעלי הירידה נקבע באחת הלשונות רק גון 
אחד: ירד פרושו בערבית .בא אל השקתי; נזל משמש בערבית ירידה בכלל 
= ובעברית ‏ רק לנזילת. מים 64, 
. נחוור על המקראות, שנמצא בהם שרש נחת-חתת, שצינתי ושלא צינתי 
= עדין ונתבונן בהם לאור אותו משנ חדש; 
. א) וברגע שאול יחתו, הצורה ברורה -- עתיד קל של שרש חתת. ירידה 
= כלולה גם בחתת ואין צרך לתקן. אבל עשוי כאן יותר משג הנפילה ; יבלו בטוב 
כל ומי חייהם ‏ בלי יסורים ואף מיתתם תבוא עליהם לא אחרי מחלה מדאבת 
ומנולת, אלא ברנע, פתאם ובלי צער יפלו וירדו שאולה. 
- ב) כִּי שם אֶרֶם נְחִתִּים. בינוני. נפעל בחירק תמ' הפתח והרי גם הרבים 
של צורה זו שלא הביאו ממגה המדקדקים אלא את מספר היחיד קל נְסְבָּה 
וכו'),: מענין מאד; כי תבה זו פובלת כל שלשת הפרושים. העקריים, שהובאו לעיל : 
א) מסתתרים, ב) חונים, ג) יוררים, 
. 1. לשון הפתתרות. נְחָתִים סובלת אותו פרוש, אם נפרשה מלשון כפיפה 
= ושהיחה, כלומר הם כופפים את עצמם וגוהרים על האדמה לשוּם מארב. שיך 
באן גם נפעל כמו אפף (בנין נפעל) (מיכה, ו" ר), וכן שח שחותי בקל בצר 
= ושח ישחו (קהלת, ייב די בנפעל 65, שחה (ישעי, ניא כיג) בצר. השתחוה 66, 
= צריך לומר, כי לפי המשך הענין מתקבל פרוש זה ועולה יפה: מלך ארם ישב 
= במארב במקום ‏ ,פלוני | אלמוניי ‏ ואיש האלהים הזהיר את מלך ישראל ‏ ,מעבר 
המקום הוהי כי שם ארם במארב, אבל גם 

2. משג החניה כלול כאן. נחתים כמו נופלים בהוראת חניה כמו שמצינו 
על פָּנִי כל אֶחָיו ָפָל (ברי,. כיה: י"ח), ומדין וְעִמָלֶק ‏ וכל בני קדם נופלים בעמקו 
כארבה לרב. (שופי. זי ייב), ‏ בשרש חתת 0 נמצא גם - הנפילה = ויש. בו 
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אפוא גם הגון של חניה, ‏ שישנו לפעמים בנפל ווה מתקבל עוד יותר בנְחְתִם 
שפרושו גם כפיפה 697, 

8 גם בלשון ירידה לא יכשה בנין נפעל, מפני שיש מפעלי התנועח אל 
המקום וממנו, המשמשים גם בקל וגם בחוזר (נפעל או התפעל). כגון: קב-- 
נקרב, התקרב ; בק -- נהבק, התרבק ; רָחק -- התרחק : בַרַל -- נבדל 69 ; פג 
(תה', ניג ד') -- נסוג ועוד 9), אף נְחִתִּים, אם נפרשה מלשון ירידה, על כרחו 
נאמר, | שפרושה יורדים ‏ ומתקרבים 65. | הרגיש | הרדיק הרגשה נכונה: כשאחד 
את שלשת הפרושים. 

ג אם יחד על עָפַר נַחַת נִרֶד או כפול ועפיז עַפַר שבכאן אינו נררף לשאול, 
שחת וכו' אלא לאדמה כמו. אין על עפר משלו (איוב, ‏ מיא כיה) והפרוש חוא; 
בבוא יומנו נפול שבורים באין אונים ע ל עפר. לא כאן המקום לפרש את החחו 
הראשון של מקראנו (בָּדִי שאול תִּרדִנְה). = דברים של טעם ימצא המעין בפרנץ 
דליטש על איוב. -- וכי בגלל הצורה של נְחת (הנגינה מלעיל - והנוין בקטץ = 
נבוא לשבש את המקרא? לא, אין צרך, הננינה מלעיל מפני ההפסק. וש עוד 
כאלה : כָּלוּ כְעָשָן לו (תהי,. לי כי), | חכמה ומוסר אוילים בָּז 99 (משלי, 
אי ו), ברול בברול ₪ וחד, (שם, כיד יי על כן דברי לַע 69 (איוב. ו ), 
גזיהקאוטש % 99 מביא עוד תֶספו (נם אתם גם מלככם תספו, שיב, ייב כיה), 
שהיא בדפום מנט. מלעיל 655, = ויש במקראנו -- נחת -- בודאי | גם זווג לתרדנה 
וליחד, ששתיהן מלעיל. מפני העתק הננינה נתנקדה החיית בפתח תטי הצירה 
ואין להאריך בדבר פשוט זה, וכן יחד, שהובאה לעיל, חיא תמי יִחֶד, הצורה 
הרנילה היא נַחֶת עתיד ק ל, שהרי. הפעולה עומדת ולא מצינו לה הפעיל בעבר, 
ואין להתפלא על כך: שממל זה כבר בדקדוק. המרעי, ‏ כי יש הרבה עתידי 
קל צחטיים מלבר 0% פיו ושרש נתן. = ינל (ויגל את האב), = ינ (ישע'. 
ליא הי), הלו (ישע',. יי ועוד. ועור. הם עתידי קל 6, הרי שגם כאן נקים את 
התבה כמו שהיא 67, 

ד) תִלְמִיהָ רוה נחת נדוּדיהָ (תה', סיה ייא), הרבה פרושים רחוקים נאמרו 
כאן. ‏ ריביג בסהיש ערך נחת + ,רבה פרי נדודיה רומה ללשון הערבי שמביאים 
ענין הנחיתה על רבוי הפרות וגדודיה כטו | על כל ידים גדודות,,. = שרטים,,. 
הקוים שעושה החורש במהרשה,., תלמיםי, הרי משג חדש לשרש נחת והבאור 
אינו מתקבל ; סוף פוף לא כתוב כאן פרי גדודיה. רדיק בסהיש : ,הורד המטר 
בנדודיה* וכן בפרושו, אבל גם זה רחוק מאד, רשיי מוצא בנחת פעל שבהעברה 
מן השם נחת ופרושו ‏ ,לעשות נהת לבריות", = רעיון יפה | והרגשה דקה בנוגע 
להעברת פעלים משמות. אבל המשך המקרא נפסק ע'י כך ומדוע נקראו הבריות 
גדודים  ?‏ חיות (פרוש מדעי, כהנא) ,הגשם עיי שהוא מרבה מים משפיל האוץ 
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ומרככה ; | גדוד | במובן תלם' וכן דוהם ונז'"בוהל ‏ ,השפל, כלומר המסה את 
הרגבים ע"י מים מרבים". פרוש זה קרוב יותר וביחוד. נכון לומר, כי בנדודים 
הכונה לרגבים, -- וכן פרש ריש מאורבינו (אהל מועד על השמות הנרדפים מהדי 
בי 896) = ,גדודי הרגבים" -- אבל עדין לא נתרחקנו | לגמרי מריח של דרוש, 
לדעתי, שאין נַחַת אלא העברה מן חָתַת, ברור אף מקרא זה. כבר ראינו למעלה; 
כ יש בחְתַת גם גון השבירה הגופנית (חַתָּה, חתחתים). וראי שווהי אף אחת 
מהוראות נְחַת בקל ובמקראנו פָעַל, מפני שהפעלה יוצאת כמו הפַּעַל וההפעיל 
של חתת : וחתתני שת (איוב, | זי ייד),. הַחְתוּת | כיום מדין (ישעי, טי ג') 
ועוד, | נפרש איפוא: שבר רגבי ה סלעים. אין ראיות לגדוד = חריץ (ריביג, 
רדיק חיות ועוד) אבל יש ראיות לגדוד = גבשושית, גוש וכיוצא בהם. ,נשא דוד 
את עיניו וראה את עוונותיהם של ישראל ‏ נדודים עד הוקיעי (סדר איר 
הוצאת איש שלום עמ' 688039, = ,גידוד חמשה ומחיצה חמשה" (ערובין, ציג 
עיב), ,גדודיות (שברי חומה) גבוהות עשרה טפחים* (ערובין, ה' א'). נפוץ גושים 
הוא חלק של עבודת אדמה ומצינו בפרוש .החופר; ‏ החורץ.,. המעדר... המרבץ 
ה מפעפע גושים 09 (ירושי, שבת פרק ז' טי עיד למטה). וכך מתפרש יפה 
המשך המקרא ;,.. | פלג אלהים מלא מים... תלמיה רוה נַחֶת גדודיה (התלמים 
ירוו. ועייז יתרככו הגושים ואפשר יהיה לנפצם) ברביבים תמוגגנה (שוב ירדו גשמים 
שימוגנו את הצרורות)+ צמחה תברך (והתבואה תעשה יפָה), 

זירל. (,דבירי, א' עמ 84) סובר, כי נחת נרדף לרוָה נגזר מן נחת שלחנך 
(איוב, ליו טיו ונדודים הם גם לרעתו ,החריצים אשר על יד התלמים התלולים'. 
אם נקבל פרושו בנוגע לנְחֶת (שהוא קרוב לפרוש רשיי) נצטרך אולי לפרש 
נדודים = התבואה בקניה וזה יקביל שצמחה תברך. אלא שהראיות לנְחַת = שבר, 
גדוּדים = גושים בכחן להכריע, 

ה) יש פוברים, כי גם ונחת קשת נחושה זרועותי ‏ (שמיב, | כיב ליה) 
נְחָתָה קשת וכוי (תהי, ייח ליה) הן מבנין פַעָל 69 = וזרועותי = הנושא: ‏ כלומר 
זרועותי נְחָתו -- הורידו, דרכו -- את הקשת. לדעת רש"י שת היא הגושא ְנְחַת 
נחְתָה פרושן נדרכה, כלומר נדרכה קשת נחושה ע"י זרועותי (תה'. | אין צרך 
להוכיח; כמה דחוק הדבר להכניס שש נחת גם משג דריכת הקשת. הורדה 
אינה שם נרדף 0 הקשת ועאכו"כ שאין משג זה בשרש חתת. להפך רפיון 
הקשת יתאר בחתת, כמו שמצינו כקשת גבורים חתים (ש"א, ב' ד, חִפתְתָה 
קשְתותֶם (ירמי, נ"א. נ"ו), | ברור, כי בשתי התבות הלו -- נחת נַחְתָה -- יש ממשג 
השבירה בין אם הן פּעָל בין אם הן נפעל וכך המשך המקרא ; .מלמד ידי למלחמה", 
עד שבכחי לשבור קשת נחושה של אויבי ולא תשיגני רעה, ‏ כי ו,תתן לי מגן 
ישעך'. אם נלך בדרך המפרשים, כי זְרועותִי הנושא, ‏ יהיה הפרוש : זרועותי נְחָתוּ 


/ 
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(שברו) קשת נחושה ; נְחְתָה תמי נִחָתוּ עיד וְעִינִיו קמה (שיא, | ד' טי בָנות 
צַעדָה על שור (בר',. מיט כיב), ַנָפִי יוּנָה נְחִפָה בכסף (תה', סיח ויד) ועור ₪) , 
נַחַת שבשמואל נפרש עיד וחש עָתִידוּת | למו. (דברי, ליב ליה), ‏ עד יעבור הוות 
(תהי, ניז. ב'), אזי עבר על נפשנו המים הזידונים (שם, ‏ קכיד ה וענה איים 
באלמנותיו ‏ (ישעי, ייג כיב) ועוד 69), | אבל אם נקבל דעת האומרים. כי קשת 
הנושא ונחת, נַחָתָה מבנין ‏ נפעל, ‏ גיכ יקל מאד לסלק את הקשי של שמ 
הצורות : בנחתה ברור המשפט ה.קשת נִחַתֶה'; בנחת -- תיייו אחת והיא מן 
נחַתְתָ = נְחָתַת = נְחַתָה 4 דונמאות ‏ לכך מצינו: ‏ מָשָרַת (מיא, א' טי מן 
משַרתְתָ, שהיא צורה קדומה של מְשַרְתֶת = מַשַרְתָה 5 ללת 6 (שיא, די ייט 
מן לְלַרת צורה קדומה של לְלָדַת = לְלְרָה (ישע', ליז ג') אַחת מן אחדת (ברביס 
אחדות !6  ,64‏ עפיז נפרש זרועותי כמו בזרועותי, = הגורם להשמטת 4 הביית יכלה 
להיות השאיפה להשוות לִיָדִי שבחרוו המקביל, 

מעתה לא יפלא עוד בעינינו, | כי נם בהנחת ד' גבוריך (יואל, ‏ ד' ייא 
ראו מקצת המפרשים לשון שבירה; תיי: תמן יתבר ד' תקוף גבריתון, = רשיי: 
ישבור וכן מביא הריבייג בסהייש פרוש שני מלשון חתת וכן שולץ 668 וכן וינקוף 
(פרוש מדעי) ואין זה רחוק 69, 

וכ נפרש וְנְחַת זרועו ‏ (ישע', לי לי) | לא מלשון ירידה 69 אלא מלשון 
מִכָּה והרי גם שם משרש נחת--חתת. קרוב למשג ההכאה תוגמו לפי הענין 
השבעים ש60₪06 ע0ד (80|06 = זעם, עברה) וכן תייי: ‏ ות קף ,דרע גבורתיהי, 
רשייי: .אין זה לשון נוח אלא ל' נוחות בו,.. = הנחת גבורתו, = רייש פרחון+ 
+הכנעת אויבים בזרוע. נטויהיי, ארליך מתרנם )₪0₪/%, בכל הדברים האלה יש 
הרגשה נכונה, 

לפי כל האמור אין עוד ספק, כי גם תחת (תחת גערה במבין -- משלי, 
ייזו, אינה משרש נחת, אף אם לא נקבל דעת רבים+65, שמפני הננינה מלעיל 
הם רואים כאן עתיר של השרש חתה, הנמצא במקרא יִחִתְּךָ+ 6‏ ויסָחֶךָ ‏ (תהי, 
ניד זיו. אלו באתי להטפל לברור צורה ‏ ז -- תֶּחת -- לשם הכרעה, ‏ הייתי זקוק 
לצאת מעוגתי, שענתי לי ולהפליג ביותר, על כרחי אני מסתלק מפרט זה. וראי 
הוא, שאין כאן שרש נחת. 

אברונין ואייז רבינוביץ, פרוש על איוב, סוברים, כי גם נְחַת (איוב, יז טיז) 
היא עתיד קל של חתה,. נם זה אפשר. ואולי נמצא שרש זה במאמר ,נפשו 
של אדם חות ה לשתות בשל זהבי (מדייר אסתר ב', והשקות!, חוַתֶה פרושה 
נרתעת לאחוריה, ‏ כמו חתִים נסונים אחור, וכשם שחתת פרושו גם ל כך גם 
חִתָה פרושו במקראנו נִפַּל, אמרתי. .אוליי. מפני שאפשר, שלא נכונה דעת בן- 
יהורה, ‏ כי חותה ‏ מגזרת לויי, = שהרי מצינו גם ,נפשו של אדם התה מממ" 
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- (ורוש', תרומות מייה ג'), חתה טגזרת עייו, ויכול להיות, כי גם חותֶה היא מאותה 
= גזרה עייר בושה, ‏ טובה. ‏ גם ענין זה זה ראוי ליחוד דברים ואני לא להכריע 
= באתי, העקר הוא, כי בסלוק השרש נחת יש דרך לקים תבה זו כמו שהיא, 
- אף אם לא נרצה להרכות בשרשים. 


% % 
% 


. קאוטש אר' שט' 771 -- 80 סדר סטטיסטיקה של כל הכפולים הנוטים 
כמו בארמית, כלומר עייפ פיו והשתדל לבאר אותה דרך מן העברית גופה. צריך 
להשלים אותה רשימה ולהכניס נם את השרשים צתת ושתת (ה,תורי. הניל) 
ואולי גם נְחֶת נַחְתֶה (לדעת רשיי ורדייקו. דומה, שחקירת לשון המקרא ולשון 
חזול תגלח עוד שרשים כאלה ; מלבד זה יש עוד, כפי שהעירותי בהערה 491 
מקום לחקור ולבדוק שוב את דרך נטית הכפולים בארמית, ואפשר, שיפתת 
אפק לפרובלימות חדשות. 


ירושלים, כםלו תרפיד. 


ריית וקצורים של ספרים, שנזכרו יותר מפעם אחת במאמר ! 


ריבייג -- רי יונה בן גנאח. 
: נז'"בוהל -- -ע1182006240 .גתגפעה .ט .11602 ,1ג108-201ם4080) 
1921 ,6ם16ג109%' 166\. 888 ע6כם ג[6טכ מהדורה ייז, 
: קניג מלו] -- -ע6260 7 במאעה יט .ע1160 ,18ת10 10008206 
1922 ,6מ220ה)708' ם1%6.. הנטק ג[סגוכ. מהדורה ב'. 
. קניג דקדוק -- 00106י1ג[1,0 .11%-. 1115601 ,016 108206 
- .502800 .עסג[ 800 
| גז'"קאוטש -- -6קמתט שו|[סט .גנה8ע3) .ע110 ,108ת050+) ,ע\ 
1909 ,1800180 .18 .ץ 32001166 מהדורה כיה, 
ּ בואר"לאנדר -- עס[ ע60 .מובע3) .1118602 ,002ם1:08-ע0גוך 
2 ,7050 .41% .6 .עס 
אולד -- ,עפ 662 1006ב1:0 08ג0ג[ץםה]פט(. ,810 .דך 
0 ,1200685 ב1%0 .6 .עם מהדורה ה'. 
= | בטכר -- ,1866 .עס8 .עטם .6 .סינם1,6 .ינ 41810 ,3649001 .עי 
אולסהוזן -- , 1861 ,עק₪ .עטג[ .6 .1.00 ם01828080 .1 
. דלמ] --  .\18-‏ .81886 [86180[ .8 .נתהץ0) ,מגמז[הכ .0% 
1905 ,81502 מהדורה ב' 
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0 וווווווווו=שי=<....., 


קאוטש ארט' -- מ41%6. גתג ם6בנפנהמנהד( 1216 ,ג₪150הא | 
.+05 

תנייך קיטל -- ,116061 .1% 601616 116019108 גוסו 

בודה -- (בקבץ נובק). ([1110 [06 2288 ,00006 .₪ מהדורה בי 

דוהם -- (בקבץ מרטי) .11100 טס 288 ,מתתטכ .1 

ארליך -- 1 ..עסגן עטל ב82081068856 ,ב6ג[עג1 .2 .ג 

פרידריך דליטש, איוב -- 11100 ג[1300 0288 ,12011686 .ע100עק 
4 6בעג07%1 6תט 2%+86%ע₪062 ט6ג 

פין -- אוצר לשון המקרא והמשנה מאת רשיי פין. 

אר' שט' -- מננו? 010656 א :7116000' ת₪110616 81186[16+מ0116 
64 ,601011060 %8%80ע3600) 70 


3 בכרת: 

1 195 .כ הט41הת1ות0ת66 76108 .זסם 6וש. 

65 עין נם דלימש ; 0 .כ 0/01+61000165 ,מתהזה-.ז0ת ת66ם 61868 8ת0160016זק 
אלא שלרעתו כל נַחַת הוא משרש נחת. 

6) בקבץ הפרושים של מרטי, 

6 בבקרתו על קאומש ארמ' 22110 כרך 87 עמ' 418. 

65 גז'חבוהל, קניג מלון. 

6 רק בִנְחַם - נפעל של נחם - נמצא דגש נםתר. אבל הדבר צריך עיון. 

1 עים דלמן עס' 291 

68 דלמן עמ' 845. 

9 עמ 201, הוא כותב: ;תנועת הפרפיקם שבעתיד הקל ובמקורו מארכת בנקוד 
העליון לפני חי"ת לצירה'. איני יודע, על סמך מהּ נאמר ,לפני חי"ת'". | הרי אינו מביא 
דוגמאות של פ"נ בעלי חי"ת בעהים אלא שרש נחת ולא יותר, והנה ראינו, | כי בסורית 
נשלמת הנו"ן שבשרש נחת בת'ג. אבל ב חף (יהף) היא מתקימת. עין נלרקה, 57118026 
הזה עמ' 110; הנ"ל, 26101886 6₪6ם עמ' 186, . 

0) דלמן עמ' 201, 208, 295, עין נם בספרי הדקדוק לארמית המקראית ובברוקל- 
מן 14-5 90 18 01185ת070. 

1) הריב'ג בסה"ש, הרד"ק בספה"ש ובמכלול ליק דף עיה ע"ב, אולר עמ' 365, 
קניג דקדוק חלק 11 עמ' 640 נז'ְקאומש עמ' 77: ,אולי גם יחתו". 

25) עין מאמרי ב;התור" תרפ'ג נליון ליו עמי 8-9. 

8 הניך קיפל; בודה; קאומש, ארם' 6%; זינפריר"שמדה, מלון לסקרא; נ'- 
בוהל ; ארליך ; בואר"לאנדר 867; בְרנשמרֶסר, הכר' גראמאפיק 1918 עם' 69 בהערה, 
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4 ריב'"ג. ורד"ק בסהיש ערך גחת. 

5 קאימש, ארמ' 65; גז'הבוהל. 

6 עין תניך קיטל, דוהם, 

7) אני | מתכון במרמין זה - העברה - ליצירות | דקדוקיות סקונדריות, כך היא 
הוראת תבה זו בהקדמה לספר הרקמה [א-711. עצם זיון זה של גזירת שרשים מאחרים, 
כלומר העברת פעלים משמות ומפעלים ביחוד בכפולים ובעו"י (ע'יי חבור אות הבנין - 
נוי שי'ן, הייו וכו' - בשרש) משמש בזמננו פרינציפיון פורה מאר בדקדוק המשנה. עין 
אר' שמ ! ,001108 ; 249-54 .ק ת6ג11891856 מו 06728 6ז08ת86/0 6קות!6 ז6ס(1 ,62ו .ב 
בקכץ ת111526[6 ,]6נתותס0ה .תע ; 196-7 .ק ם8016: 106 הת ,ק6וזם56 .ג .זק886!ס 


6 1015 580080 6זהו0 69080714 ענין חשוב זה לא נתמצה עדין, כנראה, ואפשר 


עור להתגדר ולהדש. בעברית ידועים השרשים התחיל, תרם טן תחלה, הרומה (עין ספר 
הרקמה הג"ל ועוד), נפץ מן פוץ (עין גז'חבוהל) ועוד. | עין גם בומשפמי הלשון 
העברית" של א"ל גורדון עט' 100, 

68) עין להלן הערה 28. חִתּ באשורית הוראתה הַתָּה תָתַת וכו, עין במלונות 
לאשורית של דלימש ומוּסדאַרנולם, 

9) עין הותור' שם, 0) ע'ם דלמן עמ' ז208-9) 

1) על היוצא מחקירה זו להסבר נטית הכפולים בארמית אקדיש אוכי מאטר מיוחר 

9) והתבקעה מחרב" שמינברג, משפם האורים, וכך נפרש עם הריב" ספהיש 
ערך חתת : וּהַתְחָתִים בדרך (קהלה, ייב ה') ,השברים והבקעים אשר בארץ'", ,הוא אומר 
על הזקנים שתשש כחם מן הוקנה שהם יראים ל עלות במ עלה וללכת בטקום הבקעים 
והסדקים". עפיז מתפרש הכתוב כהנן ובולמ הנגוד שבין ;מגבוה*: (מקומות: גבוהים שבדרך) 
ובין: +חתחתים' (בקעים. וסדקים שבדרך). ואין מעם לפרש חתחתים מלשון פחד (שמינברג, 
גז'הבוהל, | קנינ, מלון ועוד). נכון פרוש פין: ויתכן שהיא בהוראה ראשונה שבירה וכא 
בענין יתדות הדרכים, חפירות ושוחות ע'ד בעבור האדמה חתה'". גם בב"י: בקע וסרק 
רחב (ז) באדמה, 

8 והרמונד מלון ערבידנרמני ערך חיתית, נז'הבוהל ערך חתת וביי ערך חתת 
עמ' 1881. 

נלדקה 22016 כרך 57 עם' 414 בהערה. 

58 קאומש, אר' שם' 776 מקבל דעת אולסהוזן ושטדה, כי הצורות הללו - 
ישח ישחו - הן ג'כ | מבנין הקל, מפני שאין בשרש וה עבר נפעל ועייז נדחק וצרף 
(עמ' 780) וישחו לאוהן דגטאות שבכפולים בעלי דנש כפול: תִדָּמִי (ירמי, | מ"ח ב), 
ויפפו (ש"א, ה' ח') ועוד, מפני ,שהפתה והדנש הנסתר שבחי"ת מתבארים מתוך מבעה 
של אותה אות גרונית* וישחו הוא איפוא תמ" ישַחו, כל וה למותר. מכיון שמשג השחיהה 
נמצא גם בנפעל, שוב אין לבקש מעמים בשנוי הבנינים: שבעבר ובעתיד וביחוד שנמצא 


וו 
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29 : ח. ילון 
0/0 מ/-מנ/%;-;- למנ 
עחיד קל בחולם : ישח (תהי, י' י'), ישהוּ (שם, קיו לים, איוב, לים מ') ולמה נניח 
שתי צורות בקל + . 
6 יש אמנם הפרש גונים, אבל ההוראה העקריה של שרש זה בקל ובהתפעל 

היא הכפיפה, ּ 

7) בספרות החדשה נקבע, כגראה, בִנְחְתִים משמעות החניה. נם חנה הוראתו 
הראשונה נטה. עין נז'חבוהל ערך זה, 

8 מענין, כי פעל זה שונה מחבריו, | שהובאו בזה, | שכן בכלם הקל - בחניך 
והחוזר - בספרות חן"ל ואילו בַּדָל - הקל בספרות חז"ל והנפעל בתנ"ך. עין במלונות. | ' 

9) אפשר להוסיף ולהביא עוד משלים ולהאיר ‏ ע'י כך מקראות אפלים, אבל 
לא כאן המקום. . 

0 בארמית נמצא אתפעל של נחת להוראה התנועה מן ה מקום אתנחת 
מן נכסוי" (ירוש', פאה פרק ח' כ'א ע'א לממה, ירוש', כתוב' פרק מ' ליד עיב למטה - 
עים לוי, מלון לתלמידים ולמדרשים), 

עפ'ז ברור נם הטקרא כי חְצִיךְ נקָתו בי, וַתְנָחַת עלי ידיך (תה', ליח נ6 ואין 
לראות קשי בקל שהוא בצד הנפעל ולהגיה משום כך נָחָתוּ (דוהם, קאוטפש ארמ' עמ' 66) 
או וִתְנְחֶת (במכר 6 1100). 

1) גז'חקאומש % 29, 

) בזה נזרת לו"י תמיד בואת' ולא בלמיד וע'כ גם מקראנו משרש בזה ולא 
בוז, שהוא המיד בקשור למ"ד (מורמשינר בע'פ בשם דיה מילר). 

8 עין אר' שם' עט' 872-78. יָחַד הוא הפעיל חדד. זווג המלים השפיע על 
יָחַד | (אִיש יָחַד פָנִי רעהוּ) שבהלק השני, שיהיה אף הוא מלעיל. יָחָד בפתח כמו יִפָב. 

4 נז'הבוהל בערך לעיע מביא בשם בים 22/10 כרך 861 עמ' 614 כי לעו 
משרש לעה. עין גם פרידריך דלימש איוב, עמ' 147, שהביא גם תו (איוב, | כיר א') 
שהיא מלעיל. 

5 נראה. שיש כאן זווג מלים לִתְרְעו שבסוף חהלק הראשון של הפסוק. 

6) הראשון שהעיר על זה, היה ברט 220/10 כרך מ'ג מטמ' 179 ואילך. על 
מה שנאמר שם, אפשר להוסיף כהנה וכהנה. 

7 דעת אברונין ואזיר בפרושם על איב, ‏ כי בנְחַתהת שרש חתה, ועוד אשוב 
לדבר בזה בסוף המאמר. 

8 גון זה של נדוד והציטם אין בבן יהודה, 

9) פעפע == שבר נפץ כמו: פקפענו את הכתלים (ירוש', יוסא ליח ע'ג לממה), 
ברזל קשה אש מפעפעו (ב'ב, י' א') ועוד. 

0 רלביג, שמואל; דוהם ; חיות ; נז'חבוהל, וקנינ, מלון = 

1 מהר"" -קרא (שמואל), רדיק (תה; שמ), מעין וה שמינברג במשפמ האורים, 
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2) עין באוארחלאַנדר % 45.ק, נ'"קאומש 8 44 ם. 

8( עין נז'חקאומש 8 145 כ. 

4 וכן וְנְשָבַחת צור (ישע', כ" ם"ו) = ונִשַכְחַת (אָזֶלַת יוד) == ונַשַכְחָה. | עין 
נזיחקאומש % 46 4 

658 עין ראב'ע, יסוד מספר (נדפם במבוא אל הנקוד האשורי של פינסקר) 
עמ' 186, מן החדשים : באוארחלאַנדר עמ' 608, נז'הקאומש % 80 4, % 98 +5. : 
: 6 פינסקר שם, עמ' 187 הערה "'נ; בן-יהודה 2046, ועוד. 
זן) ראב"ע שם, עין הערה 45 באוארדלאנדר עמ' 622 ס. : 

8) ע'ם הולציננר, | שפראכקאראקמער אונד אבפאםסוננסציים דעם בוכעם יואל 
במכה"ע 80224מ0/18856 411026מ218+68+8816 107 11ת261)50 כרך 9 עמ' 96 

9) ואולי נכונים דברי פרידריך דלימש במחברתו 808מ0ז70:00 1010815086גק 
. 6 .תסו 616 מ 1917, עמ' 80 בהערה, כי נָחָתו (כי הציך נחתו בי) אינה 
בנין נפעל אלא בנין פָּעל. הוא מתם את דבריו ולא פרש כלום, אבל לפו דרכנו, שנחַת 
פרושו שבר, הכה וכדומה נאמר: הציך הכו בי, ומצינו הכה בקשור בי"ת וכן תִחַת 
נערה. במבין. 

0) ראב"ע, רד"ק, שמינברג, נז'חבוהל ועוד. 

1) קניג דקדוק 1 עמ' 811 מביא דעה זו בשם הרד'ק, אבל עוד לפני הרד"ק 
פרש כך ך"י היוג (בהוצאת דוקם עמ' 118, 160 ובהוצאת נום עמ' 79 110), נם הרי"ק 
בספר הנלוי ‏ עמ' 94-42 פרש כך ואח'כ | הרד"ק בעמ סופר עמ' מ'ו ובספהיש בערך 
> חתה, אבל הוא מוסיף איתכן כי תַחֶת משרש נחת', הרי"ק אינו מזכיר את חיוג והרד"ק 
אינו מזכיר את שניהם. 

3 תיי: יתברינך. וי חיג (דוקם 118): "וענין | שני בשרש הות.. 
יחתך" וכו'. בוענין שני" כונתו למשנ אחר של התת מלבד הִתִיֶת נחלים, לדעתו יַחֶתֶךְ 
הפעיל, אבל לדעת הריב'נ ספה"ש הוא קל ונכונה היא. 


| 
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לְבָאוּר הָמַשָנֶה : בְּתוּלֶה נְשָאת לָיום הַרְבִיעִ. 


על פי תקנה קדומה מאד, שמוצאה, כמו שנראה למטה. מימי 
הסופרים ואנשי כנסת הגדולה, היתה ,בתולה נשאת ליום הרביעי" (כתובותו 
פ"א. מיא) '. כך נהנו זמן ידוע, רק .מס כ נה ואילך נהגו העם לכנוס 
בשלישי 6 ולא מיחו בידם חכמים,... מאי סכנה ? אמר רבה: דאמרי: 
,בתולה הנשאת ביום הרביעי תבעל לטפסר תחלה" (שם, דף ג' עיב). 

מתי קמה סכנה זו ובאיזה ‏ זמן נהנו העם לכנוס בשלישי? קצת 
חכמים מיחסים סכנה זו לימי השמד בזמן אדרינוס קיפר 6. מבלי שיביאו 
ראיה לדבריהם. גם פרופ' קרויס סובר כך (עיי 88-49, אאא .₪ 66 
ומשתדל להביא הוכחות לדבריו. ואמנם אמת הדבר שברוב המקומות 
במשנה ובתלמוד, שנאמר בהם ,מפני הסכנה', ,סכנהי, ‏ ,זמן הסכנה". וכדומה, 
הכונה | לתקופת ‏ השמד שבסוף ימי אדרינוס 6. אבל כבר העיר בצדק 
ראיה ווייס עצמו, שלא בכל מקום שנזכרה שעת סכנה הכונה לתקופת 
אררינוס. | אמנם מצינו שזרו אז על שמירת חוקי התורה כמו תפלין 
שבת, מ"ט. א'), מזוזה | (יומא, י"א א'), מילה, אכילת מצה ונטילת לולב 
1) המשנה הראשונה, הקדמונית, הצטמצמה לנכון רק בהבאת עקר התקנה שובתולה 
נשאת ליום ד' ואלמנה ליום ה",. אחד כך הוסיפו באור ומעם לה: שפעמים בשב 
בתי דינין יושבין וכו" 

5 בזמן מאוחר חזרו שוב ליום רביעי, כדברי בעל ,חלופי מנהגים בין בני בבל ובני 


ארץ ישראל*: בני בבל משיאין את החתן ואת הכלה ביום ה], בני ארץ ישראל - ביום 
ד כהלכה. 


6 ע' רא"ה "ויים, דדויד, מהדורה ד', ה"ב עמי 119 בהערה ונם 120 בהערה. 


66 ע' למשל בתוספות מנילה כ"ן ב' על דברי המשנה: העושה תפלתו ענולה- 
םכנה ואין בה מצוה. 
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(מכילתא, הוצ' פרירמאן דף ס'ח ע'ב), טבילת נדה (מעילה יז א'). ועוד, 
אך לא מצינו בשום מקום אחר רמז לגזירה | של ,תבעל להגמון תחלהי 
בימי אדרינוס :0, 

לפי הנראה יש ליחס נזרה זו לימי השמד של אנטיוכס אפיפנוס, 
קצת שבטים יוניים ‏ אחזו אז עוד במנהג זה, שכל בתולה הנשאת תבעל 
לראש השבט תחלה, מנהג שהשתלשל ובא להם מימים קדמונים ולא 
חשבו זה כלל ,לנזרהי, אבל כשבאו היונים להנהיגו גם ביהודה חשבוהו; 
= כמובן, ‏ היהודים ‏ המקפידים ‏ על הצניעות וטהרת חיי המשפחה לגזרה 
רעה וקשה. ואכן. בכל המדרשים לחנוכה 6 ידובר בארוכה על גזרה זו 6-- 
ולפי דברי המדרש היתה נזהה זו גם הסבה האחרונה למרד ההשמונאים 
במודיעין -- ומן המדרשים עבר נושא זה גם לפיוטים שנתחברו לשבתות 
חנוכה. ואם בימי אנטיוכס נהנו מפני הסכנה ‏ לכנוס ‏ בשלישי ושָנוּ מן 
התקנה, נראה אפוא, שאת זמן התקנה עצמה שהבתולה תנשא ברביעי 
יש לקבוע בימי הסופרים. : 

רק ע'י קביעת | זמן הנזרה = בימי אנטיוכס יתבאר לנו דבר אחד 
= שראוי לעמוד עליו,. ידוע, שיהודה היתה תרבותית במנהגיה הרבה יותר 
= מהגליל, שהיה מיושב בעקרו ב,עמי הארץ' 6, והצניעות והפרישות עמדו 


1) הפרופ' ישראל לוי (220-231 ,%%1א .1 ₪ .) פובר שנזרה כזו לא 
ננזרה כל עקר. לא בימי היונים ולא בימי הרומאים, וכל הדברים בענין ות אינם אלא 


דברי אגדת, 


6 ע' אוצר המדרשים הוצ' איזנשמיין עט' 189; 991-8; מדרשים קפנים חלק א, 
עמ' 171, 179, אודיםה תרע'מ. 

68 ,עמדו וגזרו עליהם גזרה מרה ועכורה שלא תכנם כלה בלילה הראשון מחופתה 
אלא אצל ההנסון שבמקום ההוא... נמנעו מלארם והיו בנות ישראל בוגרות ומזקינות כשהן 
בתולות,,, ונהגו בדבר זה שלש שנים ושמונה הרשים עד שבא מעשה על בת מתתיהו 
כהן גדול, ונתעוררו אהיה וקנאו לכבודה והרימו את נם המרד". אולם בם' חשמונאים 
מסופר | שהסבה האחרונה היתה העלאת זיר לקרבן על הבמה ומובן, שדברי ספר . 
חשמונאים הם עקר. כן סותר לכאורה המדרש את הברייתות, הסותרות אמנם נם הן זו את 
זו, כי בברייתא שבבבלי נאמר, שנהנו העם מפני הנזרה לכנום בשלישי, ובברייתא שבירושלמי 
נאמר, שהתקינו שיהא בעלה בא עליה בבית אביה, ובמדרש כחוב שנמנעו מלארם. 

66 אמנם ביחם למזון האלמנה היושבת בבית ‏ בעלה אחר מותו נהגו בנ" גליל 
כאנשי ירושלים, בננוד לבני יהודה, ועל זה העירו בירושלמי כתובות פ"ד הלכה מ"ו! 
אנשי הנליל חסו על כבודן ולא חםו על ממונן ; אנשי יהודה חסו על ממונן ולא חסו 
על. בבודן. 


הי ו 


אוו ו 
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בה לנכון על מדרגה גבוהה. אך הנה מתגלה לעינינו חזיון תמוה : ,ביהודה 
בראשונה הו מיחדין את החתן והכלה 6 קודם כניסתן לחופה ובגליל 
לא היו | עושין כן* (כתובות, = ייב א' ותוספתא | שם). ‏ ממקומות אחרים 
במשנה ובתלמור יוצא, שהארוסה היתה ‏ נחשבת ביהודה | כספק בעולה, 
בעוד שבגליל נחשבה בחזקת בתולה. מפני טעם זה הצריכו את הארופות 
ביהודה להמתין ג' חדשים אחר מות ארופן (ע'י יבמות. פיר. משנה "א) 
כרי. להבחין בין זרע ראשון לזרע שני, ביהודה היו מברכין בוכת 
חתנים. גם בבית הארוסין 6 ,מפני שמתיחר עמהי (כתובות, ז' ב'). כן אמרו 
ש,האומר חרופתי ביהודה הרי היא מקודשת. שכן ביהודה היו קווין 
לארופה חרופהי קדושין, ו' א66. במהָ אפשר לבאר חזיון זה? 


תשובה. על השאלה הזאת נמצא בדברי הירושלמי (כתובות, פ"א ה'ה); 
.בראשונה נזרו שמד ב יה ודה... והיו: הולכין ומשעבדין בהן ואונסין את 
בנותיהן | ונזרו = שיהא | איסטרטיום בועל תחלה, | התקינו שיהא 
בעלה (=ארופה) בא עליה ועודה בבית אביה... אעפ 
שבטל השמד -- המנהג (שיהא ארופה בא עליה עודה בבית אביה) לא בטל. 
כלתו של רי הושעיא נכנסה [לחופה] מעוברתי. גזרה זו מצאה אפוא מקום רק 
ביהודה, שבה הצטמצם כל הישוב היהודי לפני. ימי החשמונאים, כי בגליל 
היו רק יהודים ‏ מועטים, וגם הם עברו ליהודה. בימי המרידות = והמלחמות 
(עיי חשמונאים א', ה' כיב), המנהג, שנשתרבב מגזרה זו ליחר את החתן 
והכלה קודם כניסתן לחופה, נהג ביהודה ומן רב, גם בימי החשמונאים 
ואחריהם, כי .אע'ים שבטל השמד המנהג לא במלי, וזה כחו של כל 
מנהג שהוא מחזיק מעמד גם בזמן שטעמי בטל. אבל הקהלות החדשות 
00 1) לפנינו הגירםא : שעה אחת קודם כניםתן לחופה, אבל המלות ,שעה אחת' 
הן הוספה מאוחרת, ונוסחת הירושלמי היא: היו מיחדין ההתן אצל הכלה שעה ‏ כדי 
שיהא. לבו נם בה. 

₪9 ראוי להעיר ששלשת המאמרים על דבר מצב הארוסה ביהודה (כתיבות ז' ב'; 
י"ב א'; יבמות פרק ב' מי'א) נמםרן לנו ע'י תנא אחד, ר' יהודה, 

63 ושפחה חרופה משמעותה בעולה (או מיועדת לאיש לתשמיש). עי' כריתות 


י"א א' וירושלמי קדושין פיא סוף חיא: ותרגם עקילם הגר לפני ר' עקיבא והיא שפחה 


נחרפת לאיש בכתושה לפני איש'. וכן פרש נם ר' אלעזר ביר שמעון 


. ו 


ייר 
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שנוסדו בגליל בתקופת החשמונאים ‏ עקרוהו ‏ מן השרש ולא נתנו לו 
להתפשט ביניהן = כיון שבטל השמד ובטל טעמו. כיוצא ‏ בדבר, רואים 
אמ שגם בבבל, שלא היה בה שמד, נהגו פרישות = יתרה | בדבר, ‏ ורב 
ושמואל נחלקו ב,בא על ארוסתו בבית ‏ חמיו, שרב אומר הולד ממזר 
| ושמואל אמר הולד שתוקי... מאי טעמא ? דאמרינן מדאפקרה נפשה 


לנבי ארוס אפקרה נפשה לעלמא* | (יבמות, סיט ב. = ,מר. עוקבא | בשם 


| שמואל אמר... הבא על ארוסתו בבית חמיו. לוקה (ירושלמי, = קדושין 
= םע ה"6, אמנם גם בפי. לוי, בן ארץ. ישראל ובן דורם של רב ושמואל, 
אנו מוצאים את המאמר שה,אוכל מצה בערב הפסח כבא על ארוסתו 
= בבית חמיו, והבא על ארוסתו. בבית חמיו לוקה" (ירושלמי, פפחים פיי היא), 


ביהודרה עצמה היו, כמו שראינו, לדבר זה שלש תקופות: בתקופה 
הראשונה, בימי השמד וזמן מועט אחריו, | כשהתקינו שיהא בעלה בא 


עליה ‏ ועודה ‏ בבית אביה היתה הארופה ביהודה נחשבת לבעולה ולאשתו 
נמורה 6, אחרי כן כשבטל השמר, המנהג אמנם לא בטל, אבל היו כבר 


ביהורה עצמה מקומות מקומות, כריוקה הנכון של הגמרא (כתובות, ייב א') 


מדברי המשנה: ,האוכל אצל המיו6 ביהודה שלא בעדים אנו. יכול 
| לטעון טענת בתולים ‏ מפני שמתיחד. עמה, מרקתני: = האוכל, מכלל. דאיכא 
= רוכתא דלא אכיל? ‏ אמר אביי שמע מינה ‏ ביהודה | נמי מקומות מקומות 


ישי | מצב זה נמשך, כנראה, כל ימי הבית ואולי גם זמן ידוע אחר 
החורבן. * לבסוף חדלו לנהוג כן גם בכל המקומות אשר. ביהודה 6, ורק 


1 מפני זה אולי גם נקבעה הלכה שכהן נדול אפור נם באלמנה ‏ מן האירוסין 
מפני הכתוב, כי אם בתולה מעמיו יקח אשה (ועי' יבמות, נ"ם א'). 

3 יש להזכיר בזה את המשנה כתובות פ"ה יע: ואוכלת עמו לילי שבת, 
ואמרו עיז בגמרא (ם"ה בי): רב נחמן אמר אוכלת ממש רב אשי אמר תשמיש. 
ובירושלמי אמרו: דברים אמורים לשון נקי. פה יש לפרש אוכל ממש כמו שמוכיח סוף 
המשנה! מפני שמתיחד עמה. ועי' נם בבא בתרא פ"מ מ"ן ממנהג החתן לאכול בבית 
חמיו, 

8 ואז אמרו ,אלמנה מן האירוסין כתובתה מאתים ויש לה טפענת בתולים' 
(כתובות ‏ פ"א מ"ב) ועי' נם נמין נ"ה א': מעשה בארום וארוסה שנשבו לבין העכו"ם 
והשיאום זה לוזה אמרה לו: בבקשה ממך אל תגע בי שאין לי כתובה ממך... 
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מקרים -בודדים ‏ מעין וה קרו עוד, כמו שמביא הירושלמי את המעשה 
בכלתו של ר' הושעיא. | מקרים כאלה ‏ היו = רגילים במקצת ‏ גם בתקופת 
התלמוד ‏ (עיי יבמות ניח. א'; ירושלמי יבמות. פ"ו ה'א). היחוסים. הקרונים 
ששררו לפנים בין הארוס והארוסה נעשו אפוא רחוקים וחלשים תו 
ויותר, 

שנוי היחס אל הארוסה | השאיר רשמים רבים גם בהלכה, והלכות 
רבות יתבארו לנו יפה על ידי זה. נקח לדונמא את ההלכה ע'ד אכילת 
הארוסה בתרומה. .מ שנה ראשונה" היתה אומרת שארוסה בת ישראל 
אוכלת בתרומה תיכף אחר הארוסין. וכך גם נהגו בלי ספק בימי ‏ החשמונאים 
הראשונים, שאז התיחסו אל הארוסה כמעט לכל דבר כאל. נשואה, 
משנה ראשונה נהחתה אחר כך מהלכה ובמשנתנו לא הובאה כלל. במשנה 
אנו מוצאים רק את ה, משנה הא מצעיתיא - המצוינת בה כ,משנה 
ראשונהי -- שהארוסה אוכלת רק בהגעת זמן "ב חדש אחר הארוסין 
שאז מתחייב ‏ הארוס במזונות ארוסתו. | .משנה אמצעיתי זו: ,הנוע זמן 
ולא נשאו אוכלות משלו ואוכלות בתרומה" נקבעה עוד בימי הבית. כנראה 
כי. רי טרפון ור' עקיבא חולקין כבר בבאור = המלות + ,ואוכלות בתרומח', 
אם נותנין לה הכל תרומה, או מחצה חולין ‏ ומחצה תרומה, וכך נהנו 
בדורם של ריע ור' טרפון6, ר' אליעזר ‏ ור' יהושע6. כך אמרו בזמן 
שביהודה היו כבר מקומות מקומות, ‏ ואם כי המנהג ליחד את החתן עור 
לא בטל לנמרי, אבל קיומו היה רופף. אולם ,בית דין שלאחריהם' 
אמרו, שאין האשה אוכלת בתרומה עד שתכנס לחופה (כתובות, פיר מיר 
וע" ביחוד ירושלמי שם). משנה אחרונה זו נקבעה כנראה בדור שני 
1000) עי" בירושלמי שם פ"ה ה"ר: מתניתין לא כמשנה | הראשונה ולא כמשנה 
האהרונה אלא כמשנה האמצעית. 

9 בנוגע לר' מרפון יש להעיר על המסויפר עליו בירושלמי יבמות פ"ד הי"ב. 
שקדש שלש מאות נשים בימי רעבון על מנת להאכילן בתרומה, נראה אפוא שהארוםה 
אכלה אז בתרומה גם בלא הגעת זמן י"ב חדש, ואפשר התירו להן לאכול רק מפני 
שהשנה היתה שנת בצורת. 

8 עי' נדרים פ"ה מיה: בוגרת וששהתה י'ב חדש ר' אליעור אומר הואל 
ובעלה היב במונותיה יפר. הארום נקרא בעל נם בפי ך'א. 
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םיננר 


לאחר. החורבן, שכן ר' יהודה בן בתירה מנציבין משיב לר' יוחנן בן בג 
בג אבל מה אעשה ש הרי א מרו הכמים אין ארופה בת ישראל אוכלת 
בתוומה עד שתכנם לחופה), גם ר' מאיר ‏ אומר כבר בפשיטות שאין 
קרושין מאכילין. בתרומה?'. 


7 


1) ספרי פר' קרח ותוספתא כתובות פ'ה; קדושין י' ב, ואולם עיייש רף י"א אי 
בתוספות ריה עד שתכנם. 


0 יבמות נ"ו ב': תנא אמר ר' מאיר קל וחומר ומה קדושי רשות אין מאכילין 
קדושי עברה לא כל שכן וכן גם המשנה ביבמות סוף פימ אומרת: ,בת ישראל שנית 
לכהן תאכל בתרומהי, דוקא שניםת אבל לא שנתקדשה. 
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0 '. ש. צורי 


א ש. צורי, 


תְּפַלַת הַנְּלִילִים. 


תפלת הגלילים היא בקשת ההרוחה מצרה; תפלת הדווטים 
היא בקשה שיתמלאו משאלות הלב ושאיפותיו. את תפלת ההרוחה פ] 
ה מצר של הגלילים בנגוד לתפלת ה שאיפה של הדרמים -- נשתדל לתאו 
כאן. ואמנם מתיחדת היא תפלת הגלילים גם מצדדים רבים אחרים, אבל אין הם 
מעניננו במאמר. הזה. 

בצר לו קורא הגלילי לאלהיו כי ירחיב לו, כן היא תפלת חכמי 
הגליל בכל הדורות, לאות כי מיוחד להם מצב רוח זה וכי התמיד במשך דווות 
רבים, = כי על כן יצא מהתכונה המיוחדת ליושבי הארץ הואת. הבכשה לצאת 
מן המצר אל המרחב ממלאה לבות חכטי הגליל בכל הרורות. החל מחכמי התנאים - 
שבגליל, כגון רי יוסי הגלילי, רי יופי בן חלפתא מ צ פורי, ר' נחמיה, ר' אליעור 
בן יעקב מגוש חלב, וכלה בחכמי האמוראים, כגון ר' ינ אי מעכברא, רבו של 
רי יוחנן, = ר' יוחנן מצפורי וטבריה ותלמידיו רי יצחק נפחא מקפרין ‏ ורי אבהו 
מקסרין ורי איבו, המופר היחידי של רי ינאי, 

וכזה היה גיכ מצב רוח הגלילים בדורות האמוראים, הם אוהבים 
לתאר באנדותיהם צ ר ות רורות עברו ושעות מצוקה בעבר. ובוה הלא משתקפות 
צרותיהם ומצוקותיהם הם, כי על כן עולה באזנינו קול ענות צר ה גם מתפלותיהם 
ובקשותיהם של א מוראי גליל, 

בראש וראשון נראה זאת אצל ר' יוחנן מצפורי וטבריה, ראש אמוראי 
גליל, ואת זאת נראה אצלו גם בתפלותיו וגם באגדותיו, יתר על כן : הוא בעצמו 
מנדיר את התפלה כתפלת הצעקה מפני הצרה. 

.בעשרה לשונות', מוצא ר' יוחנן, ,נקראת התפלה, ואלו הן: שועה, צעקה, 
נאקה, רנה, = פגיעה, | ביצור, ‏ קריאה, נפול, פלול, תחנונים... ‏ ומכולן לא נתפלל 
משה אלא בלשון תחנונים". 

והוא מוסיף ואומר ! 
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,מכאן שאין לבריה אצל הקביה כלום, שהרי משה, רבן של נביאים, לא 
בא אלא בלשון תחנוניםי (ואתחנן רבה פ'ב), 
וכן הוא אומר על הכתוב ,הנה קול שועת בת עמי מארץ מרחקים" -- 
רבור וה משמש שלש לשנות ! ועקה, שועה, נאקה (שמות בי: ואנחו בני 
ישראל,,. ויועקו ותעל שועתם,.. וישמע ד' את נאקתם), : 
אבל לר' חנינא הדרומי קול זה קול פרפור הוא, ‏ כעין הלשונות : נאקת 
חללים, ונפש חללים תשוע (ירמיה, ח' ; השוה כל זה פתיחה איכה רבתי), מאגדת 
בי הניכא, כמאגדת יתר חכמי הדרום, עולות צעקות חללי העם וגבוריו 
ואנקותיהם ‏ הומות מטנה באנינו, ‏ ואכן, גם שאיפת מלחמה להנקם מאויבים 
מלאה אגדת ‏ הררוטים. כנסת ישראל מקוננת באגדת ר' חנינא הדרמי 


| בשוותה לנגד עיניה ימים מקדם, .בשעה שהיא הב היל ה אחרים, כנון אלופי- 


אדום בשעתם, המן בשעתו; ועכשיו -- אחרים מבהילים אותה* (איכה. רבתי. פיבו 
פ' ההפך עלי בלהות), אלהים אלהי ה ק רב הוא באגדת ר' חנינא (דברים רבה, 
בי יי), עושה מלחמת העם (שויט, ייג) ועומד להם למגן מפני חצים דולקים 
| (תנחומא בובר, שופטים י'ג), 

גם תפלות רוד היו לרי יוחנן תפלות הצער ובכשותיו היו בקשות הריוח, 
,שלשה דבריםי, אומר רי יוחנן, ,היה דור מצטער עליהם והרחיב בהן הקביה 
את דעתו, ואלו הן : בית המקרש, מעשה בת שבע ועסק מלכות שלמה. בהמיק 
ני[? שכן כתיב  :‏ .זכור די לרוד את כל ענותו... | עד אמצא מקום', והרחים > 


| = לו הקביה ומצא, שנאמר + ויאמר דור זה הוא בית די (תי קליב; רהיא כיב א6י 
.| מעשה בת שבע? לפי שהיו ישראל מליזין ‏ עליו ואומרים: אפשר איש ששבה 
את הכבשה והרג את הרועה והפיל ישראל בחרב יש לו תשועה ?. והרחיב לו 


הקביה ואמר לו: ,גם ד' העביר חטאתך, לא תמות* (שיב ייב, ייג), עסק מלכות 
9 אמרו: מה דוד סבור, שתשתל מלכותו על בנה של בת שבע ! והרחיב 
לו הקביה ואמר לו: ,הנה בן נולר לך, שלמה יהיה שמו"* (שויט ד' ג'), 

נעיר ררך אגב שהבטוי שתול מלכות או השתתלות המלכות. נמצא 
= עוד בפי ר' יוחנן בבבלי סנהדרין פרק חלק. : 

וכדברי רי יוחנן אלה על דור אומר גם תלמידו המובהק רי אבהו מקפרין 
בנסוח אחר בירושלמי, וזה לשונו: | אמר דוד לפני הקביה + רבון העולמים, כל 
| צרה שהייתי נכנס לה, אתה היית מרחיבה (תענית ב', ), | 

גם ר' יצחק נפחא מקסרין, תלמידו המובהק השני, מנסח ומציע את דברי 
אלהים אשר הוא אומר אל הפונים אליו בעת צרתם: --- ואענהו, = עמו 
אנכי בצרה, אחלצהו ואכברהוי" (ת', ציא): .אם מבקשין הם אותי בשעה 
שמגיעה להם צרה, מיר אני עונה אותםי, וכן אמר אסף (ת', ג') 3 ,יקראני ביום 
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צרה אחלצך ותכבדניי -- אלהים המציל אותך כבדהו בתפלה, הוא יוציאך 
מצרה, הוא יתן לך יציאהי (שויש, צ'יא ה6, 

ודמות זו גם לתפלותיו של ר' יוחנן בעצמו, רגיל היה ר' יוחנן להתפלל ; 
,יהי רצון שתצילני משעות חצופות הקשות, הרעות. היוצאות, ‏ המתרגשות לכוא 
לעולםי (ברכות, ‏ הי א6 וכן: ,יהי רצון שתציץ בבשתנו ותביט ברעתנו* (ברכות: 
טיז), וכי מטי ר' יוחנן להאי קרא: ,והיה כי תמצאנה אותו רעות רבות וצרות' 
היה בוכה ואומר : עבר שרבו ממציא לו רעות וצרות, תקנה יש לו? (חניגה, ה'), 


גם בתפלת נשמת כל חי הוא קורא לאלהים ,המרחם בכל עת צרה 
וצוקה" (כי, למצער, עריכתה ונסוחה האחרונה ‏ של תפלה זו לר' יוחנן היא יש 
ללמוד מראיות רבות וגם מרשימות התלמוד פסחים קייז עיא; ברכות ניט עיב), 


בתפלת ,יעלה ויבואי בנוסחת קטעי הגניזה נמצאה הלשון .והרוח לנו 
מצרותינו* (השוה מאמרו של אלבוגן במכתב עתי 5.430 1911 03\/1)\א). 


ויתכן מאד, בשים לב לבטויים רבים, ליחם אותה לרי יוחנן או למצער, 
לבית מדרש הגלילים, 4 ראיות לזה יש להביא במספר רב, נעיר כאן על אחדות 
מהן לשם דוגמא; הבטוי שבה ,עם בית ישראלי נמצא רק בתפלת .הערב נא' 
של רי יוחנן (ברכות י"א. וכן בתפלת צדוק הדי[ שם י"ס), הבטוי הזה 
מצוי לרוב בתרגום ירושלמי (לדונמא : שמות כי, ז'; ‏ "ב, "ג; ‏ כע, כ'א; 
ויקרא ייט, ייא; כיב, כיח; כיה, טיו; כיח, ליו; דברים הי, ו'; י"ב. כ'ב; במדבר 
כ"א, ו' ; כ"ה ג' ועוד),. ונזכר ג'כ פעם בירושלמי, ברכות פ"ה (ואילין דמתרגמי]...), 

ראיה שניה יש למצוא בהבטוי ,יבוא זכרוננו לפניך", ‏ הוא נמצא עוד ג' 
פעמים בתפלה אחת, והיא בחלק השני שבתפלת זכרונות | (,זכר = כל = היצורים 
לפניך בא", .זכר כל המעשים לפניך בא', זכרונו בא לפניך'), והחלק השני הוה 
יש ליחס לר' יוחנן או לבית מדרש הגלילים, ולא ל רב, אשר לו החלק הראשון, 
כמו שאנו שונים בתקיעתא דבי רב. 

על והותו של המחבר של שתי התפלות האלה, של .יעלה ויבוא' 
ושל החלק השני שבוכרונות, ‏ מעיד ג'כ הבטוי ותפקדהו ,בדבר ישועה ורחמים" 
הבא בשתיהן. 

חזוק גדול לכל זה נמצא באגדה אחת לר' יוחנן שנשתמרה במדרש שיר 
זוטא, הוצאת בובר (א' ד') על הפסוק נזכירה דודיך מיין. 

המדרש אומר שם ע'ז סתם: אלו האבות: כשאנו נכנסים לצוה, 
אנו מזכירים לפניך מעשה אבות ,וזכרונם בא לפניך" ייתר מנסוך שנתנסך 
על גבי מזבח, -- מישרים אהבוך -- ביושר לבם אהבוך, ולא הרהרו בלבם ולא 
רגנו אחריך, 


תפלת. הגלילים 8 
הית--2 -- 


אנו רואים כי כל הפננון של יעלה ויבוא | משתקף באנדה זו, אבל למי 
הוא האגדה הזאת ? לר' יוחנן ולר' איבו ‏ תלמידו. כי כן הוא אומר בדומה לה 
בבראשית רבה נ'ו על הפסוק ויקרא אברהם את שם המקום (אמר אברהם: רבון 
עולמים. כשאמרת לי .קח נא את בנך', חיה לי מה להשיב,.. אלא כבשתי את 
וחמי לעשות רצונך, = יה"ר מלפניך בשעה שבניו של יצחק באים לידי עברות 
ומעשום רעים (כשהם נכנסים לצרה) ,תהא נזכר להם" אותה העקדה ותתמלא 
עליהם רחמים), וכן בלשון אחרת קצת בפי תלמידו ר' איבו (ילקוט שיר רבה פ' 
מישרים אהבוך). 

והוא הוא ג'כ הדבר אשר רי יוחנן קורא לאבות: ישרים (ע"ז כ"ה), 
בהתאם להכתוב מיש רים אהבוך, שהוא דורש אותו על האבות. 

נזכיר עוד לראיה נוספת את הבטוי ,זכרוננו | ופקדוננו", = ר' יוסי מצפורי, 
שמבית מדרשו ובית מדרש תלמידיו ‏ יצא ר' יוחנן ‏ מצפורי, הוא הוא האומר 
שפקדונות הרי הן כזכרונות לענין ‏ תפלת ראש השנה בננוד. לרבי יהודה הדרומי 
(פיה ליב), 

לבקשת ההרוחה של הגלילים נטפלת אמונתם בה : בצר לאיש -- ונמצא 
לו אלהים; הגאולה עולה לרגלי הצרה. וגם הגאולה העתידה תצמח כאשר 
הצרות תגדלנה, והוא הוא דורו של משיח בעיני הגלילים. 

,אם ראית", אומר ‏ ר' יוחנן, | .דור שצרות רבות באות עליו כנהר, חכה 
לו" (סנהדרין צ"ח), ‏ ,דור שבן דוד בא בו", מוסוף ר' יוחנן | לאמור, | .תלמידי 
חכמים מתמעטים והשאר עיניהם כלות ביגון ואנחה, וצרות רבות ונדות 
קשות מתחדשות ; עד שהראשונה פקורה, השניה ממהרת ‏ לבוא" (סנהדרין צ"ג. 
ע'ח; השוה ג'כ ספרא בחקותי כ"ו טיז), 

ויש אשר ר' יוחנן יחזה לו זאת בחזון | המשל, וכן הוא נושא. את משלו 
על דברי דוד ,יענך: די ביום צרה" : 

,משל לאב ובן שהיו מהלכין בדרך ונתייגע | הבן ואמר לאביו: היכן 
היא המדינה ?. איל + בני, סימן זה יהא בידך : אם ראית בית הקברות לפניך 
הרי המדינה קרובה לך, כך אמר להם הקביה לישראל: אם ראיתם הצרות 
ושתכפ" אתכם, באותה שעה אתם נגאלן, כי כן הוא אומר ,יענך ד' ביום 
צרה, ישגבך שם אלהי יעקב'. 

,אברהם ויצחקי אין כתוב כאן אלא ,יעקב', ולמה ? -- אמר ריש לקיש : 
ומשל לאשה עוברה, שהיא מקשה לילר, ואומרים לה: לית אנן ידעין מה נאמר 
לך, אלא מאן דעני לאמך בעירן קושייתה, ‏ הוא יעני יתך. ‏ וכן כתוב ביעקב 
,לאל העונה אותי ביום צרה", ‏ וכן אמר דוד לישראל  :‏ מי שענה ליעקב בעת 
צרתו הוא. יענה אתכםי (שו"ט כ' ד'י), : 


, 


4 , ש, צורי 


המשל הראשון ‏ נאמר סתם, ויתכן ליחפו לר' יוחנן הבא לרוב. ביחד עפ 
ריש לקיש כבר פלוגתיה (וכן מעירים על זה בטויים אחדים), 

רב. ענין הוא. החזיון, שאנו פוגשים אצל בני הגליל, והוא אהבתם להתבון 
בטבע הצרות והיסורין, בהופעתם ובמהלכם. ‏ מרבים הם להאריך בתאור = העוני, 
הלחץ והמצוקה ; מאריכים הם בתאור המלחמות ומצוקותיהן לכל מפלצתן ולכל 
מוראן, כזאת נראה ביחור באגדות ר' יוחנן ותלמידיו ונקח אותו לדונמא : 

כן מתאר ר' יוחנן | את ענויי הרעב והחרב בימי ‏ יהורם וכל זועותיהם; 


שנה ראשונה אכלו מה שבבתים, שניה -- מה שבשרות, שלישית -- בשר בהמה 


טהורה, | רביעית -- בשר בהמה טמאה, חמשית -- בשר שקצים, ששית -- בשו 
בניהם, שביעית -- בשר זרועותיהם (תענית ה'), 

על זעם הנביא בקראו .אשר למות למות ואשר לחרב לחרב ואשר לרעב 
לרעב ואשר. לשבי לשבי" מעיר ר' יוחנן ואומר: כל המאוחר בנבואה זו -- קשה 
מחברו : חרב קשה ממות, ‏ להיותו מנוול את הגוף, | רעב קשה מחרב, להותו 
מרבה בצערו של אדם, שבי קשה מכולם, כי הכל בו (ב'ב חי ע'ב). 

את החזיון הזה | שאנו רואים אצל בני | הגליל, | ההארכה בתאורי הצער 
והלחץ והאכזריות = הוא אחד הצרדים מתכונתם הכללית להתפעל התפעלות 
חודרת מכל. נניעה ופניעה, צרותיו ‏ משתוות לפני ‏ עיניו בכל מוראן ואין הוא 
אדון על עיניו לשאת אותן לעבר אחר ורק צעק יצעק לד' כי ירחיב. לו מצרתו 
וכי יסיר מוראה. מאת פניו, | ונבדל בזה הדרומי מן הגלילי, משאות נפש 
שונות ורבות ממלאות את לב הררומים : הם נושאים את נפשם אל מצבי חיים 
ותנאי | חיים שונים, וה בכה וזה בכה. עיניהם נשואות ליעודים ‏ הטובים אשר 
יבואו, עת יעלו על לבם את העתיד המקווה ולא תשהינה עיניהם לראות 
במראות הבלהות אשר תעבורנה או מעל פני הארץ, 

ואם נאמר לנסח את השנוי הזה נסוח מופשט נמצא כי בקשת הנלילי 
היא שלילית : להסיר הרע המעיק מעל. פניו ובקשת הדרומי היא חיובית : 
התגשמות שאיפותיו ויעודי העם, 
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יר שמואל קליין, 
תו 


מאוצר לְשון הַתִּנָאִים, 
מגש לככוד הסופר סר א. ן. רבגוביץ. 


1 בַּלוּי - ת6)08/. 


בקובין השני של ,שפתנו" (התרפינ) צד 98 מובאה מתוך ה.תעריף 


> התרמור". המלה ,וטרן' והכותב, ש ב נא. הושב שיש לגו להשתמש במלה 
הוומית ‏ הזאת, | כמו ששאלנו מהרומית ‏ כבר את המלה ,טירון". | אולם 
| נאמת ‏ אין שום צורך בהשאָלֶָה זו, כי יש בידינו ‏ מלה מקורית ‏ יפה 


למושנ ,טר" והיא נמצאת בדברי התנאים. 
אנשי הצבא הרומי הוטרנים היו ידועים ‏ לקדמונינו | בא'י. יופפוס 


> מספו | למשל שוספסינוס חלק קרקעות ‏ לשמנה מאות וטרנים | בסביבת 
| יוושלים אצל פמוחם \), היא מ צא -- שיוספוס שנה את שמה ליונית 


חחת ,מלוספ"--,, לוס" -- ושעליה נאמר בתלמוד שנקראת גם קול ניא , 
1 א. 8ותס001, היא מקום"מושב בנידצבא. כידוע נמצא עור היום הכפר 


| קולניא למערב. ירושלים. -- מאין לקח וספסינום את הקרקעות שהלק 


לנני חילן ? אין כל ספק שאלו הקרקעות היו לפני החרבן בירי בעלי- 
נחים יהודים, אבל המנצחים הוציאו את האכרים מתוך בתיהם והרחיקום 
משדותיהם. ונתנו את נכסיהם לאלה שהתמכרו לרומי (כמו. ליוספוס שקבל 


ו 


1) מלחמות, ז' ו' ו'. 


69 עי בספרי +ארץ"ישראל" (ויגה תרפ"ב+ צר 140 8 1 וצד 119 בחערות: מה 2 
20% :500076 +] צד :64 בסוף הערה 185 בענין זה גד רברי 


התלמוד, יש בו 


פהתנשאות החוקרים הנכרים על הורעות טפורמות וצודקות שבמסורתנו | היהודית - בלי 
לופ נתינת"מעם. 


8 
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<<<ששששששרו 0 


שטח-אדמה בעמק יזרעאל חלף קרקעותיו שביהודה ועוד קרקעות אחוות) 
או לחילי ‏ רומי, = הוטרנים 6%. אין להתפלא, אם עם ישראל, שיד כל 
כך מנכסיו, הביט בקצף ובשנאה כבושה על בניההצבא ‏ הנכרים = שהחויקו 
בארץ-ישראל, ומכיון שלא היה בידם אמצעי אחר - הסבו עליהם דבוי 
התורה | המדברים על שונאי"ישראל ועל קלונם. למשל דרשו את ונוי 
הפסוק ,ואני אקניאם בל א דְעַם' באופן זה: אל תקרי .בלא-עם' אלא 
,ב לו ייעם' -- .אלו הבאים מבין האומות ומלכויות = ומוציאים ‏ אותס מתוך 
בתיהם' 6 ;: ועוד | דרשו אותו הפסוק: ,דבר אחר, אל תהי קורא כן 
[בלא"עם] אלא ב ב ל ויי-עם, אלו שהן באים מברבריא ומטונ[י]ס וממורטניא, 
שהן מהלכין ערומים בשוק" 6, -- אלה שנזכרו בשורה שניה (ב,דבר אחרי) 
הם שבויי הרומיים ה,ברברים" שהלכו ערום ויחף -- ז, א. בבגדים בלוּים 
ופרועים, כי כך היתה דרך הרוטאים להוליך את שבוייהם ערומים 6; 


1) הרציתי את הדברים האלה באריכות על פי המקורות בחוברתי החרשת 
"ה8!45)108-5)0016,. חוברת [ (19239) מצד 10 והלאה. שם יש לראות שלא צדק 
שמהחוני: ,תולדות מלחמת היהודים עם הרומאים' צד תצ'ם - תיק ש,הקיטר צוה 
למכור (או להשכיר) את הקרקעות שלא היו להם בעלים וכנראה היו הקונים או החוכרים 
ברובם יהודים ועלהכן שוב צמח במשך שני דורות ישוב גדול של יהודים בארץ יהודה 
ההרוסהי, - כי באמת היו לשדות בעלים רק שהוציאו אותם מהם בחזקה. - בגוע 
ליוספוס ע' חיי יוספום ם' 76. אפשר שהין שדותיו דוקא במוצא, כי הוא אומר פה 
שאלו היו בק רבת ירושלים ובמלחמותה שם מציין את מקום מוצ א: 80 רים מירושלים, 
מה שקרוב מאד. 


64 ספרי דברים 5' ש"כ. - מעתיק הספרי ביומדרש הנדולי וממנו ו,כמדרש תנאים' 
צד 196 לדברים ל"ב כ'א השמים את המאמר הזה בחשבו שהוא אחר עס ה,דבר אחר' 
שיבא מיד אחרין, - אמנם גם תקונו של רד"צ האפמאנן - מו"ל של ה/מדרש תנאים" - 
שם בהערה 8' לא עלה יפה. הוא חושב שצ"ל בספרי: ;אלו ה בלולים בין האומות 
ומלכיות', אבל באמת ה/בלולים" הם מין אנשים אחר, כאשר הוכחתי בחוברתי הל 
1 .6 .8115 מצד 18 והלאה והם ממינו של יוספום והבריו, 

8 ספרי ומדרש תנאים שם, 

6 השוה פסקתא רבתי כ"ח (הויצ ר'מ איש קל"ה ע'ב): ..<אמרו לן אנו 


אוטרים שמא מלך אוהב ערומים אתק'/ אעפ'י שהדברים נאמרו שם לענין נבוכדנצר, כבר 
הראו החוקרים שהכונה על וספסינום או מיטום, 
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אנל אותם שנזכרו ראשונה במדרשנו הם בנידהצבא הרומיים .אלו הבאים 
מבי האומות והמלכיות" -- מפרובינציות = רומיות -- לארץ"ישראל - ,ומוציאים 
אותם" -- את בעלי הבתים היהודים -- ,מתוך בתיהם'. ‏ בעל"המדרש קורא איש- 
צבא כזה ,כויהעס". כנוי זה מתאים | מאד לבני"הצבא ה זק נים, הוטרנים, 
ני כן נמצאה | המלה ,בלה" במובן דומה לזה אצל יחזקאל (כיג. מיגו 
ננונץ לאשה: .בֶּלה"נְאופים". וכמו שנם במקומות אחרים נמצא הפעל ,בלהי 
נוחס. לבני"אדם 61 מפעל זה עשה העם (או בעל"המדרש ומבית"מדרשו 
יצאה המלה לתוך העם) את השם החדש לתאר בו את בן"הצבא שבָלָה 
ננר מזוקן ומעבודת"הצבא ‏ וקרא אותו .בָּ לו" ובהתאם אל דברי הפסוק 
,בלוייעםי - ריל. ,וְטָרֶן: נכרי". 


9 חולית. 


סופרינו החדשים משתמשים גם בא"י במלה .קונס' במובן שממ 6. 
נתור ראיה לזה מביאים אך ורק את המשנה ערכין ג' ב': ,אחד המקדיש 
בחולת המחוז וכו', וחושבים עפ"י זה, שהנפרד הוא חולה" והנסמך ,חולָת'. 
אולם אין הדבר כן. כי בתוספתא ערכין ב' ח' (הוצאת צוקרמנדל 844 
שורה 81--88; וכמו כן נם בתוספתא שאצל הרייף ב' ה נמצאות שתי 
נוסחאות אחרות להלכה זו שבמשנה וכך נשנה שם: 

א) ,אחד המקדיש בפרדסות ספוסטא |=סְבַּסְטִי] ובסולים של 
מחוזא,,," 

ב ,ר' יהודה אומר אף המקדיש בפרדסות ירחו ובסו(ים של 
יבנה'. וכו'. 

מכאן יוצא, שהמלה היא בנפרד סונית ‏ ויש לנקדה בחירק תחת הלמיד 
ונן גם במשנה צריך לקרא .קונת המחוזי. אמנם אין ספק. שכבר מעתיקי 
המשנה חשבו, שעקר השם הוא חולָה, ע"כ השמיטו את היויד, אבל. יש 
לדעת, כי הכתיב בתוספתא לרוב יותר נכון מאותו שבמשנה, כי בה לא 
חלו ירי המעתיקים. במדה כל כך גדולה. כמו במשנה. 


ו 


1 ע' המלונים ולענין לשון המשנה והמדרש ע' האוצר של פין כרך א' צר 271, 
5 פין ,האוצר"; ק לוזגר, ,שפתנו" א' צד 5%. 


/ 


4 
. 
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= - 


גם בספרי דברים פ' ליט (ע"ח ע"א שורה 66 יש עדיין ‏ להכיר 
רשמי הצורה ,חולית', ‏ שם נזכרו ‏ ,מיני ארצות" של א'י: ,בית ארצות, 
בית החולות, בית העפר'. במקום ,בית א רצות" נמצא במדרש תנאים 
(81 שורה 618 וכן גם בכיי אחד של הספרי (ע' במאיר עין הערה הש 
,בית האדמה'". במקום ,בית ה חול ות' נמצא בכיי (עיין הערה ו במיע) 
החולסית אבל אין מובן למלה זו ובלי"ספק = יש למחוק את חי 
(שנכנסה. לתוך המלה עפ'י השואתה אל .הַרְסִית י)) = ואז נקבל שוב את 
את השם ,החולית". כמו כן יש לתקן את המלה במגלה וי ע"א (מנלת 
תענית ראש פרק ג : .קסרי... = שהיא. יושבת. בין. החולות" -- ציל. .בבית 
החולית' כמו שעולה מנוסחת ‏ מדרש הנדול לבראשית 63: ,שהיא הרתה 
ב ית החילות" -- ציל : ,[ב]בית החולית'. 


כל זה הראיתי כבר בקצור במקום אחר 6 ; גם הוכחתי שבמכילתא 
לדברים (=מדרש תנאים 176 שורה 4) יש לקרא תחת ,שלחליל" -- 


,של ק לית -- הוא שמו של ,המחוז' או .מחוזא" =חולית של יבנה 6, 


בנונע ‏ למבנה השם ,חוליתי יש לנו הרבה שמות על משקל זה 


למשל 6: 


ברים (השרש .ברהי). סכית, | רלסית, = סחרים, | סטרים, ספים: 
חָבִים, סככית, זכוכית, סממית, דלים, >פְקֶת, ‏ זוית, נפית. ובפרט! 
בוריס (ממש כמו סולית). 


מזה יוצא שצורת הרבים מ,חולית' היא לא הולות', כי אם 
מ וניות" (השוה: רְלִיות. זויות. 


1) ע' דונמאות אצל פין ב' 150. 

62 לדאבוננו אין הספר כעת תחת ידי ואי אפשר לי לציין את המקום בהועצ' 
שכמר. : 

8) ספר השנה של א"י תרפ" צד 28 הערה 8. 

+) שם צד 88. 


65 ע' .607 ז06 81₪18)18ז3) 1115)0780|26] :67 6 8 6,]- ך6 39 
.5 .0 86ַ6אזק5 


ב 
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8 חר חרש 


אף כי בעיקר | אין הבדל לפי הכתיבה הנהונה בספרות התנאים 

נץ ם וט וכמוזכן. אין הבדל. בעיקר ההוראה בין .חרפי ווחרש" :6,. מכל" 
מקום יש להבריל . בין שני. אופני | הכתיבה, כדי להשיג ההוראה המיוחדת 
למלת ‏ ,קרם'. היא ח0א88ז)08. כידוע | כתבו בזמן קדם מלות קצרות 
על שברי כליההרש. הרשים כאלה נמצאו במספר גדול בחפירות ב ש ומר ון 
> . נשנות 1910-1908 = ועליהם | כתובים בכתב ‏ עברי"עתיק ‏ שם המקום ושם 
האכר, ‏ שהוביל את כדי היין והשמן | לעיר המלוכה שומרון 6. מנהג זה 
היה נהוג גם בומן המשנה כאשר תעיד על זה התוספתא בבא מציעא 
בי די 318 שורה 99): ,מצא חביות | של יין ושל שמן וכו'... = כתוב 
בחרש ותון על פי חבית, ביר ונתון על פי עגול [של דבילה] חייב 
להכריזי. -- כמו כן נמצא במשנה מעשר שני די ט': ,כל המעות הנמצאים, 
ורי אלו חולין... מצא בתוכן חר ש וכתוב עליו ,מעשרי, הרי זה מעשרי. 
אמת שהמדפיסים ‏ אינם מדקדקים לרוב בזה וכותבים פעם .חר ש' ופעם 
,חרסי 6, אבל מפני ההבדל שיש בין חרסם ,סתם' (מ6550) ,5000:06) 
ונין וחרשי = אוסטרקון יש לנו להפריד ביניהם ע'י כתיבת זה האחרון בשי 


ו 
- 


1 ע' שפתנו ב' צר 475 

₪0 ע: 16186267 ב-טקכאג\\ 1911, 22 והלאה. ע' מה שכתבתי 
ביהצופה' שנה שניה (תרע'ב) צר 118; ,ארץ"ישראל" 58. 

68 כן נמצאה לשון ה;לכה של רתום' דב"מ נם בתום' שאצל הרי"ף מעשר 
שני ה' א' הוצ' ווילנא : ;מודה ר' יוסי שאם כתוב ב חרם ונתון על גבי חבית, בנייר 
ונחון על שי ענול". 


0. 


יר ₪- 
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יהודה גרזובסקי. 


אָמַרות יִרוּשַלְמִיות. 


משלי ההמון והפתנמים החריפים הם כמלה ופלפלים בשפה. גם. 
בשפתנו בעת שדובר בה היו הרבה פתגמים ומשלים ובטויים מיוחדים 
מלאים חיים, אולם בימים הרבים ששפתנו חדלה מהיות | שפה מדוברת, 
לא לבד שלא נוספו בה בטויים ומשלים הדשים, כבכל שפה היה, אלא 
גם אלה שהיו בה נשכחו כליל, ועכשיו בשוב שפתנו להיות מדונות 
בפי חלק מבני. עמנו, ‏ עלינו לאסוף את נדחינו אלה ולקבץ מספרותנו 
העתיקה את אוצר הפתנמים הגדול,| את המבטאים והאמרות החריפים 
והנפלאים הפזורים בים הגדול והרחב של ספרותנו זאת ולהכניסם מעט 
מעט אל שפת הרבור. והנני נותן בזה דגמאות ובטויים שאספתי מהירושלמי, 


בית דין מתנתם מועטה וחרפתם מרבה, (ברכות די ב') 

הראה עצמו באצבע -- עשה מעשה הסידות יחתרה בפרהסיה כרי להתפאר. 
(ברכות בסוף) 

יטע ביניכם אחוה ואהבה, (ברכות א6 

אין אוהב שונא, (כרכות פ' 1) 

דהים, - גָפִים -- כנויים לנקבים קטנים ולנקבים גדולים. (ברכות ב' ד') 

כשהרים החרס נמצאה המרנלית -- כאשר בארו את הדבר הבינו את ערכו. 
(מעשרות בסוף) 

לא שערו חכמים לא בינך שהוא נאה ולא בכוסך שהיא קטנה 
ולא בכרסך שהיא רחבה, (מעשרות ג' א) 

ענן של צפרים -- להקת צפרים רבה. (מעשרות א' ב') 

הותר מדה -- שם במובן עדף על המדה. (מעשר שני ב' א') 

טועה כמקל של סומא, (תרומות אי א') 


אמרות ירושלמיות 4 
...וני 


ובחרת בחיים זו אומנות, (פאה א' ב') 

נטיעות בטלות -- נטיעות מקלקלות שאין לחן ערך. (שביעות ‏ ד" ב') 

עינים גבהות -- כנוי לנאוח. (שביעית ה' א') 

נליני --- מכסה גלים. (עירובין די חרומות טיו) 

פנע בו כיוצא בן -- משל על איש קשה שנפנש עם איש קשה כמהוה 
(שבת ייד א') 

אצבע של,.. באמצע -- ידו של פלוני בדבר, (פסחים ד' ב') 

הגם לכבש את המלכה עמי בבית -- במובן: אתה מבמל ופותר דברי 
בפני, (פסחים י' א') 

ידים יפות -- כנוי לזולל. (פסחים ח') 

פתה לנו פתה מאיר כאורה, (פסחים בי ב') 

מזוג 5ו בקומקום ש5 חמין -- שפוך עליו רותחים. (פסחים א' א') 

אבנים שישבנו עליהן בנערותנו עשו מלחמה אתנו בזקנותנו -- ישן 
שלא נשמרנו בנערותנו פובלים אנו בזקנותנו, (ביצה א' ו') 

הלואי נשברה רגלי ולא עליתי 5- (תעניח די ב) 

זכה עמי -- במובן: אכל עמי. (תענית ג ד') 

הניח חיק אמו וחבק חיק נכריה --- משל על אחר שעזב את א"י והלך 
לחויל, (מויק ג' א') 

הוי פקח ושתוק -- אמרה שגורה בפי המדברים, (מגלה ב' 7) 

ראש חולה -- מנצח על רקודים. (מגלה ב' ג') 

נתון אצבע בין שני -- אמרה שגורה בפי המדברים, (כתובות ח' ב') 

נכר אותו האיש שאין לו מח בקדקרו. (יבמות א' א') 

יאמרו הדברים ככתבם, (יבפות ח' א6 

הוד שביופי -- כנוו לשרי האשה. (יבמות בי ד') 

מדוד בכפישה -- במובן מדוד במדה נסה לא מרדויקה ; כפישה הוא סל העשוי 
מענפי תמר, (יבמות י"ג ג') 

מכניסים אתם ראשי בין שני הרים גדולים, בשביל שירוצו את מוחי -- 
להכנם במחלקת בין שני אנשים גדולים. (כתובות אי [') 

ביום שהקיץ נושק את ההרק. (כחבות מו 65 

רגלך עמך -- ברת לך מחר, (כתובות ד' מיו) 


וה" 


יי יהודה גרזובסקי 


אין היצהיר תאב אלא דבר שאסור, (דרים מ) 

אין תכשיט נאה, אלא על גוף מעודן, כדרים פ' בסוף) 

הכנס הראש בקולר פנוי --- הכנם לצרה הנם. (נדרים ם' אי) 

זרועות חלוצות -- חשופות \גלויות, (סופה א' א') 

טעון מצוותיו על כתפן -- משל על מתהדר ומתפאר -בסצוה או בדבר פוב 
שעשה, (סומה ה' ז) 

אָרי המשנה -- מיפר המשניות (על ר* הושעיה). (ב"ק ה' 6 

הא על משני צדדים -- התוקף אח אחד והוכיח כי הוא חיב בכל איפן. (ביק ד' א') 

מה ביש 5ך -- מרוע לא מצא הרבר חן בעיניך. (כ"ק ג' בי) 

דבר שהנשמה תלויה בו -- אבר שבעה"ח לא יוכל להיות בלעריו. (ביב ו' ה') 

השן אוכלת והנוף נהנה, (ביק א' א6 

אשלי דינין שבנליות גזלי. דינין שבאיי -- העצים הגדולים שבנולה, גדולי 
חכמי הנולה הם האפרוהים שבא"י, (בים א' ח') 

וכי יעְלה על הדעת שיאכל עצים ואבנים ? (כים 1 ב 

השדה מצוי להתברך, (בים ב' ז') 

בטלה צרת נקבה שמחת וכר, (ב'ב מי ב') 

ישוב העולם באילנות, (כב"ב פ' ב6 

הלא הכלבים אינם נקברים כן, (ביב 90 67 

כאיש האומר: הרי השק, הרי הפלע והרי הסאה קום טול -- משל 
על מי שמבקש שכר מצוה וכדומה תיכף לעשיתה. (סנהדרין י' א ) 

בחיי ראשי -- לשון שבועה. (סנהדרין ג* די) 

כגנה כן הגנן, כדור כן הנשיא, (פנהדרין ב' בסוף) 

היום עודנו ומחר אינו, (סנהדרין ו') 

הרי זה -- ואינו אלא -- ההפך ממה שאמרו או חשבו, (סנהדרין א' א') 

זלזל במעות -- בזבז, (סנהדרין ח' גי) 

וקוף כשעורה ונמוך כעדשה, (סנהדרין ב' ה') 

שאלת חהמוך -- שאלה מפשית, (סנהדרין |' א') 

התקלף מרדעך -- התקלף מלאי שלך ונגלה ריקותך וחסר. ידיעתך. (סנהררין צ'ג') 

טלפי סדוקות - אני צדיק וחסיד. (סנהדרין א' ב') 


| אמרות. ירושלמיות 


ידים חמות -- מהיר חמה. (סנהדרין וי ז') 

יהא הירדן נבולך -- ברח לך למרחקים. (פנהדרין חי בי) = 

ממקום שבאת -- מהוכחתך נראה ההפך. (סנהדרין בי ג') 

הוי ראש לשועלים ולא זגב לאריות, (פנהדרין ד' ח) 

אין לרגל עמידה -- אין קיום לעולם. (סנהדרין. די ב') 

שותף גנב כָגָנב, (סנהדרין א' ב') 

אנם תמרים -- כמו וער תמרים, (עיז ב' ה') 

לא זין ולא כלי זין, (עיוד בי א) 

חבילה -- חבורת אנשים. (עיז אי ד'6) 

יש לאמו בן -- במובן אשרי יולדתי, הנה בן נעלה. (ע'ו ד' א') 

העולם עשוי ככדור, (עיד ג א') 

פלוני אדם גדול ויודע למתק את הים הגדול, (עיז בי בספוף) 

נפשך מרתך --- תאוחך מושלת בך. (עיו ה' ד') 

פעמים בשבוע -- במובן תדיר סאד כטו שאומרים : בכל יום בי וה'. (עיז ג' א6 

תשובת הפלנ -- דחיה בקש. (עיז אי 6 

אני מקבל עלי את הדבר הזה -- לאסר: אני מאמין בזה. (שבועות ח' א') 

נלגל עליןו מה שאתה + הפץ, (שבועות ו' ד') 

כתבת בזה מחוק כ בוה -- לאטר: אתה כתבת אתה מחוק, אתה קלקלת אתה 
חקן. (שבועות ז' ה') 

בשיטתו השיבו, (שבועות ג' א) 

בשפה רפה והימין פשוטה לקבל -- לאמור: כאלו ממאן ובאמת מסכים. 
(מכות ב' |') 

בקרת -- שם לפרה או לענל ממין הבקר. (נדה א' ג') 

הפלג על מדותין -- הפרו על. (נדה א' א) 

זה שותה עתיק וזה שותה עתיק דעתיק -- זה חכם ווה חכם ממנה וה בקי 
וזה בקי יוחר. (נדה ב' ז') : 

כשערות הראש -- פמן לרבוי דבר. (נדת בי 1') 

רעת נקיה, (מעשרות ב' 061 

דוד -- במובן: חביב ונעים, (עיז ב' ן') 


שי 


אוו 
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אלוּלי --- חאר משם החדש אלול. (ראה"ש א' א') 

אדם קטן --- במובן נקלה. (ע'ז א' א') 

(עשרים או שלשים וכדומה) וכמה -- במובן יחידות. (יבמות א' א) 
ישוב 5מים -- בפובן להשתין, (יבמות ו' א') 

מגבית חכמים -- כסף שאספו בשביל הישיבות. (הוריות ג' ד') 

אין ירא מבעט -- הפחדן לא ימרד ולא יתקומם. (ברכות ם' ז') 


לחם אמת -- אכילה שנתנה בכונה מובה. (םנהדרין י"א ג') 


= עקניא בן מהללאל וארבעה דברים אשר אמר . 5-0 


דיר אהרן קאמינקא. 


> עְקְבְיָא בַּן מחללאל וְארְבְּעָה ְבָרִים אָשָר אָמָר. 


= משנת עקביא בן מהללאל במס' עדיות ה' ו--ז', עם פרושה המקובל 
בין. החוקרים עד היום הזה היא דונמא מצוינה לדודפרצופין של המחקר בספרותנו 
העתיקה. = שתי רשויות הן סמוכות זו לזו+ בקרת חריפה עוקרת הרים בסברות 
חדשות ‏ והשערות. עזות -- ובצדה, ‏ ביחוד כשהדבר נוגע למשנה ותלמוד; קהות 
ההבנה = ותמימות המניעה עד לבטלנות. גם המבקרים השנונים אשר לנו בדורות 
החדשים, גם פראנקל, ווים,. יעקב בריל, ועוד חוקרים במשנה אשר גילו נתיבות 
חדשות בבינה לעתים בזמן התנאים, גם הם סוגרים את חריפותם על מסגר ומקבלים 
את הפליאות כדברים שאין לשנות. ּ 
במשנה שלפנינו כתוב : 00 ,עקביא בן מהללאל העיד ארבעה דברים, אמרו 
לו: עקביא, חזור בך בארבעה דברים שהיית אומר ונעשך אב בית דין לישראל, אמר 
להם, מוטב לי להקרא שוטה כל ימי ולא ליעשות שעה אחת רשע לפני המקום, 
שלא יהא אומרים בשביל שררה חזר בו, הוא היה מטמא שער הפקודה ודם 
הירוק, וחכמים משהרין. הוא היה מתיר שער בכור בעל מום שנשר והניחו בחלון 
ואחר כך שחטו, וחכמים אופרין, ‏ הוא היה אומר אין משקין לא את הגיורת ולא 
את שפחה המשוחררת, וחכמים אומרים משקין, אמרו לו מעשה בכרכמית שפחה 
משוחררת. שהיתה בירושלים והשקוה שמעיה ואבטליון. אמר להם דוגמא השקוה, 
נדוהו ומת בנדויו וסקלו בית דין את ארונו, ‏ איר יהודה, חפ ושלום שעקביא 
> נתנדה, שאין עזרה ננעלת בפני כל אדם מישראל בחכמה וביראת חטא כעקביא 
גן מהללאל, ואת מי נדו, אלעזר בן חנוך שפקפק בטהרת ידים, וכשמת שלחו 
בית די והניחו אבן על ארונו, ‏ מלמד שכל המתנדה ומת בנדויו פוקלין את ארונו" 
00 .בשעת מיתתו אמר לבנו: בני, חזור בארבעה דברים שהייתי אומר.. איל, 
ולמה לא חזרת בך ? איל: אני שמעתי מפי המרובים והם שמעו מפי המרובים,,. 
אפר לו, | אבא | פקוד. עלי. לחבריך, אמר לו איני מפקיד, | אמר לוו שמא עולה 
מצאת בי אמר לו לאו, מעשיך יקרבוך. ומעשיך ירחקוך"י 


6 . דיר אהרן קאמינקא 


00000008ר בנב בנ 


אדם בעל דעת הקורא את הדברים האלה יעמוד משתאה + א) איך אפשו 
כי בשביל ש הע יד עקביא ארבעה ‏ דברים (הן מחויב ‏ היה להעיד באמונה על 
שראה או שמע) אמרו לו: חזור בך ונעשך אב בית די לישראל ? הן אלו 
חזר בו היה דובר ‏ שקר וכזב ‏ ולא היה ראוי לשבת בין אנשים כשרים, עאכיו 
אם בשביל כבוד ומשרה היה הופך דבריו כאחד הנבלים, - ב) ומה כל החודה? 
בעבור מה התנפלו עליו לכוף אותו שיחזור ממה שהיה ברור לו על פי קכלתו? 
הכי נגע הדבר בעיקרים גדולים בחיי האדם או בחיי העם? לא, כי בעבור ד' 
הלכות זעירות מאד וכה רחוקות במציאות עד אשר גם המפלינ בערך 
המצוות היותר קלות | לא יוכל לומר כי בפסק דין אודותן לטומאה או 
לטהרה (בדברים יוצאים מן הכלל אשר התרחשו פעם אהת לכמה שנים ) 
הותה תלויה ‏ ההכרעה. אם אדם צדיק, נדול בתורה ומכובר על פני כל העם, 
ה ראוי להיות אב בית דין, יתמנה לכך או לא יתמנה, מה הן ההלכות? לטמא 
שער לבן שהניחה הבהרת כשהלכה וחזרה ; לחשוב דם ירוק בין הדמים הטמאים; 
להתיר בהנאה שער בכור בעל מום שנשר והניחו ‏ בחלון; שאין משקין גיורת 
ושפחה משוחררת מים המאררים--דוקא בד' דברים אלו התעקש להחזיק ב ק ב לתה = 
וכל חכמי ישראל היו בעצה אחת לדהחש ממגו שיעיד עדות 
שקר? או בכנון אלה שבק צריק זה כל ענונותו, לא שעה לדעת המרובים (אם 
גם אין וכר כלל לוכוחים וראיות מצדם) ונקל היה בעיניו שיחשבוהו 
לוקן ממרה? -- ג) איך אפשר הדבר, גם בלעדי הכחשת ר' יהודה;, שהיו שני 
המשנה. פוברים כי אדם נדול: כעקביא. גת גנד ה בעבור אשר בתגר איש צריק ונאמן 
לא חזר מעדות דברים ששמע? ובעבור זה הניחוהו ‏ למות בנדויו,. ועוד 
סקלו את ארונו--מה שיכלו לעשות רק למי שחלל את השם ופרץ גדר במרה 
מרובה? דבר כזה לא נעשה אף לאלישע בן אבויה. -- ד) אבל הנה דברים עור 
יותר: נפלאים, | אותם הדינים שהם כאן מזעזעים את כל חכמי הדור נמצאים 
כדברים ש מתוכ חים על יהם במקומות אחרים במשנה ודעת עקביא בן מהללאל 
מובאה. לא כדעת. אדם. מנודה. או עובר: על דברי חכטים, כי אם בכבוד גדול 
בתור דעה שצריכה לה שמע. 

נגעים הי, ג' אנו שונים : .שער פקודה, עקביא. בן מהללאל מטמא. וחכמים 
מטהרין, -- הלכה: הבהרת והניחה לשער לבן במקומו. וחזרה, ‏ עקביא ב"מ מטמא: 
וחכמים מטהרין, | אמר ר' עקיבא, | מודה אנגי בזה שהוא. טהור (אם כן היהי 
נם הוא מסכים לעקביא |!), אמרו לו, כשם שבטלו את דברי עקביא. אף דבריך 
אינן מקוימין* (לא יותר), 

נדה בי, וי אנו שונים: .ה' דמים טטאים באשה. האדום. והשחור -- - 
בית שמאי אומרים, אף כסימי תלתן וכמימי בשר צלי, ובית: הלל מטהרין (ואין 
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ההא במ"מ"'"מ"מ"מ""ב""-"-""צסמס"ר-ססססטטטטטרררר 
פוְצָה פה ומצפצף כנגד אחת הדעות 0. הירוק, עקביא בן מהללאל מטמא 
ותכמים. מטהרין* (הכל ב ש ל ום וב נחת בלי רושם. תרעומות !), .א'ר. מאור. אם 
אנ מטמא משום כתם, מט מא משום משק הי (אם כן הלא גם הוא מסכים 
לעקביא ), 

בכורות. ג' ד': | ,שער בכור בעל מום שנשר והניחו בחלון ואחיכ שחטו, 
עקביא: בן מהללאל מתיר וחכמים ‏ אוסרין, דברי ר' יהודה, ‏ איר יופי ל א בזה 
התיר עקביא אלא בשער בכור בעל מום שנשר בחלון ואח'כ מת: בוה 
עקביא בימ מתיר וחכמים אוסרין" (אם כן חושבין לנחוץ למפור: גם את דבריו ולא 
הלכה קבועה של המרובים. לבד !6 

כ מובאים דבריו בכבוד גם לענין מראות ננעים (ננעים א' ד'), 

ולענין אין משקין את הניורת וכוי הלא צריכים לזכור, כי בהיות העדות 
כמה שנים אחרי מות שמעיה ואבטליון, ‏ על כרחך חי עקביא בזמן תלמידי הלל 
בדור רי יוחנן בן זכאי, ‏ ואנחנו יודעים ממשנה סוטה טי, טי, ,משרבו המנאפים 
פסקו המים ור' יוחנן בן זכאי הפפיקן- שאז היה כבר כל ענין 
ההשקאה כה רופף ער שנכל היה ל ב טל ו מעיק רו עאכיו שלא יסבול: השכל, 


כו בשביל הלכתא למשיחא אם כ שיארע מעשה במורת או שפחה משוחררת 


ופפקו הדין להשקותה, היו מנדין גדול הדור. 


ובכל אלה עוד לא אפסו התמיהות והפלאים, עוד אנחנו נתקלים ברברים 
אשר אדם בעל שכל ישר לא יוכל להבינם: הוא אומר לבנו קודם מותו: 
חזור בר' דברים שהייתי אומר! הכי היה לבנו להעיד על רברים ש ש מע הוא? 
כל העריות הן דברים שנשמעו או נראו בזמגם על ידי המעיד, אבל בגו של 
עקביא הן שמע דברי אביו רק כדברי אדם מנורה שלא נעשה מעולם לאביר 
(בכל אופן דעה רחויה) -- סלקא רעתך שיעיר הוא על שמועה כזואת? ואם 
יעִָה, = מי ישים לב לרבריו? ועוד: כיון שבקש ,אבא. פקוד ‏ עלי לחבריך*, 
כודאו. לא היה הבן בעצטו אפילו מחכמי ישראל בזמנו (רבר זה יוצא. גם ממה 
שלא נקרא ב ש מו כי אילו היה מן החכמים היו מזכירין אותו בשם; מטעם זה 
אין גם לקבל את ההשערה, כי ר'י חנניא בן עקביא הוא בנוו ורעתו לא היתה 
פעלה או מורידה כלל בהלכה, 

ולמרות. כל זאת אין חוקרי קורות זמן המשנה זזים מלהביא את הספורים 
הנפלאום. האלה בלי שום נפיון להסביר אותם באמת, מבלי להודות שאינם מבינים 
סה שכתוב, 


והנה מן המשנה עצמה בעריות מוכח, כי כבר בזמן ר' יהודה היתה כל העוברה 
חתולה. בערפל, היו אנשים. שפפרו, כי. עקביא בן מהללאל, אדם צדיק וחכם גדול 


אוו 
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נתנדה, ור' יהודה אומר על זה : חס ושלום! +), בעלי הספור החליפו שני שמות 
או (כיון שהשמות עקביא ואלעזר אינם דומים כלל) שני. מע ש ים שנים. ואין 
שני מעשים מתחלפים אלא אם כן היה דמיון ביניהם, ‏ כמו שאין עשן בלא אש, 
כן אין אגדה מתפשטת אם אין בה קורטוב של אמת, וצריכים אנו לומל על פי 
המשניות במס' עדיות: א) כי באמת - איזה דרברים--אם אמנם לא 
נתנדה עקביא, לא יכול לחיות לאב בית די[ וכי הוא בעצמו ויתו 
על הכבוד הוה מתוך ענוה יתרה, אף על פי שנראה הדבר כשטות בעיני 
המון העם. דבר זה הוא בודאי מעשה שהיה, כי הפתגם שנמסר בשמו ,מוטב לו 
להקרא שוטה כל ימי ולא ליעשות שעה אחת רשעי, אף על פי שיש דוגמתו 


בפתנמי הפילופופים מן הדור ההוא (סנקא אומר בספרו על מנוחת 


הנפש פרק י"ד: .גם כדאי יותר להיות לבוז בחיי תמימות | מלסבול | מכאובים 
בהתחפשות תדירית' 6706/08 ומ טף ,םות60216 51101101066 +65 58008 200 
100 8086!טוומופ) לא היה נדבק בשם עקביא בלי. מאורע ידוע, 
ב) אם גם היה מכובד עד יום מותו (לולא זאת הן לא היה בנו מבקש מליצתו 
לחבריו!) ונם בדורות התנאים שאחויו הביאו הלכות משמו לא היתה דוכו 
ישרה בעיני הבריות, עד שהכיר לככון ליעץ לבנו קודם מותו, שלא ילך 
בדרכים אלה, אף כי טובים וישרים היו בעניו. דבר זה גם כן יוצא ברור 
מתוך. המוסר היפה שאמר לבנו ואשר לא יוכל להיות קלוט מן האויר, ג דבר 
שאי אפשר הוא שיהיו פסקי ההלכה או העדות על מנהגים בטומאה 
וטהרה או בשער בכור או בהשקאת גיורת ביחם כל ש הוא להדברים, אשר 
בעבורם נמסרו דברי המוסר של ענוה ושכל טוב בשם עקביא. 


באמת הדברים הללו נפרדים הם ומה שאמר עקביא וגרם לו 


. שיותר על השררה חסר כאן, מה שהטעה את שוני המשנה ואהיכ את המעתיקים 


ואח'כ ‏ את המדפיסים, הוא, כי לרגלי מסירת הלכות מתוך מאורעות 
שונים, אשי נודעו בשם עקביא ואינן נכבדות כל כך, הוסיפו אצל זכרון עקביא, 
כשנעשה כבר לאגדי, עוד פרטים אחדים מקורות חייו, את הפרטים 
הביוגרפיים האלה צריכים ל הפריד ממכרון ההלכות ש העיד עליהן. בימים 
הקדמונים לא השתמשו בסמני הפסק, אנחנו היינו כותבים באופן זה ! 


1 לפי ספרי פ' בהעלותך אפשר, כי אין זה ר' יהודה [בר' אלעאי] כי אם ן"י 
בן בתירה שהוא גם האוסר: עתיד ליתן את הדין מי שאמר עקביא ב"מ נתנדה, ומי 
שאמר נתננע אהרן וכי צלפהד הוא המקושש. רז"ף בדרכי המשנה 86 חושב דבר וה 
לודאי, 


1 וומומה 8₪01111)966ז 1 06] (2 


1 אומר. 


= = עְקביא בן מהללאל וארבעה דברים אשר אמר | . 
הבלא וארבעד 


,עקביא בן מהללאל ‏ העיד ד' דברים [אמרו לו חזור בך בד' דברים 
שהיית אומר ונעשך. אב ביד, איל מוטב לי להקרא...] הוא היה מטמא,..* 
המאמר המוסגר אינו ענין כלל לעדיות ההלכות. ובאמת 
על אלו נאמר: העיד ובמאמר המופנר מבקשים ממנו : חזור בר' דברים שהיית 


ומה שהיה אומר נמצא לאשרנו במקום אחר, ארבעה דברים הם, אשר 

על נקלה גבין, כי אומרם הוא. איש חפיד וצריק, יחיד ברורו, אבל ל א יכול 

להיות אב*ד, ועניץ הדברים זהו. 

. דברי המשניות בכל ששת הסדרים נערכו. במקומות רבים על ידי תלמידי 

-ויהודה הנשיא בשנויים שנעשו בכונה מאת חכמי הדור לעומת מה 

ששנו בדורות ק דומ ים (כשמר פעמים רבות בתוספתא ובברייתות בשיס), 

השנויים נעשו מטעמים שונים עפייי יסודות משפטיים או דעות עיקריות | שנשתנו 

או כדי לפ שר בין השקפות מתנגדות זו לוזו (דבר זה צריך להתברר בפני 
= עצמו ויש לי דוגמאות רבות לשנויים כאלה שבאו במשנה שאפשר להוכיחם מתוך 
= ברייתות קדומות), שנוי כזה חל גם במשנה ברברי עקביא בן מהללאל באבות 
= ריש פ' ני. הדברים שנמפרו. שם: ,עקביא בן מהללאל אומר: ,הסתכל בג' דברים 
ואין אתה בא לידי עבירה, דע מאין באת ולאן אתה הולך ולפני מי אתה עתיד 
ליתן דין וחשבון* הם כבר ערוכים ומסודרים לפי הצרך ב שעת סדור 
המשנה, שהיתה צריכה להעשות לספר מקירי לדת ודין ומנהגי החיים 
בבל תפוצרת הנולה, וכל רעה שהיו עליה עוררין לא יכלה 
להאסף לתוכה בלי תקון, אן משנה זז מופרת כל מה שאמר ולא 
בדיוק את הדברים שאמר; אבל אלה נשמרו לנו בשלמות באבות דר' נתן 

פ' ייט, שם אנחנו קוראים : | 

.עקביא בן מהללאל אומר: כל הנותן ארבעה דברים אל לבו שוב 
אינו חוטא + מאין הוא בא ולאן הוא הולך ומח עתיד להיות ומי הוא 
דיינו, 1) מאין הוא בא? ממקום החשך. 6 לאן הולך? למקום 
חהשך ואפלה, 68 ומה עתיר להיות ? עפר, רמה ותולעה, 64 ומי הוא 
דיינו? ממיה הקביה'. 

, על נקלה נבין, כי האומר די דברים אלה הוא אדם בז לחיים ה מע ש יים, 
מתרחק מכל אשר ,תפארת לו מן האדםי, שוכן לברד ומתנהג בתפידות 
קיצונית עד שהוא נעשה ל,שוטה בעיני הבריות', תהא כגתו באמרו 
לי האדם מן החשך בא ולחשך הולך במובן דעת האפאים (יוספוס, = קדמוניות: 
"ג הי, טי), כי רק נזרה קדומה = בחיים ואין ‏ ביד אדם לשנותה, 
או רק כי נוח לו -- שלא נברא יותר משנברא -- בעל דעות כאלה, אף אם 


שב ב ו בוש וכרב י שב דרי בי באז ענ , שלב ג בנ העד "זז רמך:, || 


בו 
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3+ --"------ הי 
הוא. בקי בדיני איסור והיתר וטומאה וטהרה והלכות ‏ הנהוגות = מרורות ראשונים 
וראוי להיות אבייד, כמו שהיה עקביא, הוא מתבורד בצרקתו ואעו מעורב 
בדעת עם הבריות, ולא זאת בלבד אלא שדעותיו, | המתאימות לחיי אדם 
נזיר נחבא אל הכלים, היו גם מס וכנות מצד נדול-הדור הצריך לחורות נתיבה 
להמון העם, ‏ כי אינן ברוח התורה שצריכים לל מדה ברבים לדו על פית 
בשים לב לחפש הרצון תתורה היא עץ חיים למחזיקים בה ועל רכיה 
נגה א ור, ומי שצופה רק על ה א פל ה שבחיים ועל הלחץ המעביר את האדם 
על דעתו, לא וכל להיות אביד כל זמן שלא יחזור מדברים כאלת 
ומההנהנה על פיהם (אין אלה דברי הלכה אלא השקפה על החיים), יותר מסוכן 
היהיער הרבר הרעי '%5 רק מפיה הכקפיה תוא פרכד של קרם 
הרי זה מוכיר אותנו דעות יחהודה הגלילי בנו מנחם, אשר עורוו את 
העם כנגד הוומיים באמום, כי חרפה היא להכנע למלנות 
אדם וכי ה' לבדו הוא המושל (יוספוס, מלחמות היהודים ב', ח', א'; 
בי, יז ח'), = יכולים | היו אנשי צדק להגיר ‏ דברים כאלה בתוכחת מוסר, אבל 
בודאי לא היה יכול מי שאמר דברים כאלה בקהל להיות אביד המחויב לשמור 
בכל עז על כח בית דין של מטה ולענוש את העבריינים, ועם זה גם להוהר מפני 
כל מה שהוא כמרידה בשלטון הרומים. מטעם זה בקשוהו שיחזור מדעותיו הללו 
ויוכלו למנותו אביד. | לכבודו הוא ולאות לענות רוחו, שלא שאף כלל לשווה 
ובחר להשאר במסתרים איש תם ונאמן לדעותיו, אעפיי שבעיני המון העם 
היתה ותרנות כזאת על משרת אביד מעשה שוטה, ומה שנדרחה מלהמנות 
ל אביד (אולי גם למען הפטר מערבות לרדעותיו העבירו קול כלפי חוץ 
שנדוהו)--הוא הגרעין בספור האגדי שנשתפש בקרב הימים, כי עקביא בן מהללאל 
נתנדה, והחכמים ידעו כי שבוש הוא. 


ולפני מותו ‏ צוה לבנו, | אשר לא היה מן. החכמים והצדיקים, ‏ רק אדם 
פשוט, שאל ית רחק כמוהו מן הבריות, כי מעשיו יקרבוהו ומעשיו ירחקוהו, 
אעפייי שהיה מכובד ומהולל בצדקתו, לא אבה להשתמש בכתרו ולבקש טובה 


לבנו בזכותו, ‏ וה מתאים לשאר מדותיו, ‏ אבל בזמן שכסה כבר ענן האגדה על 


זכרונו, ‏ בזמן התנאים המאוחרים (כשנצרך כבר ר' יהודה לדחות את השמועה 
המסורסה כאילו נתנדה עקביא -- שהתפשטה בעם רק על ידי התרחקו מבני 
אדם) טעו גם במובן שיחתו עם בנו וחשבו שיעץ לבנו לעזוב די 
ההלכות, שאינן מעלות ומורידות כלל, ולכן הוסיפו להסביר את הדבר : אני שמעתי 
מן המרובים ואתה שמעת מן היחיד -- דברים שאינם כלל מן המשנה הקדומה, 
ההוספה הוש פעה מן המשנה עדיות א, 


1 
ו+ 


עָקְבִיּא בן מהללאל וארבעה דברים אשר אמר 


הממנקמשרהמממהמנקש נה יבצעממ בנשממננבננננטלנטוצננננ טקנסל בטיי 


11 


ודבר נפלא הוא, כי כבר בימי האמוראים הראשונים חזרו להחזיק בשמועה 
המוטעית עיד נדוי עקביא, אעפיי שר' יהודרה דחה אותה, ויחד עם זה התחילו 
להחליף את ההלכות שבמשנה עדיות בד' הדברים ש אינם נכרים שם, במפי 
בוכות (ייט ע'א) נמצא : ,ואריביל בכיד מקומות בית דין מנדין על כבוד הרב 
ומולן שנינו במשנתנו. א'ל ריא חיכא? איל לכי תשכח, נפק דק ואשכה תלת : 
המולול בנטילת ידים והמספר אחרי מטתן של תיח והמגים רעתו כלפי מעלה. 
המספר אחר מטתן של תיח מאי היא? דתכן: הוא היה אומר אין משקין לא 
את הגיורת ולא את המשוחררת וחכ'א משקין, ‏ ואמרו לו מעשה בכרכמית וכוי 
ונדוהו ומת בגדויוי [לפי שקלא וטריא זו, סברא או השערה כעין ,דונמא השקוה' 
הוא לעו נורא כל כך שהוא ראוי לשמתא !] אבל אפשר לפרש גם: ,וכולן שנינו 
במשנתנוי, שיש לדברים האלה רמוים מלשון המשנה (אף אם נדחה 
מה ששנו חכמים), | שהוי ענין הנדוי ממשנת עדיות נחשב שם במפ' ברכות 
לשני ענינים, אף אם הם סותרים זה את זה, כי מה שמבאר ר' יהורה 
כנגד השמועה על עקביא נחשב ל סמך בפני עצמו: הלול בנט'י מאי 
היא ? דתגן איר יהורה חיו שעקביא בימ נתנדה וכו', אלא את מי נדו את אלעזר 
בן חנוך שפקפק בנטייי. ‏ לפי זה יכולים אנו לומר, כי אין ריביל = וריא = סומכים 
על תוכן הספורים במשנה דוקא כעל מ ע ש ים שהיו, די להם כי שוני המ שנה 
חשבו מצד אחד דברי גנות כנגד הרב לעון שמנדין עליו (אחת היא אם חטא 
מה עקביא או לא), ור' יהודה מצד אחר את הזלול בנטיי לעון כזה, לפי 
פדוש זה אין דברי האמוראים מתנגדים לבאורנו, | אבל במשך הזמן התכסה ענין 
עקביא. עוד. יותר בערפל, | ער אשר יכול היה רב כהנא לומר ‏ (סנהדרין פיח): 
,חוא אומר מפי השמועה והן אומרין. מפי השמועה. אינו נהרג -- תדע לך ש לא 
הרגו את עקב יא בן מהל לאל כאן מסתייע כבר הפלפול האוירי באגדה 
המשובשה, ומופיע. כעין זקן ממרה אחד מגדולי ‏ הצריקים אשר מרוב ענוה לא 
נעשה אביד | לפי התיאוריא של הדורות המאוחרים סוברים כבר, כי בייד הגדול 
בלשכת. הגזית שהיה לו לשפוט בענינים היותר נכבדים המנויים | בראש סנהררין 
ענם שם יש הרבה מן ה סברא) היה צריך לדון בדבר שער לבן שנשאר 
מבהרת בגוף אדם מנוגע, או עיד שער בכור שנשר והניחוהו בחלון; ולאדם בעל 
דעות נעלות כעקביא ושפל רוח וירא חטא כמוהו היתה (לפי האמוראים האחרונים) 
העזות והחוצפה להתקומם כנגד בייר הגדול שממגו ‏ הוראה יצאה לכל ישראל ! 
כמדומה, = שאין צרך להרבות ‏ בדברים, מה רחוק הדמון הזה ואיך הוא פורח 
באויר,. הן די להזכיר את המשנה המפורשה, איך נעשה זקן ממרה (סנה' פיה 
ליב כי בתחלה | היה צריך ביד הגדול להווות, ואם הזר לעירו והורה 
לעשות כנגד ה וראת ביד הדדול, אזי היה בכלל .והאיש אשר יעשה בזרון'י 


ל 


5 


ו 


יווד 
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== 


אבל לנו | הדבר. ברור, ‏ כי לו היתה הוראת. ביד הנדול בעניני העדיות המקרות - 


של עקביא, אזי ה ית ה מובאה במשנה נגעים, נדה ובכורות במקומות שהבאנו 
לעיל ולא היתה כל אפשרות לריע, לרימ, לר' יהודה ורי יוסי לסור ממנה ולסמוך 


אף במקצת על הוראת. זדון שכנגדה. - 


ממה שביארנו כאן יוצא גם כן, כי הנוסחא באדרינ היא הנכונה וכ מה 
שהובא בדיא רבה בשם בן עזאי הוא שבוש, ומה שנמצא בכ'י מאוחר ,ף' 
נתן אומר' יתבאר על נקלה, כי הובא המאמר הזה לתוך ‏ דברי דרך ארץ 
רבה מתוך אבות דר' כתן. נוסחא ב' שהוציא ‏ החי שעכטער מביאה כאן רק 


| קיצור הדברים, אבל מפגנון לשונה (יפת כל אדם בד' דבוים, ואינו בא 


לידי עבירה) שהוא כעין מעבר ללשון המשנה באבות, ‏ יש לנו עוד פיוע. כי 
הפאמר אחד הוא, ורק של עקביא הוא, קצרו אותו ותקנוהו 
כשנאסף למס אבות. 


ווינא תרפ"ד. 


ג ו 


קצת הערות למבוא התלמוד : 2 
ט-ררר-דרירר-=== 


פרופ' שמואל קרוים, 


מ 


קצַת הָעָרות לְמבוא הַתַּלְמוּד, 


נודל מעלת ,מבוא-התלמוד" ידוע לכל חוקר ודורש. והמבוא בהחלט, 
בהיא. הידיעה, אשר נתפשט בארצות-אשכנז, הוא אותו של החכם הנוצרי 
0% שיצא לאור בהוצאה חמשית בשנת 1991,. מדי השתמשי בספר 
הוה העליתי בחרמי ממצולות התלמוד קצת נופך משלי, ואותו אשים לפני 
הקורא, בחפצי גם אני לתת כבור לסופר הישיש א, זכ רבינוביץ שי 
המתרגם המחוכם של ספרי-האגדה של ביז בכר, למען תהיינה הערותי 
אלה לו לעזר מעט במלאכתו המועילה, כי הערותי אלה לרוב באנדה 
יסורתן, 

את הערותי ערכתי כפי סדר-הדברים, אשר הובאו בספרו של שטרק 
הנזכר, והמספרים יציינו את הדף בספר הזה, לא לחלוק על שטרק באתי, 
כי. אין משיבים | על הארי אחרי מותו, | אבל כתבתי מַלִי לברר ‏ וללבן 
חדברים כל כמה שאפשר, ואולי יצא מהן קצת תועלת להעפוקים במקצע זה. 

טרם כל ראיתי להעיר, שבכל הספר לא מצאתי המאמר (ב"ר, גי די 
והוא בהוצ' טיודור דף 90, ועיין שם מראה מקומות ופירושים): .אמר 
ל נלחשי, ושם: ,כשם ששמעתיה בלהישה כך אמרתיה לך בלחישהי, 
וכמדומה לי, שהמאמר חשוב לענין | מפירת-תורה שבעליפה. | מובן, שיש 


מכאן קשר להלשון ,מי לְחָשַמִ ולהלשון ,ואם לחשך ארם לומר",. לשונות . 


שחובאו. עיי ביז בכר בספרו טרמינולוניא א', ‏ % (ערכי מדרש 65), ועל 
חמאמר. ההוא בביר שם לא ציין. 

שטרק 1 לוי בר סִפִי, ולדעתי. צריך לנקד ולבטא פופי בויה | כי 
חשם נגזר מלשון 68 של היונים | והרומים 6 = (עיין | ערך מלין שלי 


ב 
חשם סומי נמצא במדבר יג ייא יש פה רק יהלוף ו ב | = ה ערב 


1% ריכי 


74 פרופ' שמואל קרוים 


ה ת<<המש-ר-ש-== 


הף 977 וישנו השם גם אצל יוסיפום (מלחמות, ‏ ד' ד' ב' 985), 
אלמלא כן אין פתרון למה שנכתבה המלה סיסין. בנוין; ובכר שלא העלה 
על דעתו דבר זה. אומר במקום אחד (אנדת אמוראי א"י, ג' 6169 שפיסין 
זה משובש מן סימון, וכן לא יעשה. 

עוד שם 1 בסוף הדף: בבבלי תִּנִי, והָלקי בין זה ללשון תְנִ. 
ולדעתי אין כאן מִנִּי כלל, וצריך לנקד תֶנִי. 

3 ,תלמוד לומר" -- פירש בו מה שפירש, ועל בכ ר (טרמינולוניא 
א' 199) (ע"מ 0195, | שטרח בו הרבה, לא ציין, ומה שנראה לי, להכותב, 
כתבתי במיע הצרפתי כרך סיד דף 116. 


4 מציין שטרק על ביר בלי פרק וכימן, והוא בביר מיב ג' ,ה 
המדרש עלה בידינו מהנולה", ועיין בנכר טרמנולוגיא א' 108 (ערכי 
מדרש ז1) ובספרו אגדת התנאים הוצ' ב' א' 199 נדרש הרבתה: 


עוד 4 בהגדרת ,הלכהי-- לא כמו שפירש הוא: מה שהולכים 
אחריו, אלא מה שיש לו מהלך וקיום בין העם; ואעידה לי הלשון ,הלכה 
רווחת בישראל", או ,הלכה יוצאה ורווחת בישראלי (עיין בערוך השלם, 
ז 668 ואם כן הלבה אינה | במובן אוביקטיבי כיא במובן סוביקטיבי. 
וכן מנהג", ,גנבה", ,אבדה" -- מה שהוא נהוג, גנוב, אבוד, ולא בא הגגוד 
,הגדה' מטעם זה, אלא מטעם מושג ,הלכהי אחרי כן: מה שקבלו להיות 
משטר-החיים, 


8 במשנת חגינה, א' ח' ,חניעות" אינו 68410!08/, כי אם 08)00167/) 
6 205068 א0066%, ועתה הוא בבית מדרש הרבנים אשר ביינה; 
8 השם יעקב בן קורסי קרא שטרק בדלית: 00081, ולא היאי 
שתמיד הוא נכתב ברי"ש, ושטרק עצמו דף 8 כותב |600188. הטעות 
תסולק, אם בידינו לפרש יקורשי" מה הוא? ונראה 5י לקשרו עם לשון 


.קרש טניא דבי עלאי" (חולין, נ'ט בי ועיין בעהיש ב' 918) שהוא מין חיה: 


עוד 18 אדות תמיד יש בידינו כהיום מאמרו של ], גינצבוג 
(צינציננאטי ‏ 1990): ועיין מה שכתבתי. בזה בקכבץ שיוצא לאור עי 
דוד פיליפסון 1 מה 0201086 םסום!)] ש6ז1160 של שנת 1993 דף 194 


| 


כצת הערות למבוא התלמוד % 


9 %שון סְדָּר השוה ‏ ,מי שסידר את המשנה" ירוש', פסחים 
ד' אי רף 7 ע'ד שורה מ'א. 

4 בבארו ששה סדרי משנה, שמותיהם ומספרם, היה לו ל5הראות 
על בימ קייד ב' ,בארבעה לא מצינא, בשיתא מצינא'. ועיין רשיי שם. 
לשון יָבָמוּת הוא מעיר (דף 65 ,כך עמא דברי, אבל מדוע לא הביא 
לעמתו את המבטא היותר נכון יַבְמוּת ? גם 5ענין אֶהִילוּת | (דף 60) אני 
חולק עליו וקורא אָהִילוּת (כלשון יבמוּת), ולדעתי נם צריך היה להניד בכאן 
שבשם אהלות (או אהילוּת) תנא לשנא דקרא נקט, משום .אדם כי ימות 
באהל" (במדבר, = "ט "ד), וכן | ,לאהליך ישראל" (מלכים, א' י"ב. ט'ז0, 
שאינו אלא ארכיולוגי, כי באותם הימים משכבר היה להם הבית לדירת- 
קנע. ובכן לפי האמת באותה המסכתא ידובר בטומאת הבית, ותמהני, 
שלא ראיתי איש שהעלה על דעתו, שגם שהרוּת (שם דף 59 
ודף 601 הוא שם מפשט, על דרך ,טהרה ופרישות"; ‏ ואין צריך לומר 
שהוא לשון-נקיה במקום ,טומאהי, כי פשוט הוא. 

4 בסוף הדף: ,הלכות ארץ ישראלי, נכתב בצדו: מובא בשם 
אלדד הדני דוקא. ואעיר כאן על תלמוד ירושלמי מנוקד 6 (עיין א. ניינר 
באוצר נחמד א' 99 וא, שור שם ב' 99), ובכלל הלא זהו מה שכתב 
רי עזריה מן האדומים (מאור עינים, | אמרי בינה פרק נ"ט, דף ק'ב בי 
דפום מנטובה) ,ואני בשכבר הימים אשר עבר זקוק קצת ספרים על ידי 
ראיתי שני ספרים שהם קדמונים מתיק שנה עם הנקודות וטעמים מפסיקים', 
ולפי ההמשך הוא מדבר במשניות. ומה שכתב (סוף דף 68) שההלכה 
נקבעת בקרב היהודים ע'*פ התלמוד הירושלמי (21). בודאי טעות הדפוס 
הוא וצ"ל ‏ 51 = תלמוד בבלי; 

0. בהערה מביא שטרק בשמי פירוש ,כלהי מלשון כליל שהוא 
כעין 601088 ברומית, דהיינו אסיפת"אנשים. כמדומה לי, שכתבתי להחכם 
המנוח ההוא. כעין זה במכתב; ועיין גם מה שכתבתי בספר היובל לכבוד 


1) ישנה נקודה כעין זה במקוטות אחדים גם בתלמוד בבלי; למשל שוירִי מתא 
דעל רְכִים נהרא, שסביא ב רל י ג ר מתוך קובץ רומי במחברתו על הניונרפיא ביאהרעסבעריכם 
ראכבינער"סעמינאר שנת 5665 דף 66. 


אוש 


+ 


16 פרופ' שמואל קרוים 


....-===========- 


רי ישראל לוי (ברסלוי 01911 דף 99 קרוב לוה גם דעתו של 2 4 
עפ שטיין במיע האנגלי 0%[ א כרך יב 869 ושם 881, אלא שהאריך 
בו הרבה, ויש לי אתי בכתובים חקירה אמתית בדבר זה, ועוד לא 
פרסמתיה, וברור הוא, שדבר כזה עיקר הוא לגבי ,מבוא" התלמוד. 
1 סימנים. צריך להוסיף. שרבר זה כעין זְמקגזשקת180 הוא, 
וענינו. ידוע, : , 

4. לענין מסכת ,עבדים" הוא מציין על מאמרי בג'איש אינציקלו' 
י"א 408--409, ויש בזה קצת טעות, כי המאמר ההוא נחלק לשנים. וחלקי 
בו הוא רק מן דף 401 והלאה. 

9. סבוראי, לפי תרגומו הם המהגים והראויים להוראה; ‏ ולדעתי 
נם מורים הם בהוראה ומכריעים בהלכה. 

9 ביחס ללשון ,ילמדנו רבנו* היה טוב להראות על ,השאלתות', 
ועיין ק מינקא. שווארץ-פסטשריפט, 481 ועודי ‏ > 

0 ספרא, מביאים אותו גם 5פי סימני התורה ופפוקיה. ומאחר 
שהוצאתו של א. ה. ווים אינה ביד כל אדם וגם אינה מושלמת כל 
כך ויש לקוות שיותן לנו הוצ' אחרת תחתיה, ‏ עצה טובה היא להביאו 
באופן האמור, 

עוד 900 בסוף הדף. ספרי זוטא וכו', ראיתי להעיר על הלשון 
,ספרי קטן" שהובא בספר .פענה רזא" סוף פרי בהעלותך (דפוס אמשטרדם . 
דף י"ט בש ועל אשר נקרא גם ,מדרש של פנים אחרים" ונקרא ,וישלחו 
זוטא" -- אלה השמות היה לו לשטרק לבאר! 

9 חדוש הוא שמחבר דייקן כל כך כמו שטרק, בהביאו הספרי 
הוצ' פריעדמן, החליף וינה בוילנא ! 

8 בראש הדף,. הלשון מנומנמת, כי לא הדרשות שבפסיקתא נתנו 
להקרא בימים טובים ובשבתות המיוחדים, אלא הדרשות של הימים האלה 
נרמו שנתהוה קובץ הפסיקתות האלה, 


זו יוסיפוך עין כעת מה שנתחדש בו במיע הצרפתי כוך 
סיד 41. וכן לענין פספר הישר נתחדש הרבה עיין שני ספריו של 
בןדגוריון, דיא זאגין דער יודען 1 דיא צוואלףפ שטאממע. ועתה מחדש 


קעת הערות למבוא התלמוד 5 


לול לק ללווללולילללללוללללללללללרלל רל תונוליו וולוו יי 


= יש לנו ס' הישר מהודר ונאה שיצא ע'י לצרום נולדשמידט (הוצ' הרץ בברלין), 
= מדרש חסרות ויתרות ‏ יש לנו נוסח חדש הוצאת א. מרמורשטיין. (לונדון). 
ועתה אעיר קצת בשמות הפרטים. שתי פעמים כותב שטרק 8צגא 
(דף 199147), והעיקר נוָה 6טאא. לפיהו (דף 6199 השם אלעי-- מקוצר 
מן אלעזר ‏ או מן אליועני (כן דעתו של דלמן), ולא ידעתי מדוע לא 
נפרש פשוט מן הארמית עְלְעָאה) = עלעאי = אלעאי  ?‏ ומדוע מחברנו 
= מלמדנו, ששמות: שמי, זכי, עבי -- נתקצרו מן שמעיה, ‏ זכריהו, = עבריהי 
אחוי שיש להם מובן נכון כמות שהם! ומסופק אני בהשערתו: אמי = 
= אֶמַר, אשי = אָשר, בדבר שםאביו של ר' אלעזר בן-חם מא הוא הולך 
= נעקיפין (דף 196), ולי אין ספק + חִפְמָא ענינו מקשה"הברזל (עיין ארכיולוניא 
= התלמודית ‏ שלי, באשכנזית. ב' 697), והוא שם פועל כמו ר' יוחנן בר 
| נפחא, | ר' יצחק נפחא וכדומה. | מקומו של שמעון בן-יהודה היה כפר 
| עכוס, אשר בו דברתי הרבה במיע החדשי כרך נ"א 889, ומחברנו נדף 
-1) לא ציין זאתי ‏ 


|" 


ש. ח. קוק. 


לְבַרוּר השָאלות הָעַתיקות עַל חַתַנ'ף שְְמְצָאוּ פַּנִיָ. 


בין שרידי ספרות א"י מתקופת הנאונים | שנתגלו מכתבי. הגניזה, 
נמצאה גם שארית (י'ב דפים) מספר קדמון בחרוזים, שתכנו+ שאלות על 
התנג"ך, אבל מטרתו. איננה -- כפי: הנראה -- לעורר התנגדות להתנ"ך, אלא 
להראות להנקדנים המקצעיים שבין הקראים. שהתפארו הרבה ביריעתם את 
התנ"ך, וכל חכמתם היתה מוגבלת בנקוד וטעמים, שיש חקירות הרבה יותר 
חשובות ושאלות יותר חמורות לטפל בהן, שם המחבר ותולדותיו אינס 
ידועים, אבל יש די סימנים המעידים שהוא חי בארץ ישראל בתקופת הגאונים: 

את השאלות הללוּו פרסם בראשונה פרופ' שיז שכטר בשם: 
1 'ש6[ ב שק 1016-0111001008 01 מ60116000 )01068 16,,. | שכטר נכשל 
בהרבה שניאות וטעיות, וגם את הדפים הבודדים סדר לא בסדר תנכוןי 
ביחוד שגה בהבנת מטרת המחבר. 

כשנתפרסם הספר עורר התענינות מרובה בין החוקרים: וחכמים שונים 
טפלו בו, חקרו על המחבר ומטרתוי עסקו בתקוני טעיות ומלוי מקומות 
החסרים והמטושטשים בהכת"י, ויש שתרגמו את הספר לאנגלית וצרפתית. 

מר דוד כהנא השתמש בעבודות החכמים שקדמוהו, והדפים מחרש 
את השאלות עם מבוא והערות בעברית בשם ,שאלות עתיקות" 5 אך גם 
אחרי זאת נשארו עוד שגיאות ולקוים רבים, ויש מקומות שכהנא בלבל 


1 בהרבעון האגנלי ,א ,ן) .1 כרך יע עסוד 468 
0 בהנרן להורודצקי, ספר חמישי. ברדיפשוב תרפיו עמוד 8-42. 


ג 
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עוד' יותר את הכונה ‏ על ידי ההגהה והנקוד שלו+), וחכמים שונים טפלו 
בשאלות עתיקות אלה גם אחרי כהנא)). 

אך מלבד הברוור והלבון של המקומות הקשים וחלקויים שבהשיר 
העתיק הזה, ראוי לעמד ביחוד על פרורו הטכני, כי השיר הזה מיופד 
על סדר מיוחד. במינו, 

השיך הגיע לידינו קטעים קטעים בלי ראש וכלי סוף, ולכן קשה 
לעמד על סדורו, אבל אחרי העיון מצאנו את המפתה *ן. 

המחבר חלק את שירו לעשרים ושנים שערים כמנין אותיות האיב, 


= ואפשר שהוסיף עוד שער בסוף בתור סוגר לכל השערים. 


1) לדוגטא הננו מעירים פה על מקומות אחדים:! 
א ,צְבָא כָל הַגים מְדִּי שַבָּת וְחודָש 


אי יָבוא לְהַשְתְחְוּת בצִיון. כְקירָש 
ְּכָרִיהָ הַחַלִיף מְדִּי שָנָה בְּקוּרָשי (הגרן שם עסור 299). 


לדברים אלה אין שום באור, באשמת הנקוד המקולקל, כי הרבר פשומ שצ'ל 


| וקד ווְכִרְיָה והכונה לעורר על הסתירה שבין הכתובים: ‏ היה מרי חדש בחדשו 
| ומרי שבת בשבתו יכוא כל בשר להשתחות' (ישעיה ם'ו כינ) ובין: ועלו מדי שנה 
בשנה להשתחות" (זכריה י"ד מ"ז). ואם נניה : +החליף מדי שנה ב החוד ש במקום ;בקודשי, 
| 'היו הדברים עיד יותר. ברורים. 


ב) הדיו יִקְפָא [בעמ] בְּכַף הראהי (שם עמוד 81). ברור שבמעות הכניסו כאן 
מלת ‏ ,בעמי, כי העם איננה בכף הראה רק ביד הכותב, וצריך להכנים במקומה מלת 
+כְבְכוּרהי בהתאם להכתוב (ישעיה כיח ד'). 

ג) אֶשַר לָמָה לטות יקְרָא בַּדוּפִי נטוּפהי (שם עמוד 81),. כהנא העיר שבכת'"י 
כתוב ורנופה" והניה וגניפה* אבל גם בהנהתו אין לוה שום מובן, אך ציל אשר ל מַהָלְפות 
'קרא עים הכתוב (משלי י"ח ו'), ומעתה נירפת הכת"י רגופה נכונה, כי ;רנף* הוא תרנומו 
של נעש (השוה ערוך בערך רנף) והכונה אשר יקרא למהלמות בהתרנשות. 

ד) ,שקד וְהִסִית אֶת דָוִיד [ְלְמַרִירָה]" (שם עמוד 85). בהוספה ,למרידה' אין מעם 
עראה שציל ,ל מְרִיִדֶהי, והמחבר לצורך החרוז השתמש במלת מדירה במובן מספר, 


| |כן השתמש במובן וה עוד פעם באותו בית: ;שלש אנכי נומל עליך במדהי, ופה אין 
- פפק שהכונה במספר. 


2) השוה ‏ פוננסקי הגרן חן עמוד 18% ומן בספרו האננלי +היהודים במצרים 


= '", חלק א' עמוד 97 ותלק ב' עמוד 49. 


= 


כל שער חלק לעשרים ושלשה בתים. עשרים ושנים כמנין אוחות = 
האיב, ואחד בתור סוגר לכל הבתים שבאותו שער. | 

רוב הבתים. הוא משלש שורות בנות חרוז אחד. ורביעית בתור סוגר, 
אבל ישנם גם בתים של שש ושבע שורות. 


סדר הבתים שבכל שער מיוסד. על סדר אותיות האיב, שבהן מתחיל 
כל בית, אך לפעמים הוא בסדר א"ב ולפעמים בסדר תשריק. וכאשר 
בדקנו מצאנו ‏ שיש בזה סדר. פעם א"ב ופעם תשריק בסירונין רק פעם 
אחת יש יוצא מהכלל: שתי פעמים איב זו אחר זו ושוב הוא חזו 
= לסדר הסירונין, 

להבית האחרון שבכל שער המשמש בתור. סוגר. יש פדר מיוחד, 
שעוד נדבר עליו, ‏ ואין לו שום קשר עם סדר האיב או תשריק. ונ 
השורה האחרונה שבכל בית אין לה שום קשר עם החרוז שבאותו בית, 
אבל כל העשרים ושנים סוגרים ‏ שבשער אחד מתאימים זה לוה, והס 
מכוונים ומסודרים באופן שעל ידם אפשר לדעת את סדר השערים זה אחר 
זה6. הסונר של השער הראשון נגמר בהברת ,אה"₪ ושל השער השני 
בהברת ,בהי ושל השלישי -- ,גהי. וכן הלאה. 


כבר. הזכרנו, שלהבית האחרון שבכל שער יש מהלך מיוחד ורמזים 
מיוחדים, ואין לו שום קשר עם יתר הבתים שבאותו שער, סוף כל בית 
כזה מתאים לראשו, היינו אם הבית מתחיל באות א' אז הוא גומר בהנרת 
,אה" ואם ב' הסוף .בה" וכן תמיד, ‏ וזה מראה שבכונה קבע המחנו 
את האותיות הללו בסדר ידוע. | אך לדאבוננו רק שערים אחדים הנעו 
לידינו בשלימותם עם הבית האחרון, ולכן קשה להחליט מהו הצרוף של 
האותיות הללו, אבל אפשר לשער ‏ כי פה רמז המחבר את שמו ושם 
אביו, ויש לחזק השערה זו בזה: שבשער החמישי הסוגר מיוסד על אות 
ב', ובשער הששי הסוגר מיוסד על אות נ', מה שמצטרף למלת ,בן'י 


1) השוה השיר שנתפרסם עיי דוידזון בהצפה לחכמת ישראל (שנה ששית צר 


- 88), שנם שם הסוגר של כל בית הוא אחת מאותיות האיב בהוספות ה' או ו 


0 ,אה' היא לתפארת המליצה, השוה תשובת דוגש על רס'ג 110--105 אן. 
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ורי 


ואינ היה השם הפרטי של המחבר מרומז בארבעת השערים הראשונים 61, 
החכמים שהדפיסו את השאלות ידעו כו אין זה ספר שלם, אבל 
לא היה בידם שום קנה מדה למדוד בו את היחסם שבין היש והחסר+ 
אחוי שעמדנו על התכנית הכללית של הספר, אפשר כבר לברר, מה יש 
מו ומה חסר לנו בספר זה, ובאיזה מקומות הוא חסר. 

לפי התכנית הזאת. החזיק הספר הזה לכל הפהות 506 בתים (99%98) 
או 599 (982>98) בתים,. בראש הכת'י חסרים ארבעה שערים שלמים שהם 
9 בתים. וכן חסרים 19 בתים מהשער החמישי, ביחד 104 בתים. ולפי זה 
הבית הראשון שלפנינו (הגרן צד 18) המתחיל באמצע אות מי מהשער 
החמישי. צריך ררה במספר 105, שהשער הזה הוא החמישי מראים הפוגרים 
שנולם בעלי הברת ,הה" (בתמהה, כהה, תלוהה, וכו" הבית האהרוך 
בשער זה מתחיל באות ב' (באזניה) וגומר ,בה" (השיבה). השער הששי 
נמצא כולו, הוא מסודר ע'פ תשריק, והסוגרים הם בהברת ,וה" (עלוה, 
וכמצוה, נלוה, וכו'). בהשער הוה נכפלו הבתים ‏ של אות מ' (מאכל, 
מרוחים)+ וכן של אות חי (חק, חי). הבית האחרון מסומן באות נ' (נאה, 
נכונה), - השער השביעי הוא בסדר א"ב. הסוגרים ‏ הם בעלי הברת והי 


(אחוזה, = עליזה, עזה, וכוי), ונמצא לפנינו רק עד אמצע אות כ', וכזה > 


נגמר הדף ך' של הכת"י, | ודף ה' שבכת'י מתחיל במלֶת .וערוכהי שהיא 
הסוגר מהבית אות %5' שבשער אחד עשר המסודר ע"פ א'ב, הסוגרים הם 
בהברת ,כה" (וערוכה: שפוכה, השלכה, וכו הבית האחרון מיוסד על אות בי 
(באהל, משיבה), אח'ז נמצא השער שהפוגרים הם בעלי הברת ,לה" (העולה, 
גדולה, סלה, וכו'+ וא"כ הוא השער השנים עשר, מסודר ע"פ תשריק, ונמצא 
וק עד אות %' (לעבד), דף ז' מהכת"י מתחיל באות י' (ילדים) מהשער 
געל הברת ,סה" בסוגרים (כהרסה, לעמוסה, כמוסה. וכו וא'כ וה השער 


1) מזה מת:רר, ששם המחבר היה שם בן ד' אותיות ולא יותר, ובהיות שבשער 
האחד עשר מיוסר נ'כ הבית האחרון על ב'/, ‏ יש לשער שנם שם זאת היא התחלת 
ממלת ,כן" ביחם לאבי אביו או לכנוי המשפחה, וא"כ יוצא שגם שם אביו היה רק בן 
ז' אותיות או שהאות החמישית היתה ב/, וזה מבמל לגמרי את השערת מר כהנא (הגרן 
צד 10) ששם המחבר היה - ,אליעזר בן עזריה', כי אין שני השמות מתאימים להמסגרת 
של הרמזים הנזכרים, 


| 


ל 


ח, ש. קוק 


== 


החמשה עשר, מסודר ע'פ א"ב. הבית האחרון מפומן בי' (יוצר -- עזריה) 0, 
גם השער שאחיז מסודר ע"פ א'"ב וזה יוצא מהכלל, הפוגרים בעלי הברת ,עה 
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ותועה, הרשעה, רעה. וכו), אות יי 
נכפלת (יוצר, ‏ יונת). הבית האחרון 
מסומן באות א' (אמרות -- ראה), 
אחיו בא השער השבעה עשר 
בסדר תשריק, הסוגרים בהברת ,פהי 
(צרופה, המצפה, למצפה, וכן) 
ונמצא עד התחלת אות מ' (מבלינ) 
ובזה נגמר דף "' שבכתיי, 

דף | "א מהכת'י מתהיל 
באמצע אות נ' שבשער העשרים 
בסדר א"ב, והסוגרים בהברת ,רה' 
(ושמורה, ‏ הבירה, ותורה, = וכו'). 
הבית | האחרון ‏ מסומן באות ק' 
(קנוא, | ברוקה)6 ואחיז | השער 
העשרים ואחד בהברת, שה והקדושה, 
חרושה, | הראשה. וכו ובסדו 
תשריק, ונמצא רק עד התחלת אות 
כי (כל זה שעמלתי ושחכמתי בפתרון 
המקרא), ובזה נגמר ‏ הכת"יי 

כדי לסכם את כל מה שדברנו 
ביותר בהירות, | הגנו נותנים. בזה 
רשימה מפורטת, שבה יובלט מה 
יש לנו ומה חסר 5נו מהספר 


שאלות עתיקות, 

1) בסקים הזה נמצא השם ,אליעור 
בן עזריה' שכהנא השב שזה שם המחבר 
וכבר במלנו דעה זו בהערה הקודמה. ואין 
ספק שכל השם הזה בא כאן מפני האצווך 
בהברת. ;יה". וגדולה מזה מצאנו שספני 


החרוו כתבו אדניה במקום אבשלום (השוה רקמה צד 179), והשוה הערה הבאה בנגע 
לשם ,בן ברוקה". 0 נם השם ,בן ברוקה' הובא כאן רק לצורך הסיט[ 


ואין לו שום ערך היסמורי. 


ופנ כנר לטרב טח אמטמ 


ו 
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שָרִיר מְפַפר מַחְבָּרות. 


(לר' אברהם בר שמואל הלוי (בן הפראי:) נמצא בין כיי הנניזה) 


בין משוררי ‏ ימי הבינים נודע לנו רק מהבר אחר בשם אברהם בר 
שמואל הלוי, והוא בן חפדאי, איש ברצלונה, הידוע בתרגומיו מערבית לעברית, 
ובפרט בספרו ,בן המלך והנזירי שנתחבב על העם כלו, והיה לספר עממי, 

עד עכשיו לא ידענו ולא שמענו, שבן חסראי חבר פפר מקורי. כעין 
התחכמוני ‏ של ר' יהורה. חריזי, או המחברות של עמנואל הרומי, ‏ ולו היו כטה 
אברהם בר שמואל בשוקא דמשוררים, | היה הדבר מוטל בספק גדול, אם הקטעים 
שלפנינו הם מעשי ידי בן חסדאי או מעשי ידי אברהם אחר, אולם עכשיו שאין 
אנו יורעים משום משורר אחר בשם כזה, הלא יש לנו הרשות להחליט כי זה 
אברהם בר שמואל הלוי, ששמו חתום בשני מקומות בקטעים האלו, הוא הוא 
אברהם בר שמואל הלוי בן חסראי הידוע, ואף על פי כן מניח אני את הדבר 
ב.צריך עיון*, כי סוף סוף לא ראינו אינו ראיה, 

אם כה או כה הדבר, ברור הוא כי הפפר, שממנו נשאר לנו השריד הזהי 
ספר נכבד היה, והיה ראוי לעמור בשורה אחת עם התחכמוני של חריזי והמחברות 
של עמנואל, ואף כי לא ידענו מה היתה כמותו, בכל זאת איכותו נכרת מן המעט 
הנותר בידינו. ‏ סננונו החרוזיי צח וקל, ושיריו השקולים מעידים על כשרון פיוטי 
בלתי. מצוי. 

השריר שאני נותן בוה לא נמצא בקטע אחד, אבל נלקט מארבעה קטעים 
שונים, שהיו שייכים לארבעה כתבי יד שונים, כמו שמוכח מן תמונות | הכתיבה 
השונות ‏ ומן הפארמאטים המשונים של כל קטע וקטע. ומזה נוכל לשער, כי הספר 
הזה היה חביב. על הקוראים, כי לולא זאת, לא עשו ממנו העתקות שונות, הקטע 
הראשון נראה לי שהוא עצם כתב ידו של המשורר, ושני טעמים בדבר, האחד 
שהכתב כל כך ישן נושן. ‏ והשני כי נמצאו בו תקונים ‏ רבים, שאי אפשר לומר 
שיצאו מתחת ידי מעתיק ובפרט כי נמצא בו שיר אחד שנכר מסגנונו שעדין לא 
היה מתוקן כל צרכו כשהעתיקו על גליון וה ובאמת נמצא השיר הזה בסגנון 


| 
| 
| 
| 
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מתוקן במקום אחר (עי' להלן קטע א' דף א' עיב דיה: ,באתי להסתופףי וקטע 


ב' דף ב' עיב דיה: ,דלקה בלביי), ודבר כזה אי אפשר לומר, שיצא מידי 
מעתיק סתם. 

הקטעים שאנו דנים עליהם נמצאו כלם בין כיי הגניזה ‏ אשר בפפריה 
שבאוניברסיתה הקנטברינית, ונסמנו בסמנים אלה : (א), 8.8.8.15-) (ב), 4-5.8.6.14% 
(ב), 8.13.1.56-+ (ד), %/8.8.8.14-+, הקטעים א'. וב שייכים למחברת אחת והקטעים 
גי ודי שיוכים למחברת שניה. אעפיי שבין קטע א' ובי יש הפסק גדול, בכל זאת ברי 
הוא ששניהם שייכים למחברת אחת, משום ששיר אחד, זה שהזכרנו לעיל שפננונו 
בלתי מתוקן, נמצא בקטע א' ונמצא גיכ בסגנון ‏ מתוקן בקטע ב', והקשר בין 
קטע גי ודי הוא יותר אמיץ, מפני שהלק קטן בסופו של קטע ג' נמצא ג'כ 


בתחלתו של קטע ד' (עיי להלן קטע ג' דף א ע'ב דיה ,ראה סהרי), ובזה אני 


רואה תוספת עדות, שהקטעים שייכים להעתקות שונות מספר אחד, כי לולא זאת 
לא הוכפל בזה מה שנאמר בזה. 
כל אחד מן הקטעים הוא בן שני דפים, אבל לא בכלם הדפים תכופים 


זה אחר זה, ואחדים מהם נלקו בחסר או בטשטוש הכתב כל כך עד שאי אפשר 


בהשקפה ראשונה לומר לא רק איזה דף קודם לרעהו, אלא אפילו איזה עמור 
הוא הראשון ואיזהו השני, ואני בסדרי את העמודים שמתי לי את המשך. הענין 
למורה דרך, ולא הייתי חושש לציוני הדפים שכורכי הקטעים בקנטבריניא שמו 
עליהם, אולם את זה עשיתי, שמרתי את הציונים שמצאתי ושמתי אותם בצדי 
הגליון, כדי שיהא נקל לכל מי שיחפוץ לעיין בכיי המקוריי למצוא את הגליונות, 

שתי המחברות חפרות בראשיתן ובסופן, ואי אפשר לרעת, אם המשורר 
קרא להן שמות בפני עצמן או לא, ואם נתן להן מספרים, ‏ אין אנו יודעים ג'כ 
אופה היו מקומותיהן, ‏ ולכן, כדי להבדיל האחת מן השניה, גמרתי לקרותן. כל 
אחת מהן בשם ,גברת* הספור, וקראתי לראשונה ,מחברת תמימה* על שם העלמה 
שהיא גברת הפפור, והשניה בשם ,מחברת ‏ ימימה" על שם העלמה שבמחברת 
ההיא, 

שמו של המשורר נזכר פעמים בקטע הראשון, פעם מפורש בראשיתו של 
הקטע, ופעם בראשי השורות של השיר המתחיל ‏ ,אמת אתה מנתי מזמני* (עד' 
קטע א' דף א' ע'א), אבל בקטעים האחרים לא גזכר שמו כלל, ולבי מהסס, אם 
הקטעים האחרונים ג' וד' שייכים לר' אברהם בר שמואל או לא. בכל זאת קרוב 
בעיני לודאי שארבעת הקטעים, שהן שתי מחברות הללו, שייכים לספר אחד. והשקפה 
זו יוצאת לי לא רק מן הסגנון השוה בשתיהן אלא גם מהתוכן שלהן כפי שאבאר, 

ספור המעשה של שתי המחברות אחד הוא בכללו אלא שהפרטים שונים, 
עלם אחד נפנש בעלמה יפה ולבו הולך שבי אחריה, וכאשר ידבר על לבה, תגיד 
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לו כי אמנם אוהבת היא אותו, אבל עתידותיה מסורות בידי איש נכבר שעשה 
עמה חסד ועמו מצאה מנוחה, ולכן עליו להשתרל ולמצוא חן בעיני האיש הנכבד 
הזה ולבקש ממנו, כי יתננה לו לאשה, העלם שומע בקולה ומניש בקשתו. לפני 
ארוניה, ובקשתו נשמעת והם באים בברית הנשואין. זוהי תמצית הספור של כל 
אחת משתי המחברות. וההבדל ביניהן הוא רק, שבמחברת הראשונה שם העלמה 
,תמימה' ושם האדון הוא ,מורנו ורבנו אדוננו זכאיי ובמחברת השניה שם העלמה 
הוא ,ימימה* ושם אדונה הוא ,נשיא הארץ, איש צדיק ועומד בפרץ, משה שמו 
ונשיא נקראי, קשה לי להאמין, ששני הספורים האלו הם פפורי מעשה פשוט של 
עלם ועלמה שנתקשרו בחבלי אהבה ויבאו בברית הנשואין. כי אין זה מדרך 
בעלי ‏ המליצה, יותר קרוב לשער, כי תמימה וזכאי לא היו ולא נבראו אלא 
משל היו, אף כי מודה אני שאין אני יודע למה הנמשל דומה. לעמת זה נראה 
לי שדברי המחברת חשניה מכוונים אל הפילוסופיה והרמבים. 

כבר ידוע, שרי אברהם בן חפדאי היה ממעריצי הרמבים ומן הלוחמים 
מלחמת הפילוסופיה (עיי ישרון שנה חי עמי 48 והלאה), במחברת השניה הואת הוא 
מתאר חשקת. הצעירים שבימיו לחכמת הפילוסופיה ברברים אלו: ,וישב אלי 
ויאמר: אבי הראית את הנערה וכבודה, והתבוננת בהדרה והודה,.. בשרי בחשק 
הדיבה ונפשי לנופת שפתיה הרעיבה*. ובן חפראי כאב הרואג לטובת בניו מיעץ 
אותם לומר + ,תאות נפשי וילד שעשועי מלא ימי המועד ימים אחדיםי, כלומר 
אל תמהרו כל כך לעפוק בחכמה זו, חכו עד אשר תבאו בשנים, אבל הצעירים 
אינם יכולים למשול ברוחס. חפצים הם ,לרוות והתענג בדודיה'. 

,שיח תשיחני ושיחה אחשוב צדה ואו לא אצמאה לא ארעבה* ,כי 
נפלאתה אהבתה לי עדי כבוד והון בלתה לכלון אחשבה* אולם הפילוסופיה עונה 
ואומרת להם + ,אהה משכיל להרני היית סבה, ותוציא עלי דבהי, כלומר ‏ רבים 
חושבים כי הפילוסופיה תהנה את הצעירים מן הדרך הישרה, אבל הצעירים 
עומדים ברעתם, או תאמר להם הפילוסופיה כדברים האלה : .האזין משכיל. אלי, 
ושים דעתך למלי, דע כי בהתגרות המלכים, ויצאו בחיילותיהן על הדרכים, העיר 
אלהים את רוח כושן רשעתים, ויעל מארץ פרתים, ויתן את פניו אל עירי, | אל 
עין משפט ויחן עליה,.. ותבקע העיר. לפניו כי אנשיה. היו מעטים... ‏ וכאשר 
הבקעה העיר,., ותהי לו נפשי לשלל, ואצא לפניו בשבי,.. ויביאני | בחחים אל 
ארץ מצרים, ואני חרפה וגדופה, ‏ כל רואי ילעיגו לי יפטירו בשפה... אשא עיני 
ליוצרי, מאין יבא עזרי, וימן אלהים את נשיא הארץ, איש צדיק ועומד | בפרץ, 
משה שמו ונשיא נקרא,,. ויכירני כי בת נדיבים -אני, ויחמול. עלי ויחנני... = ווסר 
מעלי תהלה, ‏ וישיטני בפיות תהלה.,, וכאשר נקרא שמו עלי וחרפתי אסף:.> 
תאבו לחברתי הלבבות... וידברו בי מלכים, ויחמדוני נסיכים... ועתה אם עוררת 


ג\ 
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חנית ‏ לשונך והריקות | חרב רעיוניך... ‏ למלאות מפניני השיר תהלה. ורקמת 
ממשבצותיו מגלה, ושלחת אותו אל השר... ויערב לפניו קולך, אהבתך בי תהיה 
חרושה, ומהר ימהרני. לך לאשהי, בחרוזים האלו נותן לנו המשורר סקירה קצרה 
מן הרדיפות של האלמאהאדים, שבעבורן ברח הרמבים למצרים, ומתאר איך שקד 
הרמבים על חכמת הפילוסופיה עד שחדשה נעוריה, ועצתו לצעירי דורו היא, כו 
אם יחפצו ללמוד החכמה הזאת, אין להם דרך אחרת כי אם לשקוד על פפוי 
הרמבים, 

זוהי לפי דעתי כוונת המשורר, ולבי אומר לי, שאין השערה זו רחוקה מן 
האמת, יש אמנם להעיר על שני דברים שהקורא יכול לטעון עלי, והם כי בסוף 
המחברת הראשונה נמצא החרוו הזה ! 

.יהוסף, אשר כל החמודות מאסף' 

מזה יכול הקורא לטעון כי העלם שבספור הראשון איננו משל, אבל ,בשו 
ודםי ממש ושמו יוסף. אבל באמת אין ראיה מחרוז זה כלל, כי מלים רבות חסרות 
לפני החרוז הזה ואין אנו יודעים קשר הענין. הטענה השניה תוכל לבוא מזה שבשיר 
המתחיל ,חכמתך אדון מאד עוררי (עי' קטע א' דף א' ע'כ) נמצא בשורה 
האחרונה החרוז הזה : ,קראו שמך אביר שמואלי ואיכ עוד פעם רמז לאיש ידועי 
אבל גם הטענה הזאת נופלת, מפני שהמלה ,אבירי איננה ברורה לי, ווותר קרוב 
שהיא רמו להמשורר עצמו בנו של שמואל. 

סוף רבר, אין אני קובע מסמרות בהשערתי זו, אבל כמדומה לי שהיא 
ראויה להשמע, ותקותי כי תמצא חן בעיני חכמי ישראל ובעיני בעל. היובל 
שלכבודו אני מניש השריד הזה. 


ניוחיורק. כיר אדר א' התרפ"ד 


א מַחְבָּרְת תְּמִימָה 
(קטע א' דף ב' ע'א) | 
מסגס קלקטו3 505503 קלסכיב. כסלמקכוב 6. 
ְמִימָה הַיא יצה מְאָדְמָה ה אל בנ ערן בִּחכְמָה 
ְהמְשִילָה עָלִי כָל הַיְצגְרים ולַשַכָל לָבַר הַיְתָה. לָאָמָה 


נאום צעיר עבדי האל אברהם הלוי 
בר שמואל זצ'ל. 


שויד מספר מהברות - 


הייתי יושב. בביתיי6, על ממתי, תחת קורתי, עוררתני תאותי לצאתי 
ואלך במדינה 6, ימה וצפונה, אולי אמצאה חנינה, וארעה בננים, ואלקוט 
שושנים. ואשב על אם הדרכים, לראות בשבים ובהולכים, והנה+) שבע 
נערות יוצאות יפות מראה בריאות וטובות חוגרות מתנים, משקרות. עינים, 
ונתוכם עלמה, תוארה כמו החמה 6 יפה, כלבנה ברה66), לא ארוכה ולא 
קצרה, על מצחה סהרונים, עיניה כעיני יונים, ושפתיה אדומים כשנים 6 
בלחיה צרק ומאדים, נתהברו והיו לאחדים, ושניה כמו הבדולח ממולאים 
בטורים, אן כמו אבני שהם פדורים, צוארה בנוי לתלפיות, ושני שריה 
כשני רמונים תלויות, | בטנה כער[מת] [ח]טים, | וכסליה רלים מעוטים, 
שריה 65 אל יחפר המזג,..4%4, קומתה : כארז הלבנון, רקתה כפלת הרמון 
קולה ערב 5כל. 5ב אורב, | ריח שמניה טובים, יתנו רביבים, ואתבונן 
נראותה, ואברך אשר ברא צורתה, ואפן לצדי, והנה נער עומד נגדי, 
לא ראיתי ביופי כמותו, ולא תואר צורתו, פניו משתנים זועפים :), ועפעפיו 
נשמי עננים רועפים, כל ראותו שב, כמת נחשב, רכ וישב לצדם. ועיניו 
משוטטות נגדם, ויתהבר עם חברותיה ויאמר מה שם זאת העלמה, ויאמרו 
תמימה, ותשמע קולו ו[תרא]הו, והנה נשתנה מראחו, כולו הפך לבן טהור 
הוא, ו[תפת]הו בנכליה, והטתו בהבליה, ובעת שנסתכלה ב[צוזרתו, שקעה 
נלבה אהבתו, מעוצם תבונתו, ויהיה בוער, כתנור סוער, ובאמריה, אש 
בלבה דולקת רעיוניה 11), 

(קמע א' דף בי ע'כ) 

פנה היום ונסו | הצללים, נעשה הלולים, ואחר מלאת ימי מלואים: 
אנהנו למקומנו באים. ואפן כה וכה, וכל אחד הלך לררכו, ואשוב למועד 
לראות מה יהיה, הלא הנער היה יחיה, והנה הוא משתאה, עיניו פקוחות: 
ואזניו פתוחות, כל עוברי ארחות. והנה הנשים באים הולכים?!) טפחות 
טפהות, בשמן המור משוחות. ובמיני קטרת מרוקחות, ותמימה בתוכם 055 
שתוי "ן נסיכם, כארז הלבנון תנוע. ואין אחת מהם אליה יכולה לנגוע, 
וישר שירים לבות מרים, ויכתבם וישליכם לפניה באחת +) השערים., ותשלח 
ידה ותקחהו, [כי ידעה] כי בנפשו. הוא, ותשם עיניה אליו, והנה כתוב 


עליו, ותפתח חותמו ותקראהו. 


| 


0 ו א ו 


ו ו 
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מְשכְַנִי. עבות אַהִבְַ = | אֶסָרונִי ולכי אריף 
בְּעיניך תְפַתִּי הלבבות ְהבָּבוּת הלא הם עוזרִיף 
ְְבעְִי ברס לָבִּי לָחף | חַָשַכְפּנִי ַָּחַד. צוּרְכִף 


ותשנר לו גנת עדנים, ועל ידיה טורים הגונים, כמו פצעים נאמנים, 
ותנבוא אצלו ותכיאם, ויתבונן ויקראם : 


יד נִפְשִי רְאִיִיף עשי = = ושרפיף כמו מַלְא והודו 
ְּלְּי אַָבְף הִיא תְבְעָר | כְּמו הָאָש תְלָהָט כָּל יסודו 


ולוּלא אֶל עזֶרנִי וְהִמְטִיר | פְּמָעותִי לְכָּוּת אֶת יקודו 
אי נשרף ושרף כָּל קְרְבִי | אַהַלֶל אֶל וּבַרּף שֶם כְּבודו 
אֶשֶר הְצִיל יְחִירְתִי עה רוב חַסְּ ותְפָארְתו ודו 


ויענה לה על ידה אלו החרוזים *), מוכתרים באבני שהם ופפירים, 


| ויאמר נא, גלי לה פודי, וחליי סהדי ועדי, ורנני לפניה בשירתי8), והביאי 
תשובתי, אולי יש מרפא לצרתי"), : 


(קמע א' רף א' ע"א) 
ווכין % שמאלו תחת ראשה וימינו לחבקה ולנשקה ויאמר ?1) 
הראיני את מראיך השמיעיני את קולך, וחיתה נפשי בגללך, כי קולך 
ערב ומראך נאוה, ולצמאי ירוה. ותסר צעיפה מעליה, ותשא משליה, 
ותען על חליליה : 


אִמַת אַמָה מְנתִי ממ ותקוָתי ּמננִי: והוני 

בִּףּ סָבָרי וּמְמַּךָ הוד יקרי וּבֶךְ עזרִי ותְפָאַרתי ואוני 
ראות ,ְפ עין שכְלִי אַכֶקֶש = = בְכָל רנע וסור עָעְּנ 
הַאוּכַל לעשות בְּבֶר לְבְדִּ וכל חָפְצִי אָכֶל. אָפ תִעְזֶרני 
מנְִי שְתְקָא. תמי לְנְ ּמדרְכי. רצנ לַמְנִי 
הס אֶחָסָה וּבְצַל ַמָרף שְמְעִנִי וָשָב. לי על שְמָנִי 
ראה כִּי הָחָלִיתִי מְהררְף וְאַהְבְֶך בְּחָפְצָהּ. עַרְרְתְנִי 


: 


שריר מספר מחברות 


.9 

שנְתִי נְָָה. מרוּב: תִּשוּקָה וענ ָרָה. עַד מִעניני 
מְען נש אשורר ל שי = רצה בי חש לי ששונף 
והנְהנָי בְּאורת טוב וּמִישור ְחִנָּנִי וְקָאַר עוני 
אֶלִי חפ אי תָמִּיד אל א) = ערי יפיק רְצוניף: רצוני 
הָנִי לולא יקו לפִי נָעִיֶף ָמַת נַחְשָב ולָכן. סַר נִ 

ויאמר ברוך אשר בינינו חבר, ויענה וידבר : 
מ יתן יהי לב כְּמוּת זֶה | ולא [[מַה]ר פַתַלְתוּל ₪ בִּי ועקש 


וב את קשי ערפף וּמַריף = וקני לְדְבֶר. זֶה מְבקֶש 


ותשלם כל המלאכה, ויצו אל את הברכה 
נשלמה בעזרת הבורא. ברוך הקורא 5). 
ויאמר ‏ לה מה נמרצו אמריך, ‏ ומה יפו דבריך, לכן לואת את 
יצורה, ‏ אם תהי מרע נצורה, ומכל טנף. נעצרה. סקלי דרכך, לפני: מלכך, 
והתבונני במאמרו, יזרח עליך מאורו, 
ותשב לו כפי קולו: 


אָנִי שפחה אָנִי לֶךָּ נְחִרְפַת יצּרה מִימִי קְדֶם בְּרְאשִית 
:.* 5% ץ-- על ד ו 4 ד ל| : 
תי אֶלהִים. לעב ולא אָשְאָל לְעוּלֶם צַאת לְחָפָשִית 


ויאמר ברוכה את וברוך טעמך יפת עין 8) מה טובו. דודיך = מיין, 
| והנה שלום עליך. ועל עמך. הלא אהבת עולם אהבתיך. על [כן] חסר 
משכתיך, 
(קטע אי דף א' ע'ב) 

כקומת %). ארזים, בידה ‏ עצי הדס אחוזים, מהלכה עת מישור. ועת 
תנוע כשכור, וירחצו פניהם, | וידיהם | ורגליהם, ‏ וישבו על שבתם....[ 
עדים, והמלאכה. היתה. דים, והנה. באו.......אחים 

[חם]*) 5בי בקרבי ודאבה רוחי, ‏ ונס לחי וכשל כחי, מעי חמרמרו 
במעיהם בערו רעיוני אליו נהרו 65 


הדודה 


*) המכה חם הוספנו עפ"י הענין. - המ ערכת. 
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את לְהַסְפף בְּנַקלִיף מו אָש בערה 
ְלקָה בְלְִּי אַהַָת שפְהָתִַיי. 

וְחָשָב לִי יָקֶר. הוַּי 
אָשָר נה טוב מל 


בעַרָה אָש הַתַשוקה בִּי עָדִי = בלה מָאור. עְעִי על 


עוּרָה ועורר אַהְבְת כִּי ב | מחסי וּמִשָנְפִי לְכֶר ליי 
חְכְמַתִףּ א אָדוּן מָאד עּרֶר... ...מרורה רקחה נוּדְפָת 
רועה בתוף ננִּים ושושן לקטה - וּלְכָל עָצִי מור ים לִיוּם קוטפת 
חֶכְמוּת תְּרְנּן בַשעָרים תּאמָרה זאת היא אַחוּת שָמָש וּבָה נְכָסְפָת 


לא נִמְצְאָה חָכְמָה בָּכֶל מֶקם וְצַד = עד בִּקְשָה אוַתָה וְלָה רוּרְפָת 
מ יתנ [אַבֶר] כיוּנָה אָפַרְחָה = | |אָ]בא אֶלִי הִִכָל] יָקר אַסְפָת 
עָלְחָה אֶלִי מָרוּם וְשָבְיָה. שָבְתָה = וַתְּעָשָה הֶפְצָה ביר טַּרְפָת 

דורי אנ עב תַפְשי מְלְתָה = | לחת יְקרִיף ול שאֶפָת 
קרא שמ יר שאל אמח = נמ הכר הוא לראש מוטְמָת 


זכאי ואתה זכאי. 
| (קטפע בי דף ב' ע"א) 

מעשה בראשית. ועניני אחרית וראשית, ומעשה 
מרכבה, בחדרי מחשבה, מרנו ורבנו אדונינו 

זכאי הנני 5ו לשפחה, ואמצא עמו מנוחה: ויביאני 
עד הלם, וילבישני שש משזר אדום ונפך ספיר 
ויהלם, ויחמל [עלי] ויחנני, ואל ביתו הביאני, וידבר 
על לבי דברים טובים, נאים ערבים, 55ב משיבים, 
ותעל אצלו מעלתי, ויתן לי שבע הנערות הראויות. 
לשרת אותי, אחת לרבץ מיושבי יעביץ 8), והשנית 
לבשל מאכלות, בשמן המור כלולות. והשלישית 


1 0 
ב ו ו 0 8% 


טויד מספר מחביות 1 
שהמהההההטאהמהממטהההממםההההטהמטהההטאצאהט.אחטטוט'''''''ט'אט''ו'ו'חה .החאהטטהטא'טא'חטטטההההטהחהההאהטאאמההטהההההטטהטההההההההההטהההההההההאהההההההההטההההמההההה המה ,אוהה הההההההאאאאה=..======..=... | 


לתקן הבית, ולמלאת כלי זית, והרביעית לקןנות] ₪ 
בגדים נאים, ולרהוץ צואים, והחמישית לה[סך] 
מים, על ידים ורגלים, והששית לה[ציע המטה]*) 
ולכל תפנוקים ומד והשביקיה, ,+ ,+ + ,+ | ,, . 
האוצרות בחיקיה צמורום, אמר,,, ,, , , . 
והפורות אצרה שכורוה + 3 ,+ + + > ,+ + 
אייפם נובתנכה כעמה. .> 2 , + ,+ + . , . 
וער ואור אי השכר בערפים ,+ ,+ ,, ,+ , ,+ + . 
ותאמר כי בהשך יקרך + + + + + + + + + + + 
+ + + + % ימי סכלך וחב + + + + + + + + + % 
וקדמה . + + + + + + + + + 
(קמע ב' רף ב' ע'ב) 
וקם לָף לָ לְשַָר הדור ידו | גְכִיר זכָאי וְעָבְְהו בְאִימָה 
ֶנְרִ אַל אַשָר הַנדִיל חָסָדִים = = וְשָמנִי לְהַדרְתו. לְאָמָה 
אָמר לו .כִי אָנִי בּאִי לְבִיִ = וְתַמֶּן לי לְאֶשָה אֶת תמִימָהיש) 
ותחזקהו ותאמצהו ותאמר לן עד מתי עצל תתרשל, השתדל ועמוד 
על רגליך, ותקן מליך. = ויכונן מאמריו, ‏ ויבא: אל שעריו, ‏ ויברר דבריו, 
ווכנם אצלו, ויאמר לו, אדוני הסר חרפתי, והעבר רעתי, ושמע שירתי : 
דלקה בְְּבִי אֶהָבַת שֶפְחתף בָּאתִי לְהַסְתופף כְּנְחלְתִיף 
וני בָעַרָה] אָש הַתְּשוָקָה בִּי עְדִי | כָלו מָאר עעי למפעליף 
עוּרֶה [עורר אהָבְתָ: תי ב חי וּמִשָענִי לָבַד: עליף 
.ורשב לִי יקר הי אָשֶר נָהפַּ [בְטוּ]כ. מְלִי 
אה ַלִי סי בל קורומיף 
ואני עני ונכה רוח, ומיקרך לא 
(קטע ד' דף א' ע"א) 
עצרתי כח 6% אני מבני נבונים, חכמים תהכמונים, 2 
. 


ירועים מלפנים, אשאל מהדרתך הקדושה, שתרפא 


ה 
*) הוספנו עפ"י הענין וההרוק - המק רכת, 


|, 
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נפשי האנושה, ותקדש לי שפהתך תמימה לאשה. 

ויאמר שמעתי לקלך, .טוב תתי אתה לך, מתתי אתה 

לאיש אחר שבה עמדיי, שב לימיני דודי, אכל נקרא 

לנערה ונשאלה את פיה. ויקראו אליה, ותבא ונערותיה 

סביבותיה חוספות שולי מעיליה, כמנורה ושבעה נרותיה 

עליה, ויאמר לה בתי ראי זה האיש ויפיו, והתבונני 

ֶּעְדיוּ, הנה הוא מבקש שתהיי לו לאשה. תחת חופת 

הַקְדוּשָה, זאת היא מגמתו, ואחרית תאותו. ות[אמר] 

לא אוכל להפרד מעליך, כי גמלתני בחפ[7] + + + . + 

אניח מקור החיים אשר שמעו הולך 2, + .+ 

כי היא אהָבֶת דמותו. ויאמר הכוני לך + + 5+ 

רעיתו... ותאמר דודי 5י ועלי תשו[קתו]* + + + + + 

האנשים הקדושים והבחורים ‏ > + * 5 + א 4+ 

עשר כתובה וקדושי + 4 00ר, ,3 ,א 

ויאמרו כל הקהלה ישמח הה|תן] + 6 + 6 א 0 

התעודה פאר ישראל יהודה * ,0 + + 

המגדול הצדיק בעורו העובל + . 5 , ,, , 

ומאך [ה]הסיד ברורו כאל + , , + | ,, ,, | 
(קמע ב' רף אי ע'ב) 

יהוסף, אשר כל החמודות מאסף, אלהים יתן 

לו שלום אחריתו, ויזכהו לראות משיחו ובנין == 

ביתו, יהללהו בשערים, ויקלסהו בשירים, בתופים 

וכנורים, ויקראו לפניה אברך, וכל איש בשמה 

מתברך, ויחברו בני עמיה, ויקרעו בפוך עיניה, 

ויתנו ענילים על אזניה, ותזרח שמשה. ויתנו 

עטרת תפארת בראשה, ויקבצו ידידים. ויתנו על 

ידיה צמידים, ויגשו עלמות. וילבישוה בנדי 

רקמות, וישימו באצבעותיה חתמות, ויתמהו 

[על הדרה], וישימו רביד הזהב על צוארה, ויהיו 
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[שמחים] וששים, ויתנו ברגליה. עכסים, ויכנסו 

75 7, מלוכה, כי שם צוה יי את הברכה: 
- - . מגן עדן שפוכה, וסביבותיה ‏ עצים 
.1 , . שעשועים עץ הדר וכל עץ 

- = - = - ן ורימון וּקרוּסְטָמִילִין וענָּסִין 6 

> = = 2 וענבים ותאנים ורמונים. 

= , > , חדם והפוחים, וכנר יונה 

ה נחלים משחיש ,. , - ן 

4 .. המפתן ובאו אל + + 


ב. מַחְבָרָת יִמִימָה 


(קפע נ'" דף ב' ע"א) 


וישב אלי ויאמר אבי הראית את הנערה וכבודה, והתבוננת בהדרה 
והודה, לקחה בתבונה, פי שנים בתמונה, והנה עדה . . . . מהרה עמדי, 
ואם הלמה עצמי עצבון, ותקח את [נפשי] ערבון, ובשרי בחשק הדיבה, 
ונפשי לנופת שפתיה 4 ה[רעי]בה, הנה לקחתי לצדה. המועד אשר יעדה, 
וחכרתה אדרוש ופניה אחלה, במלאת [הימים] האלה. ונבוא אל הבית 
ומעיו ‏ כגלי ים הומים, ‏ ודמעתו ‏ מנללה 4 בדמים, ויהי צועק כל הלילה. 
מעי. מעי אוחילה. ואקח אותו על זרועו. ואומר תאות נפשי וילד שעשועי, 
מלא ימי המועד ימים אחדים, ובא[ת בחברתה] והייתם לאחדים. ואהי מיאש 
לבו וסועד. כל שבעת [ימי המועד]. וימלא שבעת ימים, ויק בעוד הבקר 
[ויבק]ש רחמים, וילבש את בגדיו החמודות, + . . את בני > . . דות. ויצא 
ואני אחריו. , 

ויבא אל המקום אשר עמד שם ביום המעשה וישב לארץ ודמעיו 
ישופון. ועיניו כפלג מים יערופון, ‏ והנה עלמה עמרה עליו ופניה. מכסה, 
ויאמר מי את ותען אני הדסה. ותאמר למה משמחה תחדל, ומדוע אתה 
נכה. דל, ויאמר החשק בלה בשרי, והנדוד הנדיל מזורי, ואם ד[בר אמת] 
תשמרי, כח אל ימימה תאמרי, ויהמו מעיו ויתמרמר, וישא משלו ויאמר : 
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ְּאֶה בְעְצְמתִי וְָהֶם הַתָה = שקוי וְִף בָּשָר בש... בה 


14 , 44044+4%%4%4+4+ ולמאד ער +14 4+ +3ָ,+, %444%4+4449%+4 


כמ 13130304431034:0000040440 מה אכה תנל ולמאוד רחבה 


.יהי פיה וְאָיף נשָא עָלִי | רְאשים נדור. עם .בה 
..אותו. היש לְףּ תְּעָנוּג א תִאָוָה ל,.. מ..,כְפיי ה... בה 
ריממה = וני דיו בערש רְעְנְיָה נְשָנָּבָה 


לרוית וְהַתְעָנּ: בַּדוּדִיה אָבָל ַּשֶר בָּלִי יגָע וד בָּל תקרבה 

שיח תִּשִיחנִי ושימ מֶחַשוּב = צדה וְאָז לא אֶצְמְאָה לא אְֶעִבָה 

אֶם אֶחוָה אה לָשֶמָש מִּעלָה = אֶו אֶרֶרַשָה א זֶרמָה או עִרְבָה 

א רְצְתָה רְנל לְמָות אמָרִיר = לא אֶרְאנָה אפ יָרחקה א יקְרְבָה 

או נִדְבָה כְמְעָט צרי לא אֶחְמוד * תִּבָל וְהונָה לקחה א% עזבה 

ִּ נִפְלְאַחָה אַהָבְחָה לי עָדִי = כְכוד והון ִּלְתָה לֶקלון אֶחָשָבָה 

וכאשר השלים השירה ועיניו כפלגי מים קרות; ויאנה בשברון 
מתנים ובמרירות, ותתן על ידו ספר ותאמר קרא זה אשכול הכופר, 
וישקוט ים אנחתו וקצבו, ויפתחהו והנה כתוב בו: 

אֶהָה בָּא וְהִבָיא בָיד! 6 + ++++++..... בי מְערְבִי 

ורע לבבות 0..5ם - 4 ,1 ., בכמרם |עוד כבכי 

חילִיו חַלִיפות.. > . > > . . > צבאות + > > ,. ירוצון. סְבִיבי 

ִמְחי מִרוּקים כְּלְהַט בְּרקים וְהִצִיר חזקים ‏ והם נְחַתוּ בִי 

וְשֶכן חררים וְהְפּיר ‏ מְאוּרים ולו חן עַסְרִים וְהָדר ִּלְבִיא 

תָי בְּנְפְשִי תִּשוּרַת אִמְרִים אֶרוּהֶה שלח נָא בְּקְרְאֶף כָּתְבִי 


וכראות כי ספר ימימה באהו, ויגד לה את כ52 אשר קרהן, ויכתוב 
עלין בחפוזון, כי אהבה נתנה על סעיפיו חזון + 


יר מספר מחברות 
שר - 55 
דוסססרר--שררכ --=---=- 


ימה תפי לַבָכִי ָּנִיְף = = לְבְרַר ולחָקור בי ויב 
ות...ל... תשורת אָמָרִים לְצוּדֶר ולמְשוּף בּחרְרִי לְבָבִי 
...ורות מְטִיפוּת בְּצוּפִי = = וְשרֶה לי פי גן בּקרְבִי 


ומ אַהָבִי מָאד נְאִמנִים = חקוקים בְּצְלְעִי טמ בְּוִי 


ֶחָמָה בַעְלוַתִי וְרִדְפִי = וְִסְעי וְשָבַפִי וקימי וּשָכְבִי 
--בָךָ אָהָבִי ואוּלֶם בְּבְלְתך כְּמקטיר לבעל (כי:.4 
וכהגיע הדסה בספרו, ותפרוט על ימימה את [דברו]. 
(קטע נ' דף א' ע'א) 
ותסלד בחילה, ותצעק צעקה גדולה. ויזלו כעב. עיניה, | ותפול לארץ 
על פניה, ותסבנה | נערותיה. סופקות ‏ כפים, ומכות ‏ אפים. ותעור = ימימה 
לבְכִים, | ותפתח את עיניה = לנְהַיֶם, | ותאמרנה לה גברתנו מה רוחך סרה, 
נפשך מרה, עינך. כעב נוזלה, | ואש על נופך אוכלה. ותנל את מטמון 
חובה. ותנד להן את כל לבה, כי תאבה להביט אל עינו, ולא יכלה עוד 
הצפינו, ‏ ותגלה סודה לפניהן. ותאמר אליהן : | 
ְּנפְשִי צְבִי חן אַהבַפִּיו בָּעַת ראִיתיו מִשורֶר עָלִי פִי יאורי 
ּבָאוּ אְִבִיו בְּלְִי עדי חשבְפִי לְבְצָק וְהְמַר שְאוּרִי5) 
ותשאנה אותה אל המטה על זרועותן. ותעמודנה. על משמרותן, 
ותאמרנה אל הדסה רוצי אחרי [הילד] וקראי. לו, ואל תודעי אל הילרים 


אשר בגילו. ותבוא אליו והנה חוא מחכה, ולבבו בחשק מרוכה, ותגד 
לו את כל מקרה ימימה, ותאמר קום והכון לחברה נעימה, וישמע הנער 


לדבריה, = ויקם = וילך = אחריה, | וכאשר. נגעו אל הטירה. ויבואו | בשער. 


הנירה, | והנה העלמות אשר על שפת היאור נועדו, [אחת מהנה] לא 
פקרו, בלתי [ימימה] נבירתם, לא היתה [בינותם], ותקומנה כראותן לי 
ותשאלנה לשלומו ותשתחוינה | ארץ אפים + , . וסעיפיו לא התמהמהן, 
נשיר כל שומעיו. יתמהו : 

,+ לכב חושק והנה הואו 5 + ,+ .+ . ,בע 

כעם, + + .+ . וגער בי, + + . מה יעשה שלש וגם ארבע 


שר 


ו 
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לְבְלִי יְקבָּל תוּכְחוּת מַרִיב | בְּנְאון יִמִימָה הנ נְשָבַּע 


.בשש צרות תֶּסִירָהוּ מרע, ....... שבע 
[ִי יצְמְאָה] פִהָ ויהו | א יִרְעַבָה מִנְאָמָה ְשָבַּע 
[ְִכְאָב אֶזי] צַרְיהּ ירפהוּ או יָדאָנה. שיר על שָמהּ יקע 


(קמע ג' דף א' עיב) 
מַטִיב: אֶהָבִים. תִּעְלָה אותו | מִמשוך שָתִי יָרָיו בְּעַח יְטֶבָּע 
חק לשור כִּי ליה אוּרֶם כִּדֶּם מְאוּדְמת בְּלִי צֶבַע 
מַקום אֶשַר לא יִחְזֶה בו | לו היה זָרע מְאֶת רובע 
ָצר מָאד בו עד ידמה אֶתה רִחְבּ1 כְּטְבַעֶת והוּא אֶצְבַּע 
וישב קט ומלים חשך. וירא והנה כתוב על המסך: 
מָאור אֶשר נִסְתַּר מָאורו אָמָש לא רְאֶתָה עָין האָנוש בָּמוָהו 
עִשַש מאור עִנִי נְזוּרר שמש ..בִּי לזאת מַבעדי שמהוּ 
וידע. כי ימימה נסתרה אחריו, וידמה כי היתה שומעת דבריו, ויצר = 
לו מאד ויתעבר, וישא משלו וידבר. 
ותאמר הדסה בי אדוני מחשק מלאה מהומה, ותעבור עליה תנומה 
והנה שוכבת הביטה. ותקח בידה ותעלהו אל המטה, והנה ‏ ימימה ישנה 
והערש הטובה רעננה, ותאמר הדסה בנעים ‏ דבריה, ובקול דממה רקה 
פן. תעיריה : 
(קמע ד' דף א' ע"א) 
קרב וּראֶה וְהֶתְעֶנ בְּעָרש זאת וְהִתִימַר 
רְאַה סהר אֶשַר מָאֶם ובוּל שכִן כָּבִית חוּמַר 
ְתַפּוּחַ בָּלוּ שש ורטון בַעָצִי תמר 
ולִָי חַעְלָה וְרֶד וְשָרף בְּעַדָה שוּמַר 


ושוּר שָפָה כָמוּ רְצָפָּה וּמְמנֶה מְצַה חָמַר 
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וְשָם בְּדוּלַח לָהּ כְּמוּ שָלֶנ במ צָמִר 
ְִיך כּמָן וְאָם ינְאֶם אסוף טור מַנָעִים אוּמר 
מע מָנָהו היה איש וּממָן מחיה עומר5) 

וְצוּאר לו עַדִי הסִיר הַשַבְתִּו צוּארון ְמַר3) 
זה יָאוּת. לְשוּרֶר שיר בְּזָה יאות עשות זמַר 
ְהָעָת שיר תְמְלָא, בו היה מַתְחִיל היה גוּמַר 


וכל מַרִיב. חהו גַּם לְמּבִיח הָיָה מִמַר 


ותיקין ימימה ואש אהבתה בוער, כי היתה ישנה ולבה ער, ותשא 


את עיניה והנה משכיל עומד לפניה, ותאנח ודמעה תפכה, ותשא את 
קולה ותבכה, | ותאמר אהה כסוף קסע ג' דף א' עיב) משכיל | להרגני | היית. 
הסבה, ותוציא עלי דבה ותזיל דמעי כמטר נשם, ותקראנה לו 6% השכנות. 
שםו כי חשק דודים הדיבני, וכי חולת אהבה אני ויאמר משכיל גברתי 
הלא החשק בהיותו בחסד מחוכבר, ולא יראה בו ערות דבר, והלבבות. 
מהומה ימלאו, ובטומאת בשר לא יטמאו, כי עין בעין יראו, והגוף ודל 
והבשר ירזה, והעין (קמע די דף א' עיב) תשבע במחזה, ולא יקרב זה אל 
זה והחושק מדמות חשוקו יצטיד, ולא תנע בו יד, על גרגרותם יהיה ענק 
חן ושירם בו יבהן, כי שרי: שיר זה לוה יניקו, | ושוהם אמרים איש 
לרעהו יעניקו, | כמותך עתה = וכמוני, ‏ ועל כן יאמר המשל הקדמוני 6% 


ָּל שָר אָשֶר וָשִיר בָּלִי שק 
מָשִיר מַבִנִים נָאָמו מוּסַר 
כִּי בידידוּת שיר אנוש נִבְחָן 
מְמָהְלַל כָּל שֶר וְכָל טַפְסָר 
| ממעמק לב ולה ענ 
על פן עָנק הוא עַל רו מּסַר 


ותאמר אמנם ידעתי כי. כן: וכי שיר להם לבדם יתכן/ ואולם 
האזין משכיל אלי, ושים | דעתך. 5מלי,. דע כי בהתגרות המלכים, ויצאו 
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וו 3 מ הננ וווווררברךםףפ[ךבנ3(32(2(/ 


בחיילותיהן ‏ על הדרכים, העיר אלהים את רוח כושן רשעתים, ויעל מארץ 
פרתים, ‏ ויתן את פניו אל עירי. אל עין משפש ויחן עליה, ‏ ויצר במצוק 
עליה, ותבקע העיר לפניו כי אנשיה היו מעטים. ויושבים. לבטח ושוקטים, 
ויעל בארמנותיה, ויבקע את כל הרותיה. וכאשר הבקעה העיר ונפל לתוכה 
חלל, ותהי לו נפשו לשלל, ואצא לפניו בשבי, לחתות אש מיקוד ולחשוף 
מים. מגבא, וינהגני ברעב | ובחוסר. מים, ויביאני בחחים | אל ארץ מצרים, 
ואני חרפה (קפע ד' דף ב' ע'א) ונדופה, כל רואי ילעינו לי יפטירו בשפה, 
ידידי ואחי | תיעבוני, גרי ביתי | ואמהותי | לזרה | יחשבוני, = הדרי ביד. צר 
שינה, ונפשי בינון ענה. אשא עיני ליוצרי, מאין יבא עזרי, = וימן אלהים 
את נשיא הארץ. איש צדיק ועומד בפרץ, משה שמו ונשיא נקרא, 
נמצא לעתות | בצרה, ‏ ויכירני | כי בת | נדיבים = אני, = ויחמול. עלי ויחנני, 
ויביאני לביתו. וידבר על לבבי, ויקל את עולי ויהשוך את כאבי, ויסר 
את שמלת שביי, | וישנה את בגדי | כלאי ויתן עלי עדיי, | וכאשר שקל 
כסף הפדיום, ואהי שעשועים יום יום. בגרוני ענקים ובזרועי צמיד, משחקת 
לפניו תמיד, לשונו בזכרי יהגה, ולבבו באהבתי ישגה, וירכיבני במשנהו "6 
במרכב, מפתו אוכל ומכופו אשתה ובחיקו אשכב, וישיבני לקדמות, וינהנני 
עלמות, ‏ ויסר. מעלי תִּהֶלָה. וישימני בפיות תֶּהֶלָה, ואחרי בלותי. היתה לי 
עדנה, כאשר הייתי באמנה. ‏ וכאשר נקרא שמו עלי וחרפתי אסף. והוד 
כבודו ‏ על הדרי נוסף, תאבו לחברתי הלבבות, ‏ והתאוו ‏ לראותי ‏ עינים 
ובבות, ‏ ועל הדרי עוברי דרכים ‏ יעידו, ‏ ותהלתי באיים יגידו, וידברו. בי 
מלכים, ויחמדוני נסיכים, וכל נפש אל הוד הדרי תשתאה, כאשר אדוני 
רואה, ועתה הנה זה השר חפה עינו עלי, וחרד כל (קפע די דף ב' עיב) 
החרדה הזאת אלי, | וקנני בכספו, ‏ ויעלני | מטיט היון בכפו, | איך אשכח 
את הסדיו, והייתי לאיש מבלעדיו, | ואם לבבי בזולתו ‏ יהים. איך אעשה 
הרעה הנדולה הזאת וחטאתי לאלהים. ובעבור ‏ זה נפשי הומיה, ועל 
אלה אני בוכיה, | ועתה אם עוררת חנית | לשונך, והריקות חרב רעיוניך, 
ודרשת וחקרת דבריך, ובחנת את מיטב ‏ שירך, ותבור את ניבך ושכלך. 
הלא תבקש לך מנוח אשר ייטב לך, למלאת מפניני השיר תהלה, ורקמת 
ממשבצותיו מגלה, ושלחת אותו אל השר, ודברת בי ובעניני שיר ומוסר. 


ו ו 4 


שריד מספר מחברות 99 
החד יוור ור 


הלא ידעת כי בראותו שכלך, ויערב לפניו קולך, אהבתך בי תהיה חרושה, 
ומהר ימהרני לך לאשה. וכראותו כי ברוך טעמה, ויש שכר לנאמה, 
ויקח את פניני פרודי החרוזים, וישימם בקו משקולת אחוזים, וימלא ענק 
מהם ויחבר, ואלה הדברים אשר דבר: 


1 
60 
8 
6 
בין השורות 


פתגם ערבי שאין כונתו ברורה לי ואניח לאחרים להתגדר בו*). 
בכיי יש כאן מלה אחת בין השורות ממושמשת ואולי היא ;שוכן'. 


לְפנִי כרוּב מִמשַח כָפַיו נמתחי 
כ 
וּנְבִיר אֶשֶר עַל ראש תָּלִי גְבָהּ וְאָךָ 
לְבּוּ ונפש1 עָם יָצוּרִים שהְחוּ 
8 


עֶם פועלי או לְחָבְרָה ארח 5 


הערות. 


שתי המלים ;ימה וצפונה* כתובות בין השורות. 
בראשונה היה כתוב ווהנה עלמות' ומחק הכותב את המלה עלמות וכתב 
מלמעלה ושבע נערות'. התקונים האלה והבאים אה'כ מראים, כי צדקתי 


בהשערתי, שהכי הזה הוא עצם כתב ידו של המחבר. 


65 . 
6 
7 


המלים ,יפה כלבנה ברה' נכתבו על צדי הגליון. 
החרוז ;לא,.. קצרה' כתוב בין השורות. 
החרוז | ב;לחיה... לאחדיםי כתוב בין השורות, ועל צדי הנליון נסצא נוסת 


זה: ,בלחיה מור נופף, לב אישים קומף'. 


8 


מלשון: שררך אנן הסהר אל יחסר המזג (שה"ש ז' ג') ובתמונת הפסוק 


ולא כרת שַרְף (יחזקאל מ" ר'). אחר המלה ,המזג*" חסר בכ", כי מרוב יושן הכ'י 


נמחקו המלים. 
מן ,קומתה" עד ,הרמון" כתוב בצדי הגליון. 


9 


0 בין השורות נמצא כאן החרון: ,הודו נהפך למשחיתי. 


קשה לראות איזה | המשך יש בין העמוד הזה להבא, ואולי הסרות פה שורות אחדות. 
מ 
*) כונתו : מנוחת הלב בהתחבר עם אהובתו האוהב. - המערכת, 


| 
/ 
| 
\ 
1) המלה הזאת ממושמשת, ואולי צ"ל ורעיותיהי אבל אם כה או כה הוא, 


. 
6 
, 
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2) כן בכיי. 

8 המלה הזאת כתובה בין השורות וממושמשת מאד, ואולי צ'ל ,שקוי* עם 
זה נגד חקי הלשון. 

4 ממעל למלה זו כתובה מלה אחרת אבל אי אפשר להכירה, ‏ = 

5 בראשונה היה כתוב ,המורים" ונמחק ונכתב ממעלה והחרוזיסי. 

6 החחרוז הזה כתוב בין השורות. 

1 בראשונה היה כתוב ;אולי יש בת רפואתי" ונתקן בין השורות, 

8 ממעל לשורה זו נמצאו מלים אלו: /בלי שש מן אשותה'. המלה האחרוגה 
איננה ברורה לי, אבל בכל אופן אין למאמר הזה כל מוכן, ואי אפשר להחלים כי הדף 


הוה הוא באמת המשך הדף הקודם, כי אפשר שבין שני הדפים האלו היו דפים אחרים 


אבל בכל אופן נראה לי שהמשך הענין מכריח שזה הדף יבא אחר הדף הקודם ולא 
לפניו כמו שהוא בכרך הגניזת, 

9 על צדי הגליון כתוב כאן: ,הסירי המסוה כי אני מתאוה", ואולי צריך 
להכנים החרוז הזה בין המלים ;אוה" ,ולצמאי". 

0) הדלת הזה נמחק בכ"י ותחתין כתוב בצדי הגליון ,אני אכרות ברית ביני 
ובינךי,. נם זה עדות שהמחבר בעצמו תקן את טונונו בכ'י הזה. 

1 מלשון: ועצת נפתלים נמהרה (איוב ה' ייג), 8 

8% המאמר הזה הוא כעון חתימה לכל המחברת, ואולי היה זה פוף המחכרת 
ואח"כ הוסיף עליה המחבר. 

8 וישת עין" כתוב על צדי הגליון. 

4 נם כאן קשה לראות איזה המשך יש בין עמוד וַה לעמוד הקודם,. בצד 
הגליון נמצאו שתי שורות וזיל + ,האחת תמה... השנית... השלישית חנה והרביעית פנינהי 
והחמישית צביה, והששית לביה, והשביעית לבת עינים מניסםה היגונים ומעירה הששונים'. 
אבל אין כל שייכות ‏ בין זה למה שלפניו או שלאחריו. 

5 כאן יש מקום חלק בכ'י כחמישיתו של העמוד, 

6 החרזים מן ;באתי להסתופף" עד ומשענתי לבד עליך" נמצאו בנוסח 
מתוקן בקטע ב' דף ב' ע"ב (עי' להלן השיר המתחיל ,דלקה בלבי"), ושם מקומם הראויי 

7) בכ'"י אין הפסק בין השור הזה ובין החרוזים הקודמים כאילו היו שיר 
אחד, אבל משנוי החרוזים נכר ששני שירים שונים הם, הראשון הותם בחרווזךָ? והשני 
בחרוז וּפַת', שניהם נאמרו כלפי האדון וכאי ויכול להיות, כי לו היה לפנינו הקמע השני 
בשלמותו, כי אז מצאנו בו גם השיר :,חכמתך אדון". 

8 בעין זה נמצא בצדי הגליון של הקטע הקודם (ע' לעיל הערה 5%) וגם 
זה מוכיח שהקמע הזה הוא נוסה מתוקן של הקמע הראשון. 

9) ניל שפירוש הבית הזה כך הוא, שהעלמה אומרת להעלם שיאמר להגביר 
זכאי כדברים האלח: אני באתי לביתך וכו'. 


ו ב ג 0 כ ו 0 


שריד מספר מחברות = |10 
ו ב 

0 המשך הדף הקודם לדף זה מוכת לא רק מהמשך הענין | אלא אפילו מן 
החרוז, ווה מראה כי מעו הכורכים שעשו רף זה לדף א' ובאמת צריך להיות דף ב', 

1 ע' תיספתא שביעית זי 16 עכנון העונסין והקרוסטטמילין. 

2) כלומר הבצק נחלף לי לשאור. וגיל כי מליצה זו שאולה מן הספרות הערבית. 

8 הכונה שרק מעם ממנו די להחיות איש ומן המן צריך עומר להחיות איש. 
זוש להעיר כי המשקל של הבית הזה איננו כראוי. 

6% ע' דברים י"ד, ה, 

6 כן בכיי אולם ניל שצריך לומר ,לי", 

6 אין כל ספק שוה לקוח משירי הערביים,. 

7) נ"ל שצ"ל כמשנהו, 


109 דיר אשר בן"ישראל 


ד'ר אשר בן-ישראל. 


אֶרֶץדיִשְרְאֶל כסְפרוּת הַחָסִירוּת *), 


בהסתכלויותיה = הפסיכולוגיות = של | החסידות | מתעלית | ארץ"ישראל 
לעצמות מוסרית, | לקנין נפשי אישי, | וכל חסיד הבא ליחד | לעצמו קנין 
רוחני זה צריך לקבל באהבה את התמורות הרבות והחליפות הדקות 
הכרוכות. בו, 

יוצרי החסידות ראו אף הם, כאבותיהם המקובלים, בארץ הקדושה 
את המקום היחידי שבו יוכלו | לנשם מאוייהם ‏ הקדושים בלי כל לקוי, 
ומהם שנטשו ארצות הנכר הטמאות ועלו לא'י ואליהם נלוו אלפי חסידים 
נלהבים 1). | הישיבה בא"י היתה לברכה לנשמות עדינות ורגשניות הללו 
ונעשתה ליסוד חשוב במוסר החסידי1), 

גם אלה מה,רביים', שמחמת סבות שונות נמנעו מעלות לא"י, טפחו 
תמיד את האהבה אליה בלבם ובלב הנוהים אחריהם ; ענין זה נחשב להם 
כחלק. עקרי ממפעלם המוסרי והרוחני. וכך לא פסקו מעורר את חסידיהם 
בנולה לתמוך ככל האפשר בישוב א'י. התמיכה הנתנת לתושבי א*י נערכה 
על ידם למצות-צדקה נדולה. לתרומה לאומית 6, 

נבדק ‏ נא עכשיו את הרעיונות והמושנים ‏ השייכים ‏ לעניננו מתוך 
כנוס הפזורות בספרי החסידות ונסדרם לפרטיהם ולערכיהם. 

6 קנין הארהיק או הירושה הקדושה. ישוב אי איו 
קיום מצוה פשוטה בלבד. יש בזה משום התהוות מדה שבנפש, שררכית 


*) קמע מספרי ,איי בספרות הקבלה', אשר אתי בכתובים, 

1 עי' דובנאוו, החפידים הראשונים באיי, פרדם ח"ב; א. 1 רבינוביץ, תולדות: 
היהודים בא"י, 196 - 1%. 

9 עי' ירושלים של לונץ כרך ה' (164-178); לקומי מהרין, בהקדמת הספו. 

68 עי' חבת הארץ לה' ביד כהנא, ירושלים, תרג'ז, מ'ח. 
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2 ב ררררררררררררררררדד ויו 


מסובכים למדי, בקנין מוסרי"אישי. זה יש דרגות נלוי שונות. מקרי-הנפש 
ורצונותיה המיוחדים אף הם באים בחשבון. 
| בכורי"מאויים = לא*י | מתעוררים | בלב החסיד בעל המדות. עוד 

בהיותו בגלות : 

.היה בוער החשק מאד בלכו של אברהם שיזכה לרעת את הארץ 
ולבוא. אליה... ועיי החשק הזה קבל כבר הארה גדולה משם...* כזמרת. 
הארץ",. נ'), 

עיי התמדה | במעשים טובים וכבישת היצר, | עפ'י דרכי המוסר 
החסידי, נוצר בנפשו של המשתוקק לקנין א"י מין מצב-התקנה שמכשירהו 
להשגת המטרה : 

.צריכין להתנבר בכסופין כאלו עד שווכין | לשבר כל המניעות... 
וע" זוכין לבוא | לאיי ולהוציא את אור קדשתה כביכול מההעלם אלי 
הגלוי, מכח אל הפעל...* (הניל, ליב) ...אך גם אחיכ כשבא. לשם (לאיי) 
צריך | להתנבר מאר... | שיוכה לקבל קדשת הארת החכמה והמוחיץ של 
אי" (הניל, מינט, 

משעת כניסתו. לא"י, | מראשית מלוי אוַתנפשו | צריך החסיד. לזין 
עצמו באמונה גדולה ובסבלנות רבה בשביל הנסיונות הארכים והקשים. 
העתידים לו. צפוי הוא אל רגעי-יאוש שחורי"עצבות, | אשר בהם תודעזע 
כל הויתו המוסרית. ברם שכרו רב ברגעיההאשר הבאים אחריהם שירווהו 
ענגדדת עצום. 

.כי לפעמים היא מגלית לאדם איזו התנוצצות מנעם קדשתה עד 
אשר אם יתן איש את כל הון ביתו ‏ באהבה בוז יבוזו לו. = ולפעמים. 
בשביל נסיון האדם ובחירתו מעלמת קצת נעם קדשתה עד שנופלין עלית. 
קשיות | וספקות גדולים... = ועפיי הרב הכסוי וההעלם עצמו הוא גם כך 
בשביל. גלוי והתקרבות... 


.וכן ההארה עצמה... | לפעמים ע"י יסורים | וצמצומים... | ולפעמים: 


ההארה. ע'י נחמה והסברת פנים...* (הנ"ל, כיט נ"ה). 


ומשעבר החסיד את דרגת-"ההכשרה ועמד בכל הנסיונות והכשלונות. 


חריהו עולה לדרנת היחוד השלם. שפת"פתר שקטה נאצלת מהויה רוחנית 


₪ 


1% : דיר אשר כן"ישראל 


הנהנה מנההההםםההמווה הנה ההםההםההםמםההההםההמהםםהההנםםםהההםםהםםממטההטה.הוממטטמט'מטטטטפצאפ.פפפ'---'צ-'-'ד-''-.-'.-'''--.-''-'-'----''''''ס''''''פפפפפפטחחטם == ה 


זו שנקראת איי, אל נפש החסיד ‏ ומחדשתה בלי הרף עד בואה לרום- 
השלמות. באותה שעה חושפת היא יום יום את ההוד הפנימי ואת העשר 
השפונים ‏ בחיק אדמת-הקדש. וסוף הנפש להבלע כליל ולהטמע בקנין 
העליון מתוך הסתכלות בהירה ומשוש הזוונ. 

,ארץ אוכלת יושביהי (במדבר, ייג 089... כי טבע. האכילה שהמוון 
מתהפך לניזון, ולכל מקום שנכנס לשם המזון, ‏ שנתחלק לאברים, מתהפך 


למהות האבר ממש שנכנס לשם. כנון החלק מהמזון הנכנס למוח מתהפך 


למוח והנכנס ‏ ללב מתהפך ללב..- ‏ וכן א"י בעצמה = יש לה הכח הוה 
כי כשנכנס = לארץ שהיא בחינת אמונה, נאכל אצלה היינו שמתהפך 
למהותה... כי. היא ארץ אוכלת יושביה, שהיושב שם נאכל אצלה ומתהפך 


למהותה. הקדושהי (לקוטי מהרין, ירושלים תרליד, 109. 


ב רשמי העבו. הנפש הרקה והרגשנית של החסיד, מחיה בתוכה 
כל עבר"התפארת של א"י מארעות"קדם. קמים מעפרם כביכול, חוגרים עז, 
מתחדשים ונעשים הוה ממש, ארה"ק כלה חטיבת-זכרון ובאותה שעה גם 


הוה פועל וחי. 


,ואוירה (של א"י) מלבד מה שיש בו קדשה גדולה מצךד עצמ]ן4 


| נזדכך גם ונתקדש מאד עיי הדבורים הקדושים של כלל ישראל... בפרט 
"של הצדיקים והנביאים ‏ והתנאים והאמוראים והגאונים... שהיו בה מדורות 


עולם מימות אדם הראשון. בפרט מימות אברהם אבינו עיה שהיה הראשון 


לירשת א'"י,.. | עד שנם עכשיו עיי הנשימה שם... ‏ מהאויר הקדוש שלה 
זוכין לקבל הארת הדעת הקדושה ולדבר בעצמו ג'כ דבורים קדושיםי.. 
שזוכין ‏ שם למחשבות קדושות וזווגים דקדושה...> = (זמרת הארץ', "0 


,שם מאירין בחינות שנים קדמוניות...* (הניל, כיח). 
גכי שפע א'י נמשך מבחינת ,שנים קדמוניות', בחינת עתיק (הניל, כיו). 
.אלו הזוכין | לישב באיי צריכין להזכיר ‏ את עצמם בכל עת גדל 


הוריחה וההארה הגדולה שהיתה. בא"י = מימי קדם... = כי הקדושה נצחית 
ואפילו בעת שמתעלמת הארתה, אעפי"כ נשארת איזו רשימה קדושה... 
על כן צריכין גם עכשיו... שהתעורר לעבודת הי בהתעוררות גדולה מאר:.. 
בכח הזריחה הקדושה שהיתה שם מאז, עד אשר על ידי זה יחזר ויזרח 
לנו מאור קדשתה בשלמות...* (הניל, מיד). 


ל ו 


ארץ-ישראל בספרות החסידות 1% 


0 א'י וצדיק. שני יפודות הם בעבודת ה' של החסיד שמשלימים 
וממלאים זה את זה, 4 בית הצדיק בגלות יש בו מעט מקדשת אי והנסיעה 
אליו היא מעין עליה לשם. אין החסיד משיג את תכליתו האמתית והשלמה, 
אלא בשעה שהוא נעשה כלי קבול ‏ לשני צנורות | ההשפעה המפתוריים 
וההרמוניים, ‏ שהם האהיק והצדיק. 
= | עקר קדשת אי תלוי בצדיקים, כמו שנא': ,צדיקים ‏ ירשו ארץ' 
לשעי, ס' 91.. ועל כן כל מה שמקושר האדם ביותר ‏ לצריקי-האמת 
זוכה. להרגיש | ביותר קדשת איי, | וכן עיי קדשת איי \ זוכין לקבל ביותר 
הארת צדיקיההאמתי (זמה'א, ‏ מיג),,. 

.אי אפשר לאדם לזכות לקדשת איי,.. כי אם ע'י הצדיקים האמתיים..,* 
(לקוטי עצות החדש, סמן נא ערך א" 

,כל מה שממשיכים קדשת"איי בחויל יותר ויותר ע'י שזוכין להסתכל 
בצדיקי האמת ‏ על ידי זה נתוסף אור | בא"י עצמה יותר ויותר. = ועל. כן 
מרגישים ‏ יותר ויותר טעם א"י ומשתוקקים לאיי יותר...* (הניל, סמן ייב), 

,ועקר הדבר בעת הקבוץ ‏ של הבאים לשמע דבר ה'.. אזי בכל 
מקום שהוא מסתכל נעשה בחי' אוירא ‏ דא"י,.. = וראוי שיתעוררו | עתה 
השתוקקות ונעגועים ‏ לא"י, | כל אחד לפי בחינתו,..* ‏ (לקוטי מהרין תנינא. 
פה כיף, 

,הטעם שטועם כל אחד מתיקות אמרי נעם של הרב (הצדיק), זה 
נמצא נם שם (בא"י), | כשזוכין להרניש איזו ‏ התנוצצות דקדשה מנעימות 
קדשתה" (זמה"א, ‏ ג'). 

,ושם עקר יחוד צדיק וכנסתדישראל, ‏ שבאיי. צריק. משפיע. לכנס'י... 
וזה..,. סוד ציון וירושלים...* | 

,באיי שהיא. בחינת התקרבות. לצריקי אמת. בחינת שלמות האמונה... 
אשר ‏ כל מי שמתקרב... | להצדיק ולאיי, | אזי הוא. קשור | להשיי בחכל 
דקדשה. לעולמי. עד... אשר לא ינתק ולא יהרס. לעולם...* (לקוטי עצות 
הניל, סמן כינ) 1, 


ו 
ו : 
1) מפני חשיבות הנושא, שעליו דן המאמר נתנו לו מקום בקכצנו למרות ואת 


שהטחבר רק נגע בשאלה מבלי להשתמש בכל החמר הרב הנמצא בספרות החסידים 
כענין ות ומבלי לברר את השאלה מכל צרדיה. - המערכת. 


.\ 
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רבִּי עקב בֶּן יְהוּדֶה בְּזֶ-יְהוּרֶח. 


זה הצי יובל שנים, מתגלגל ממדף למדף בארגז הספרים של אני 
זיל איזה ספר של ,דרושים ודברי מוסר וחדושי תורה" בשם תוות 
חסד שנדפס בירושלים בשנת התרנ"ט בדפום שיינבוים"ווייס. 

אך בימים האחרונים, והימים ימי אזכרות לאליעזר בןדיהודה, נזרמן 
לי מבלי משים לקרוא את שער הספר הזה והנה כתוב בן: יחברו יעקב 
בן יהודה בן-יהודה", 

מי הוא בן-יהודה וה* נכנסו מחשבות במוחי. 

עברתי על ההקדמה ועל הספר כולו והנה חדשה;, 

נגלה %עיני יהודי פלאי: הכם וצנוע עד שגם את שמו הנכון לא 
הודיע לנו, והיהודי הזה היה קנאי גדול לא רק לדתנו ולאמונתנו כי אם 
עוד ביותר לשפתנו וללשוננו: וקנאי למעשה ובפועל, לוחם בעד הדנור 
העברי, | ובהיותו מטיף ונאה דורש לא חפיץן לדרוש בשום שפה אחות 
מלבר בלשון הקורש ,מפני שנגלה לו טומאת שאר הלשונות". | ומאד 
מאד היה דואב ומצטער על שאין העם רוצה לשמוע דרשותיו בלשון- 
הקודש, והוא בעקשנותו וקנאתו לשפתנו לא דרש בשפה אחרת כי אם 
כבש נבואתו ולא אמרה... 

מדבריו בהקדמה ומתוך הדרושים והחדושים אנןו למדים, כי שאר 


רוח היה לאיש הזה. ומוח בקדקדו להבין ולהשכיל לא רק בדברי אמונה 


ודת, בהלכה ואנדה, כי אם גם בחקר אלוה, הכמת הקבלה הצרופה, 
וחכמת החשבון, חום לאומיותו מתבטא מלבד בקנאתו לשפתנו, גם בקנאתו 
למשפט העברי ננד משפט הערכאות, כאשר נוכיה הלאח: 


0 שש ב | סיוונו 
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רעיון הלאומיות והקנאות לשפתנו אשר בערו בו בְכַל חומם, הם 
הם שגרמו 5ו שלא חפיץן להזכיר שום איש בכנויו הנלותי. ועל כן לא 
= הסתפק בוה שקרא לעצמו בןדיהודה אלא שגם בהזכירו שמות האנשים 
האהרים השמיט מהם את שמות כנוייהם הגלותיים, והזכירם רק בשמם 
העצמי או עם שמות אבותיהם: 

סגנונו בספרו מתחלף לכמה גונים, מצטיין ביותר בדברו על ענינים 
למודיים ועיוניים. ובדבהו דכָּרי חולין נכרת הכנסת פגנון האידיש ללשונו 
העברית, מה שנותן לנו לשער כי נם שיחת האיש בביתו. ועם חברין 
היתה רק בשפתנו העברית. 

קשה להוציא משפט על יחס סביבתו היהודית לאיש הזה; ברוסיה 
או בירושלים, | אבל די לנו מה שיספר ל5נןו על צרת נפשו בדבר זה 
שלא חפצו לשמוץ דרשותיו בלשון הקודש, 

ואם כי בכל ספרו אנו מוצאים אמץ לב ועוז נפש, הנה בהקרמתו 
אשר כתבה כנהוג אחרי הדפסת הספר נמצאהו חולה בעצביו ורוח רעה 
בעתתהו. מומן לזמן, עד שהרניש את עצמו מבולבל ונדמה לו ש,טומאות 
רודפים אחריו ואין מניחים רעיונו עליןו"י 

אולי גרמו לוזה גם עניו ודחקו המרים: 

ספר תורת-חסד כולל ייג דרושים על פרשיות ומועדים ותוכם רצוף 
מוסר ודברי אמונה עמוקים שנכר בהם מטהר-לב, ואחרי הדרושים באו 
באורים יפים על מקראות תניך. 

עתה נביא את הקדמת הספר עם קטעים אחדים מגוף הספר אשר 
יאורו אור על תכונת נפש היהודי הפלאי הזה: הקנאי הנפלא לשפתנו 


עקב בן-יהודה בן-יהודה. 


ה קדמה. 

ברוך אתה ה' אלקינו מלך העולם אשר הביאתני עד כה והגדלת 
חסריך עלי מעודי ועד היום. ‏ אשר אני יודע מעוט ערכי ורוב פשעי וחטאי 
ננדיך, ולא די אשר הראתני אשר מהלת לי0, גם עזרתני עד 
כה והצלחתני לחדש דברי תורה ולחקוק אותם בספר לזכרון-עולם, 


7--7---/[]/]/]------- 
1 כל הפזור בדבריו הם שלו., - א. ר-[ 


,ב בוו ב ו ו 
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רה רצון מלפניך ה' אלקי כשם שהגדלת חסריך עלי כן לא תכלה 
רהמיך וחסדיך ממני ומכל בני ובנותי לעולם, ולא תנלה וחמיך 
והסוריך מפפריוה, ותנה קספריותה להן ולחהפר בעיני 55 
ומול5 טוב שילמדו אותו בעצמם וילמדו אותו גם לאנשים אחרים, 
ואגורה באהלך עולמים שיאמרו דברי תורה בשמי ואחסה בסתר כנפיך סלת: 
אלו פי מלא שירה כים ולשוני רנה כנליו אין אני מספיק לברכך 
ולהודות לך על ורפ חסריך אשר עשית עמרי כל ימי חייו ובמקהלות 
להודות לך ולברכך, ולהשיב אנשים בהנדת חסדיך עלי, אך איך 
אעשה כי נמנע כל הדרכים, יען אינם רוצים לשמוע דרשות 
בלשון הקודש, ובשאר לשונות גלוי וידוע לפניך שאיני יכול 
לדבר יען גלית לי טומאתם. 
עיכ יהי רצון מלפניך,,, עשה נא אלקי, שילמדו ספרי וילמדו לאחרים 
ויהי חשוב לפניך כמו שאני למדתי להם דרכך ולשוב לפניך, כו איך 
אעשה כי פגור לפני הדרכים לדרוש לפני רבים, ומבולבל מוחי 
מאשר שהטומאות רודפים אחרי ואין מניחים רעיוני עלי, 
היה נא ח' אלקי עם ספרי וזה והצלח אותי שיאמרו תורה בשמי,. 
יעקב בן יהודה בן-יהודה, 


אחרי ההקדמה : 


ויש עמדי בעזה... פירוש חדש על בית | המקרש של יחוקאל 
שלעתיד, והנני מקוה לה' כי הוא בודאי אמת, כי כל הפרושים רחקו 
בפסוק: אפילו הגר"א "ל אשר כל פרושיו משיב נפש, אבל בביה"מ 
שלעתיד דחוקים דבריו ובאמת איני מאמין כי הוא כתבם,.. אכל פירושי 
ברוך ה' אקוה שהוא אמת כי כל דברי כתובים בפסוק בלא שום דחק;+, 
אך מסבת עניות איני ‏ יכול להדפיסו כי בקשו ממני עבור הציור לבד 
בערך שמונים רו"כ. ואין לי, כי גם על ספרי זה לוויתי | המעות ואיני 
רוצה ללוות עוד יותר כי בעל חוב גדול אני, | יעזרנו הי והנני מבוך 
את הרהיג יעקב יוסף בר' דוב אשר הוא הלוה לי על חקיקת הספר 
יברכהו הקב"ה,..* 


דגי יעקב בן יהודה בןחיהודה 19 


ברף סיד על המקרא: ,ועתה... | צעקת ביר באה אליי כתב. 
,ריל כשהיה להם צעקה זה אל זה באה אלי לרון לפני, שלא 
הלכו בערכאות של נכרים, יבני ישרא% שהו נכרים ‏ בלשונם ועיכב 
באה צעקתם אלה כי בשארלשונות אינו בא לפני הקב'ה 
ני המלאכים אינם נזקקים לשאר לשונות להעלותם 
אל ה" 


בדף י"ה ע'א (דרוש ד6 מספר ,שני מעשיות אשר הראני הקביה 


ללמדני לבטוח בו, ברוך הוא וברוך שמו על חסדו, הגם שאיני מתלמידיו 
הטובים לקבל תיכף ולקיים, | אבל בהוביש הוא עשה את שלו ללמדני, 
הייתי מלמד והיה דרכי לקנוּת עצים ביום ו" אחר חצות... ומעשה השני 
כאשר הייתי מלמד היה דרכי ללמוד עם ששה נערים..* תוכן שתי 
המעשיות הוא. הוכחת גמול-הבטחון אשר ראה בנפשו ובביתו, ומעידים על 
צדקתו ותומתו של מספרם ר' יעקב בןדיהודה, : 


ברף מ' עיב (דרוש ט6+ ,ועוד יותר אנחנו רואים בעינינו אשר 
הצל של האדם עושה כל אשר האדם עושה... וכאשר מקבלים במכונה 
את הצורה ההיא על הזכוכית מתקיימת:,. ואי"ה כאשר ינולה האור של 
לעתיד נראה על כל הכתלים ועל השמים ועל האריץ כל אשר האדם 
עושה. כי הנצוצות של האדם הולך ונחקק במקום אשר פונע בו בראשונה, 
ואם. אין דבר מפסיק הולכות עד לשמים ונחקק ‏ שם עד מקום שיכול 
ליל וכאשו ינולה אוי לאותה בושה4.' 


דף מיה ע'ב: ,...בארתי את המקרא: החכמה מאין תמצא וכו', 
הנה הנמרא בחנינה אסרה לחקור מה לפנים ומה לאחור מה למעלה 
מה מלמטה והי' קשה לי מעת שהתחלתי ללמוד מעט הזהר שהוא מדבר 
מכתר וכן ריח בן הקנה.,. וא'כ חקרו את הכתר שהוא מה למעלה ודוחק 
לומר שלא דברו רק כמו שהיו מקובלים ולא הסתכלו כלל ולא ידעו איזה 
אורות, ‏ וראיתי תירוץ ולא נכנם | כלל בשכלי... | אבל אני. העני. והדל.. 
אמרתי אכתוב אותו ‏ לפני גדולים אולי יסכימו: הוא פתח לכל החקירות 
כי אין שום סברה, אשר כל הקבלה אינה רק חוק ולא שכל איכ איף 


שו ו קול 


שי 


] 
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השיג אברהם אבינו מעצמו, על כרחך חקירה היא. וְהָאיץ היא חקירה - 
הראשונה האלף של החקירה ונקרא אלף וממנה יוצא החכמה, והגמרא 
לא אסרה להקור מה למעלה רק לחקור ולדעת מהות והמציאות אשר 
למנ עלה ולמטה אבל בתורת אין וריק ממש, בתורת אשר שם 5 שום 
מציאות אדרבה מצוה לחקור...* 

הרב יעקב בן-יהודה מאריך במאמרו זה בהקירה עמוקה בענין וה 
וווב דבריו הם חדשים ומקוריים. 


בדף נ'ח ע'ב מחרש השבון-נפלא על מדת אוך התבה והגובה 
שהוא שש מאות אלף אמות ענגולות שהם כנגד שש מאות אלף יוצאי 
מצרים, וחשנונו הוא באמת כפתור ופרח: 


הנה נראה שנכבד היה האיש הזה גם מצד ידיעותיו המרובות בכל 
ענפי התורה, ומה גם בקנאתו המרובה לשפתנו. ראוי אפוא שנחקור 
לדעת מי הוא ומה שמו כי נקבעהו בתולדות התפתחות שפתנו בארצנו 
ותולדות ישובנו האחרון בירושלים. 

ר' יעקב בן יהודה היה יהודי ליטאי מתושבי. העיר קאלוואריע פלך 
סובלק ברופיה, כאמור היה מלמד. וטרם שהיה למלמד שרת שנים אחדות 
בתור מורה הוראה ושויב בעירה רודעמי פלך סובלק. 

שם משפחתו היה זילברשטיין, ושם אביו יהודה, גם שם אבי אניו 
היה יהודה ונקרא על שמו אחרי מותו. ועל כן חתם בספרו. | יעקב בן 
יהודה ‏ בן-יהודה, 

ר' יעקב התחיל בבחרותו ברוסיה לרבר עם בני ביתו ועם אחרים 
רק בלשון הקודש, ובמשך ארבעים שנה עד יום מותו לא הוציא מפיו 
שום מלה זרה. ולא העלה על שפתיו שם משפחתו ושום שמות משפחת 
וכנויים | זרים: 

בדברו, כשהיה מתקשה לפעמים בהבעת איזה ‏ מלה או מבטא 
בעברית, היה עומד ומפסיק את שיחתו לרגעים מספר: עד שינע ומצא 
מלה או מבטא עבריים להתלות בהם: 
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לירושלים עלה לפני שלשים ושמונה שנים ובה חי כשבע עשרה 
שנה. ונפטר ביום. ד' חנוכה תרסיג, ומנוחתו כבוד. בהר הזיתים, 

בעלותו ירושלימה הביא אתו את ביתו, אשה ושבעה ילדים, בנים 
וננות. בניו עזבו את ירושלים ומהם חיים ‏ היום שנים באנגליה ואפריקה, 
ושלש בנותיו ‏ נשואות לבני ירושלים והם ‏ ר' שמואל שיינבוים. | מרפים, 
ו' מנחם מנדל עטינגר, תושבי ירושלים, ורי יוסף גולדברג ביפו. 

מקום מגורו של ר' יעקב. היה במאה שערים, וקנה 15 מקום בכית 
הכנסת הנדול אשר בשכונה על יד הדלת, ובו ישב והגה בתורה ימים 
ולילות, ופרנסתו היתה באה לו בדוחק מתמיכת בני משפחתו אשר בקאלוואריעי 

היה גם בעל קריאה מצוין וקורא בשבתות בביהכינ בשכונת בית- 
עקב שבירושלים. 

כל בני ירושלים וביחוד בני מאה שערים ידעוהו היטב והביטו בהערצה 
בזקן הזה גכה הקומה ויפה"המראה. שנקרא בלשון חבה ,רבי יענקלע בעל 
הלשון קודשי והיה מוחזק לצריק ‏ תמים וחסיד. = ויחידי סגולה | מהיראים 
והחרדים התקרבו אליו ויהיו מתלמידיו הנאמנים, ‏ למרות הזרות שנמצאה בו, 
שדבר אתם רק בלשון הקודש. 

מזמן לזמן היה מופיע פתאום על הבמה בבית הכנסת ומתחיל 
לדרוש בלשון-הקודש במוסר ותוכחה נעלים. ועל הרוב היו דבריו מובילים 
אל התכלית, בקדושת וחיבת לשון הקודש. וביותר | בננות | הלשונות 
הטמאות. 

הוא. היה אהוב ואוהב 5כל, ומקדים שלום לגדול וקטן, ואולם גם 
מקורביו = היותר | נאמנים כשהיו משוחחים | בפניו באיריש היה גוער בהם 
בנזיפה ועוזבם לעצמם, 

וכשהיו יהודים מתכנסים על יד דלת בית הכנסת ומשוחחים. כמובן 
לא בלשון הקודש, היה נרגז וקופץ ממקומו ועולה למזרה. ביהכיג, למען 
לא יכנסו באזניו הדברים הטמאים. 

ולפעמים היה נגש אל אלה בתחנונים: ,נא ונא לא תדברו בלשון שקר"י 

עִם מתנגדיו היה מתוכח ומוכיה להם את טומאת שאר הלשונות. כה 
אמר על הזנביה ששמה באידיש שטריימל שמבטא שטר-מעל מבטא טמא הואי 
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ואת שם משפחתו זילברשטיין באר לעברית זילדבהר-ציון, וכדומח. 
רבות: 

את שמות בנותיו הגלותיים שנה לשמות עבריים, לבתו מינדיל קרא 
ימימה, וללאני -- שמימה, | עד שהמלגלגים אמרו שצריך היה לקרוא את 
אשתו שנקראה דינה בשם דקה כתרנום מלת דנה מאידיש לעברית. 

אין קץ היה להתפלאותו משמות השכונות היהודיות | שבירושלים 
ושמות בתי הכנסיות שנקראו בשמות עבריים לאומיים. וספר לי יהודי 
אחך שראהו פעם נכנם בבית הכנסת בית-רחל בשכונת כגסת ישראל, 
שנפל על הארץ ונשק את הרצפה ובהתלהבות מרובה קרא : מה קדוש 
המקום הוה ומה קדושים שמות אלו: בית-רחל וכנסת ישראל! 

היה נוהר מאד, שלא לעבור דרך יצלם" וכנסיה של נוצרים, והיה 
עוקף וסובב הוצות ורהובות, כדי להמנע מלהפנש באלה. 

למרות היותו מטיף ומוכיח, וקנאי נמריץן ללשון הקודש היה רחוק 
ממדת הקנאות בכללה וביהוד ‏ גנד | החפשים שבישוב, וספרה לי בתו 
שבשעה שרעשה ירושלים על מחולות בהורים ובהורות בראשון לציון, 
הריב ר' יעקב את הקנאים ואמר להתנהג עם אלה במקל-נועם, 


רוח הרעה שבעתתהו. מזמן לזמן, בדמיון של קליפות הרודפות 
אותו, הגיעה לו עוד מרוסיה עיי סבל צער גידול בנים, וע'"י מעשה רע 
שקרה לו בשעת מריבה בימי רבנותו ברודעמי, שקלל את השוחט בעל 
דבביה והשוחט מת, ומאז נדמה לו, כי נשמתו של השוחט תוהה בעולם 
ומשדלת עליו את הקליפות לרדפו ולהממן. 

השפעת הרוח הרעה גברה רק במצפון רעיונו כעדותו בהקדמתו לספרו 
ונרנשת עליו גנם בזה שבשעת תפלתו כשהיי מגיע לשם הויה היה תופס 
בידו את פניו וזעק ועקה נדולה ומרה ונראה היה כמו שלוהם עם השטן: 

זולת זאת היה איש בין אנשים, חכם וישר, טוב ומטיב ודואג לבני 
ביתו ולאחרים, ומראה פנים שמחות 5כל, : 

יהי זכרו ברוך, 


עִנְיָנִים שונים. 


הָעיות. 
א, 


משנה ‏ בבא מציעא פ'ב מ"א : אלו מציאות שלו ואלו חייב. להכריז,. אלו 
מציאות שלו וכו', אולי אפשר לפרש שהמלים : .אלו מציאות שלו ואלו חייב להכריזי הן 
השם הכללי או השער לכל החקים הנכללים במשניות הראשונות | של הפרק 
ב', ועפיי טעות נצטרפו למשנה עצמה, 


5 
4- 


המשנה ביימ פיב מיו: אף השמלה היתה בכלל כל אלו ולמה יצאה ל 
להקיש אליה, לאמר לך : מה שמלה מיוחדת דבר שיש לו פמנים ויש לו תובעים 
אף כל רבר שיש לו סמנים ויש לו תובעים ‏ חייב להחזיר, ‏ הגמרא למשנה זו; 
מאי בכלל כל אלו אמר רב בכלל כל אבדת אחיך. המשנה, כפי שמבין אותה 
רב בצדק, מוסבת על דברים כיב, א--ג: לא תראה את שור אחיך או את 
שיו נדחים והתעלמת מהם השב תשיבם לאחיך.... וכן תעשה לחמורו וכן תעשה 
לשמלתו וכן תעשה לכל אבדת אחיך אשר תאבר ממנו ומצאתה לא תוכל 
להתעלם, המשנה חושבת, ששמלה לא צריך היה הפסוק להוכיר, כי היא כלולה 
במלים : וכן תעשה לכל אבדת אחיך, והיא נזכרה. רק בשביל שממנה נלטר בנין 
אב על כל דבר שיש לו סמנים ותובעים שהוא חייב להחזיר ‏ אותו, אם נסמן 
באות א'--שמלה ובאות מ'--את החיוב להחזיר, ‏ וסמנים ותובעים באות ג' ואת 
כל הדברים ‏ שיש להם סמנים ותובעים באותיות  :‏ אן א א4 א4... | אז נקבל 
נוסחה זו : 
א--מ (משום ג'), שמלה צריך להחזיר מפני שיש לה סמנים ותובעים 
א, א א אן.... = א(בני), גם לאן א וכוי ישכם סמנים ותובעים כמו לא', 


א, אע א4 אן..,--מ, גם אותם צריך להחזיר, 
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א אן אן א אן.,..--מ,. כל הפרטים האלה שיש להם סמנים ותובעים 
צריך להחזיר. 
א אן א אן אן....--כ. כל הפרטים נכללים בכלל: כל דבר שיש 
בו סמנים ויש לו תובעים, 


כ--מ, כל דבר שיש לו סמנים ותובעים צריך. להחזיר1). 

אולם לא מובן, | מדוע חושבת המשנה למיותרות ‏ דוקא את המלים : וכן 
תעשה לשמלתו ולא את המלים: וכן תעשה לחמורו? גראה הדבר שהמשנה 
חושבת את המלים : וכן תעשה לחמורו בתור המשך לפסוק : לא תראה,,.. נדחים 
והתעלמת וכוי, | כי החמור שייך ‏ לסוג בעלי החיים כמו השור והשה, אפשר 
אפוא לראות במלים : וכן תעשה לחמורו רק דונמה נוספת של בעלי חיום נדחים 
שמוכרהים להשיבם. על שמלה אי אפשר לאמר שהיא נדחת, ועייכ חושבת המשנה, 
שהמלים וכן תעשה לשמלתו נמשכות למטה : וכן תעשה לשמלתו וכן תעשה לכל 
אברת אחיך אשר תאבר ממנו ומצאתה לא תוכל להתעלם. אולם אם הרבר הוא כך 
מתעוררת השאלה, למה צריך היה בכלל לכתוב ‏ וכן תעשה לשטלתו הלא .כל 
אבדת אחיךי כוללת גם את השמלה. מוור פה הפגנון של המשנה: .בכלל כל 
אלה* במקום .בכלל כל אבדת אחיךי, אולי יש לשער, שבמשנה הקדומה היה 
כתוב : בכלל כל א' (המלה אבדת ברית) ואחד המעתיקים חשב שא' הוא רית : 
אלה, אלא שאם נסכים להשערה זו נצטרך להניח, שכבר לפני האמוראים הראשונים 
היתה המשנה כתובה וכבר נשתרשו בה שבושים, אמנם אין הנחה זו רחוקה מאד, 
אבל איני מעיו לקבע מסמרות. מכיון ששאלת כתיבת תורה שבעל פה עוד לא 
הובררה באופן מרעי כל צרכה, 

ג 


בימ פיי מיא : השוכר את האומנין והטעו זה את זה אין להם זה על זה 
אלא תרעומת.., הגמרא מביאה בריתא, שממנה כנראה שאב רי יהודא הנשיא את 
המשנה שלנו, כי כפי שהוכיח הפרופי א. שורץ בפרושו לתוספתא מכילות הבריתות 
וחתוספתא חומר יותר עתיק מהמשנה, שהיא. הגה התמצית שלהן 6. ההשואה בין 
המשנה שלנו ובין הבריתא והתוספתא מראה לנו את אפן עבודתו של ר' יהורה 
הנשיא בתור עורך. במשנה הקדומה שהיא נהפכה אחיכ לבריתא היה כתוב: 
השוכר את האומנין והטעו את בעל הבית או בעל הבית הטעה אותם. ר' יהודה 
הנשיא קצר באפן הגיוני: והטעו זה את זה, ולא עלה כלל על רעתו, שבוה יתן 

1 עיין בספרו של הפרום' א, שווארץ: הבנין אב ועיין מה שכתבתי ב;השלתי 
תרעיד חוברת אלול. 

64 עיין גם לעיל במאטרו של דיר קמינקא, עמ' 69, 
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מקום לפלפול ולסברות, שמצאו להם מקום בתלמוד בבלי, שפה סרובר על 
פועלים שרמו אחר את השני,. 
| 0 ד, 
בימ. פיט מיו: המקבל שרה מחברו ואכלה הגב או נשדפה אם מכת 
מדינה היא מנכה לו מן חכורו אם אינה מכת מדינה ‏ אינו מנכה לו מן חכורו, 
ה'. יהודה אומר אם קבלה הימנו במעות בין כך ובין כך אינו מנכה לו מחכורו, 
1 לפי הפרוש המקובל ההברל בין מכת מדינה ולא מכת מדינה הוא בזה, 
1 שאם אין ואת מכת מדינה יכל בעל הבית לאמר לשוכר: מזלך גרם. אולם מלבר 

מה שקשה להאמין, שחק בדיני ממונות יהיה מיוסר על האמונה במזל, הנה לא 
מובן, מדוע המשנה אומרת סתם: מנכה לו, מבלי להודיע את מדת הנכיון. 
הרמב'ם ביד החזקה הלכי שכירות פ"ח היה מוסיף: .הכל לפי ההפסר שארעו", 
אולם הסתמיות | של המשנה נשארת קשה, עוד יותר קשה להבין את דברי 
ר' יהורה המבריל בין פרות למעות. פרושו של רשיי: ש.על המעות לא נגזרה 
נזרה ‏ הלכך לא עליה היתה פורענות זו', ‏ אינו די מחוור לנו, נראה לי אפוא 
לפרש, שהמשנה מיוסרת לא על האמונה במול, כי אם על חשבון כלכלי, | אם 
חיתה מכת מדינה, אז עולה מחיר התבואה ועיכ יכל בעל הבית לקבל פחות 
תבואה. עליו לקבל כמות שתשוה במחיר למחיר הכמות שהיה מקבל בשנה רגילה 
-עם מחירים רגילים, אולם אם קבל ממגו את השרה במעות אין יסוד. להוריר את 
מחיר השכירות, אפילו אם זאת היא מכת מרינה, | כי אפילו באותו סכום הכסף 
יכה עכשיו בעל הבית כמות יותר קטנה של תבואה מכיון שהמחירים עלו1), לפי 


--6 בקבץ: ,המשפם העברי" שיצא במוסקכה בשנת תרע"ש עמ' 144 משוה 
ימר רונטל את המשנה הזו עם הסעיפים מ"ה מ" של חקי הפורבי, | עם החק הרומאי 
ועם ספר החקים של נפוליאון. כל ההשואה הזו אין לה לפי דעתי יסוד, הסעיפים הניל 
של המורבי אומרים (בתרגומו של ד. ה, מילר): כי יתן איש שרהו לארים בתבואה 
קצובה וגם קבל את תבואת שרהו ואהרי כן מחף המפר את שרהו או שטף את יבולו 
- הנוק על הארים. ואם לא קבל את תבואת שדהו הקצובה או אם נהן לו שדהו למהצה 
. או לשלוש הארים ובעל השדה יחלקו את התבואה אשר תהיה על פני השרה לערך 
חלקם'. ‏ פה אין ההבדל בין מכת סדינה ואין ההבדל בין תבואה ומעות, ‏ כי אם רק 
הבדל בזה, אם בעל הבית כבר קבל את הכסות המניעה ‏ לו או לא. גם החק הרוטאי 
== אינו מבדיל. בין מכת מדינה ולא מכת מחינה אלא רק בין מקרה בלתי וניל 6%/:8 
. תו )6056 שהוא לא יכל כעמר נגדו: 04651 תסמ 1681811 1גו מגתמת08 ובין 
= מקרה. רגיל (15 ,1 .2 .19 .₪ו). ובקודקס נפוליאון סעיף 1 שסמובא ע'י מר רוזנטל 
2 מדובר ‏ על ענין אחר לגמרי: 7680186 66 :מ00/6 )ת6ק ‏ 6ם זסומח16 6.] 
= ,1080 8] 06 8:68ק36 1מ50 8!'טף 8 116 1701)'8 065 16ז6כ 18 101806 


16 דיר א. צפרוני 
משטמטמטטהמר כ בכר ררררר ור ממ"""-""--"-"""'"'""'"-"""-"""-"-ר--- """ר"--שטחטרשה. 
זה אין ר' יהורה חולק על התנא הקמא, כי אם מוסיף על דבריו ואפשר שכל 
המשנה היא של רי יהודה וברישא הוא מדבר על מקבל שדה בפרות ובסיפא 
על מקבל שרה במעות, ופה מקום להעיר, שהרבה פעמים אנו מוצאים במשנה 
אחרי הלכות סתומות מובאים רברי איזה תנא בשמו מבלי שהוא יתנגר לדעה 
הקודמת, אלא שהוא בא להוסיף עליה, 


הו 


בקבץ ,תהלה לדודי אשר יצא לזכר החכם ר' דוד קופמאן בעריכתם 
של מררכי בראנן ופיש רוזנטל | (ברסלוי, תריס), פרסם מר מ, גסטר קטעי 
כתבי יד אחדים מהגניזה בקהיר, בין יתר הקטעים נמצא אחד, שמר גסטר חושב 
אותו למכתבו של רי 0 לאיוה דין - ידוע (מספר 19 עמ' 248), מר 
גסטר. מעיר, שהמכתב הזה כתוב בפרוזה בחרווים ובשפה בלתי מובנת. בקראי 
את הקטע הוה הכרתי בו את שירו הידוע של ר' יהודה הלוי המתחיל : לא 
העננים הם אשר נבסעו:0, ופלא הוא שלא מר גסטר ולא עורכי ספר הזכרון לא 
הכירו בזה:6. הקטע הזה מאשר במקומות אחדים את הנוסהאות ‏ של ח, ברודי 
בריואן של יהודה הלוי, שהוא הוציא, נגד הנוסחאות של א, הרכבי ובמקומות אחרים 
יש בו נוסחאות שונות מאלה של ברודי והרכבי גם פחד, כך למשל בשורה כ': 

ָּנִים אֶשַר אֶתמול בְּפוּך חן קורעוּ -- הַיוּם בְּפוּך לִיל נדור קורעו, 

זאת היא נוסחת ‏ א. הרכבי, ח, ברודי גורפ .בפוך לילי נדודי והנה פה 
אנו מוצאים את הנוסחא + בפוך. לילי הנדוד, שהיא אמנם לא נכונה, ‏ כי על פיה 
ישנה פה הברה אחת מיותרת, | אבל עפ'י נוסחא זאת אנו יכלים למצא את 
הנוסחא ‏ הנכונה והיא: בפוּך ליל הנדוד, כמו שמצא כבר בעל גבעת שאול 
בפירושו לשירי ר' יהודה הלוי68, בשורה כיא;: 

ְִעָה אֶסִרִי אַהבָה מִתְפּרצִים = מָאֶת אדִם אחרי גִרְצָעו 
מאשר הקטע את הנוסחא של ח. ברודי נרצעוּ, נגד הרכבי: נכנעו ונגר דעתו 
של בעל גבעת שאול, 


בעל השדה איננו מנכה למקבל מחכורו, אם הפירות אבדו אחרי אשר נתלשו. הסעיף הוה 
אינו שייך לעניננו. 

1 ר' יחודה הלוי בהוצאת א. הרכבי עמוד 126, ח, ברודי, דיואן של יהודה 
הלוי מספר 68, ננזי אוקספורד 19. 

65 מר ח, ברודי הכיר בוה אחרי אשר הדפים כבר אה השיר ובהערות הנוספות 
לכרך א' עמ' 888 הוא מוכיר אה הכתב יד הזה דרך אגב מבלי לעמוד עליו. 

68 נבעת שאול, ספר כולל באור מספיק לשירי ו' יהודה הלוי חכרו הרב 
רי שאול בן עבדאללה יוסף, תושב הונקוננ, וינא תרפינ, עס' 292, 


ענינים שונים 


אולם מה שחשוב ביותר הוא, שהקטע מראה לנו שהשיר כמו שהוא נדפס 
אצל הרכבי וברודי ואחרים אינו שלם, שהיו בו עוד ‏ שורות אחדות, ששרידים 
מהן נשארו בקטע הזה, אחרי השורה האהרונה של השיר כפי שהיה ידוע לנו 
עד עכשיו באות עור השורות האלה : 

לכם בני ציון הכאבים -- לכם רמע.., 

יקרע סגור. לבי חץ מות... 

לוחצ... מררך אשר.,, 

השרידים האלה אינם נותנים לנו אמנם הרבה, אבל הם דים בשביל 
לעורר אותנו לחפש אחרי החלק הוה שהלך לאבור ואולי אפשר למצוא אותו בין 
כתבי היד של שירי יהודה הלוי, "מן הצד השני של כתב היד במקום שצריך 
להמצא שם האיש, שאליו נשלח השיר, נמצאות ‏ המלים : לדיין הנודד,.. 
רבינו חננאל, עפ"י זה צריך לאמר ששם הידיד שאליו נשלח השיר היה ר' חננאל 
הדין, הכנוי ,נודדי נתן לו עיי יהודה הלוי, מפני שעוב את עירו ונדד לצור, 


ד"ר א. צפרוני. 


רשימות פועְלִים יהוּדים מפוף יָמִי הבַיָת הַשנִי. 
לחבר הישיש בהסתדרות הסופרים. 


בשנים האחרונות לפני המלחמה העולמית נגלו במורד המזרחי של הר 
הזיתים, אצל .בית פאניי מערות קברים יהודיות, בעלות כוכים ואצטבאות, באחת 
המערות האלה נמצאו גם אחת-עשרה תיבות עצמות מקושטות קשוטים רגילים, 
על גבי מכסה אחת התיבות, ‏ לוח שטוח, נמצאו בחלקו התחתון שרוטות שורות 
אחדות | עם שמות יהודיים שונים. | התיבות העברו לבית"הנכאת שעל יד מנזר 
הפרנציסקאים בירושלים ז60ש580 .56. על דבר הכתבת הזאת קרא הזיו אורפלי 
הרצאה בהברה המזרחנית | הא"י בירושלים, שנתפרסמה בשנה שעברה ברבעון 
הביבלי של הדומיניקאים 6. 

אורפלי שער, שהשמות האלה שהיו שרוטים על גבי אחד המכסות. הם 
שמות האנשים שעצמותיהם מלוקטות בגלוסקמאות והחקק רשם אותם לעצמו על 
מכסה אחד, בשביל לחקקם אחיכ על גבי התיבות. את דעתו חזק בואת, שמספר 


עי 258 ואילך 1923 6₪6ף/101 3606 (3 
.6 4 זוגון 666ַסכעת מז ו[2118) 181066866) 
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אחת עשרה השורות, שלפי דבריו מכילה הכתבת. מתאים למספר התיבות שנמצאו 
במערה. = ואולם מתוך הצלום שצרף להרצאתו ברבעון הביבלי (שקשה,. אגב, 
מתוכו לעמוד על טיב הכתוב) נראה שהכתבת מכילה מספר יותר גדול | של 
שורות, ‏ ובכלל מוור הוא הרבר שברשימתו נמצאים שמות, | הננמרים במלה בן 
כמו ,הגלילי בן לוי בן' וכו'. והנה פרסם כעת החוקר = ד יפסו ברבעון ,פוריא* 1), 
שבבית הנכאת לובר בפרים נמצאת בת זוג לכתבת הזאת, שהובאה אף היא 
מאחת המערות שנגלו | לפני המלחמה בבית פאגי. | הכתבת שבלובר מכילה 91 
שורות שרוטות גיכ על מכסה שטוח של נלוסקמא. בסדורה דומה הכתבת הואת 
בכל לכתבת שפרסם אורפלי, אף כי ניכר שהכתבות האלה נכתבו. בידי אנשים 
שונים, דיססו החליט בצדק, ‏ ששני הלוחות טכילים רשימות מבתידמלאכה, ‏ ודאי 
מבתי-המלאכה שבהם היו מכינים את הנלוסקמאות. מתוך הטפוסים הנשנים וחוזרים 
בקשוטי התיבות אפשר להסיק, ‏ שברובן לא נעשו עפיי הזמנה, | אלא שנתקימו 
בתי מלאכה, שהיו מכינים אותן למכירה, מתוך הרשימות שנתפרסמו עכשיו רואים 
אנו, שבתי-מלאכה אלה העסיקו מספר גדול של פועלים. המאות האחדות של 
התיבות שנגלו בירושלים עד כה מראות, שהשמוש בגלוסקמאות אלה היה מרובה 
מאד ובודאי היו מתקימים בתידמלאכה להכנתן. 


ברשימות אלו רשמו להם, כנראה, האומנים את מספר ימי עבודתם של 
פועליהם, ליד שם הפועל רשומים מספרים (דומים לאלה שאנו מוצאים מהמאה 
הראשונה ‏ לסהינ בכתבות בני נביות) וכוים קצרים אלכסוניים, = ברובם לפני שם 
הפועל ואחדים גם ליד המספרים, מצרפים להם, דיססו משער, כי הקוים הם 
האות למיד והוא קורא כל שם בצרוף למיד, אבל אין דעתו זו נראית לי, = כי 
ראשית, ‏ יש שמות שאין לפניהם הקוים האלה ושנית, מוצאים אנו קוים כאלה 
גם ליד מספרים אחדים. קוים אלה הם, לדעתי, סמנים שסמן לו האומן שהחשבונות 
נכונים או שבקר אותם פעם שניה. בדומה להם מוצאים אנו גם ברשימה הגדולה 
של המתנדבים ל,יהו אלהאי בפפירוסים של יב 69. מלבד הקוים האלה יש בשתי 
הרשימות. קוים מאוזנים ארוכים המחלקים את הרשימות לסונים, כמו שנראה אחיכ 
בהעתקתי את הכתבת של אורפלי, האומנים השתמשו בלוחותיהם פעמים אחדות. 
שמות אחדים נמחקו על ידיהם מתוך הרשימות ואפשר לראות עדיין את המחיקות, 


חוברת ג, עמוד 241 ואילך ,1923 5188 (2 
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הנני נותן כאן את שני הלוחות כל אחד בפני עצמו: את לוח דיססו 
לפי העתקה פכסימילית | של האורינינל שצרף למאמרו בתוספת תקונים בנרסת 
הכתבות ואת לוח אורפלי לפי העתקתי מהמקור, 


לום רופפה 
בן הציד (הציר?) 10+00%) 
בן תחנא 0+ 
בן הדא 100 
בן יהוסף נזר 00( 
הנלילי 0 
בן כלבי 69 0 
בן עוריה 100 
ב[ן-----ו 0 
כפן בררן 10 2-0 
שמון בן שלמו ‏ 5190 
בן יהוחנן 1-00 
ב- קררי 6 0 
בן חלפתא 0 
יהוסף הנלילי 9190 
ישחק בר (60 9 
יהוסף 10 
בן ה,.. 0 
בו שורק 1-00 
ודוע 0+ 
בן פזי 5 
בן אביטל 1-00 
בן 69 10 
לוי 00 
לוי 5 
ב פבן 0 
בן שלמי 0 
ידוע 0+ 


את השורה הראשונה ‏ כורא דיססו = .בן נציר* | ומעיר שקריאה זו | אינה 
מוטלת בספק. ואולם מסקירה ראשונה אפשר להוכח, שכריאה זו ודאי אינה נכונה, 
אפשר לקרוא ובן הציד* או ,בן הצירי, אני נוטה 0 הראשונה, כי ברשימה 


1020 אלעזר. ל.. סוקניק. 


נזכרים בני הנליל ואפשר שהפועל הזה היה בן ציד, כלומר דיג (ידוע מהתלמוד 
,אדא הציד", בפתגמו בדבר בשול. הדגים), | השם תחנא שבשורה השניה הוא 
ודאי אותו השם שאנו מוצאים גם בדהיי א', ד' י"ב ת חנה, מהמדרש ידוע 
לנו גם אבא תחנה החסיד, | השם חדא בשורה השלישית אפשר שהוא 
השם א דא השכיח בתלמוד. את השורה הרביעית קורא דיססו ,בן יוסי בן דרי 
ומעיר, | אמנם, | שקריאה זו מוטלת בספק. | דומני שכאן יש לקרוא .בן יהופיף 
נזרי, שורה 10 קורא דיססו ,ש|ל]מן בן שלמן, ואולם אין צרך כלל 
להוסיף את האות למר לשם הראשון, ‏ כי לפנינו השם שמון (במקום שמעון 09, 
הנמצא גם בדה"י א', ד' כ' (שימון), אפשר שהפועל הזה היה גלילי ולא בטא 
את האות ע', שורה 91 אין דיפסו מביא את קריאתה ואולם בהעתקה אפשר 
לקרוא אביטל, השם הזה נמצא בתניך בתור שם אשת דוד. (שמואל בי, ג' ד'; 
דהל אי, ג' בי 
הלוח האורפלי 
כבר העיר ריססו שהמלה ,שלםי, הנמצאת בלוח הזה ליד קו ארוך מאוון, 
שאורפלי חשב שהיא המלה ,שלום', שהיתה צריכה להרשם על גבי התיבות, 
פרושה, כי האנשים הרשומים מעל לקו כבר באו על שכרם. השערתו של אורפלי 
בכלל ‏ איננה נכונה, כי המלה שלום על גבי מצבות אנו מוצאים | רק בתקופה 
מאוחרת. כעת היתה לי ההזדמנות לראות את הלוח ומצאתי שמתחת לקו רשומה 
המלה .חיב", ואין, איפוא, כל ספק בפשר הכתבת, 


[ב]ן הציד 0 --9 
[ב]ן עב[ר ?6 0 
בררי 0 (9) 
הנלולי 0 (9) 
שווק 0 (9) 
ידוע 20 

ְ 0 (9) 
לוי ₪ 


השמות האלה רשומים מעל לקו שעל ידו כתובה המלה ,שלם'= שְלֶם. 
מתחת לקו כתובה המלה ,חיב" ורשומים ; 


בן 6 10 
יהסף (9) 
בן יהוסף (9) 
הגלילו ₪ 
פזי 69 


לוי ₪ 


ענינים שונים ‏ = : 11 
ווק 

כתבות ‏ אלו ראשונות = הן במינן באפיגרפיה היהורית. לפנינו הפעם לא 
מצבה או כתבת פומבית, אלא רשימות פרטיות שרשמו להם אמנים יהודים לצרכיהם 
הם, ישנה כאן רשימה שלמה של פועלים יהורים, ביניהם אבות ובנים | העוסקים 
באותה מלאכה (קדרי ובנו, פזי ובנו, יהוסף ובנו, שורק ובנו, שנתכנסו לירושלים 
מחלקים שונים של הארץ, ‏ בין הפועלים רבים הם בני הגליל, | מענינת. היא ג'כ 
צורת השמות יהוסף, יהוחנן, = הנפנשים ברשימות הפרטיות האלה שהיו רנילים 
לחשבם כארכאיזמים בכתבות שעל תיבות העצמות. המלה העברית בן, המצרפה 
לרבים מהם, שהיו כנראה צעירים לימים, גם הצורה העברית של השמות (.הציד* 
או ,הצירי, ,הגלילי") מראות שלשפה העברית, בננוד למה שחושבים רבים, היו 
אז מהלכים גם בין המוני העם היהודי, 

אלעזר ל. פוקניק. 


א שאָר סְפרִי דְבִי רב. 


בין ספרי הקדמונים שנזכרו בתלמוד, נמצאים ,ספרי דבי רב* וושאר ספרי דבי 
רב*, השם האחרון נזכר בתלמור שלש פעמים בשני מקומות + א) ,דתנו רבה ורב יוסף 
בשאר ספרי דבי רב מניין ליוהיכ שאפור ברחיצה בפיכה ובנעילת הפנדל ובתשה'מ 
תיל שבתון שבות* (יומא ע'ד עייא), רשיי מפרש : ,שאר ספרי, דלאו תורת כהנים, 
ספר וידבר ואלה הדבריםי, ב) ,תני רב נחמן בשאר ספרי דבי רב בכל אשר 
ימצא לו פרט לשבח שהשביחו יורשין לאחר מיתת אביהן וכו' (בייב. קכייד עיב), 
ג) ,תני רמי בר חמא בשאר ספרי דבי רב בכל אשר ימצא לו פרט לשבח 
ששבחו נכסין לאחר מיתת אביהן וכו (ביב שם), | ,בשאר ספרי דרב, זו מכילתא 
וספרי דלא קרו פפרי דבי רב אלא תורת כהניםי (רבינו נרשום שם), .בשאר 
ספרי דבי רב, ספרא דבי רב היינו תורת כהנים ברייתא של ספר ויקרא, שאר 
ספרי דבי רב קרי למדרש של ספר במדבר מוישלחו מן המחנה עד סוף הספר 
אלה הדברים וכו', ומכילתא דחיינו מדרש אלה שמות מהחדש הזה לכם עד סוף 
הספר כולהו אקרי שאר ספרי דבי רב" וכו' (רשבים שם), 

קשה -- אם לדעת רשיי רק הספרי נכלל בהשם שאר ספרי דבי רב, 
אבל 0 לא, או שרעתו כרעת הרגמיה והרשב'ם שנם המכילתא בכלל, 
אבל זה ברור, שדעת כולם היא שתורת כחנים נקרא ,ספרי דבי רב סתם, ולא 
,שאר ספרי דבי רב*, והדעה הואת נתקבלה לרבר שאין לפקפק בו וגם בין 


המבקרים החדשים לא מצאתי מי שיהרהר אחרי דעה זו, 


19 : ו ש. ח. קוק 


ולדעתי קשה לקבל רעה זו כי היא מופרכת מעיקרה, כי הלא אותה 
הדרשה על שבתון דיוהיכ הגזכרת בנמרא (יומא שם) בשם ש אר פפרי דבי רב, 
מקומה בספר ויקרא, ‏ ובתורת כהנים שלנו נמצאת אותה הדרשה בשני מקומות = 
(אחרי פ"ח, אמור פייד), | ואיכ תורת כהנים הוא שאר ספרי דבי רב, ומתעוררת 
השאלה מה זה ספרי דבי רב? ולתמהוני הגדול לא מצאתי מי שהעיר על 
סתירה גלויה ואת, 


ב. בָּן לַעָנָה. 


בין הספרים שאסרו חכמינו לקרא בהם נזכר ביחד עם בן סירא ובן תגלא 
נם ספר בן לענה (ירושלמי, סנהדרין פיי), לרעתי אפשר לשער, שכיונו בשם בן- 
לענה להספר הידוע ‏ .אחיקר החכם* שמחברו בודאי קדמון. ועפ"י תכנו הנהו 
מתאים שהחכמים שאפרו קריאת בן סירא, = יכניסו גם אותו ברשימת הספרים 
האסורום, וכינו אותו בשם בן לענה על שם אביו ,עניאלי (כן נקרא אביו של 
אחיקר בהעתקה הסורית של ספר טוביה, | השוה אחיקר החכם, הוצאת ניורקו 
תרס"ה צר 19/13), ולשם גנאי הפכו את השם ,עניאלי ל.לענה", ‏ ואין צורך 
להביא דונמאות על שנויים בשמות לגנאי, כי רבות. הן, 


ש. חו קוק: 


מַהָזִיונות הַשַפָה 


א) היא הידיעה וה'א השרש, 

ההיא המשמשת לידיעה נחשבת לפעמים לאה , שרשית. 

א, לְטָאָה. הַלְטַאָה, מקבל אצלנו, כי שם זוחל זה הוא לטאה ובאמרנו 
כזנב הלטאה אנו חושבים את ההא להא הידיעה, אולם בתרגום אונקלוס אנו 
מוצאים : הִלְטַתָא, והאנקה והכח והלטאה (ויקרא, י"א, לי תרגום אונקלום : 
לֶא וכוחָא והלטתָא. זיא ההא -- שרשית, וכן במשנה ,זנב של הלטאה שמפרכסת' 
(אהלות, פיא מיו), ,נמצאת הלטאה בבית המטבחיםי (פסחים. פ'ה). ההא נחשבת 
אפוא לשרשית, אעפיי שבכתוב ההא היא וראי לידיעה כמו שמעיד הדגש החזק 
בלמד, ועיין לוי ודלמן. 

ב, הרִיפות, ותשטח עליו הריפות (שמיב, ייד ייט) וכן : במכתש בתוך הריפות 
(משלי, כיז כיב), אנו רגילים לחשב את ההא להא הידיעה והשם--ריפות--משרש 
רוף (שטינברג, נזניוס"בוהל, פין), אולם עפיי התלמוד בכמה מקומות (למשל סוטה 
מיב: על השם .הרפה" (שיב, כיא טי וכן כריתות ייא על שפחה נחרפת) 
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נראה שהם קראו הריפות בחיפ, רבוי. מן הריפה ע'מ הריסה, ו'א חשבו את הא 
הידיעה להא שרשית 61, 


ג, ביחזקאל, כ' כייט: .מה הבמה אשר אתם הבאים שסי. את מלת. ה ב אים 
מפרשים בשם רפיג מלשון הָבָאי וכן מתקן קיטל בהדיא, ‏ וכן גזנווסדבוהל: בשם 
פילכנפלד (גזני'הבוהל ‏ הוצ' טיז ע' 899) ובתיי "יש ניכ רמז לקריאה זו : דאתון 
אֶתן לאשתטאה תמן. עפיי דעת כל אלה היא הבאים אינה. היא הידיעה אלא 
היא שרשית. 


ב) הי הידיעה והי המשקל, 

רגילים אנו לחשוב את השם הפ לגה בבטוי: ,דור הפלגהי לשם ממשקל 
הַפַּעָלָה, אולם אם נעיין במקורות נמצא כי השם הוא פִּלָגָה (ע'מ ברכה, צרקה)63 
וההא לידיעה : ואלו אין להם חלק לעולם הבא דור המבול דור הַפּלָנָה (כציל)-- 
בשניהם ההא לידיעה -- (סנהדרין ק'ז וכן ,דור המבול, דור אנוש, דור הפלנהי 
(ביר ד' בפופו, ייט כיו בראשו) וכן נכון 6, כי לא נמצא פלג בהפעיל במובן זהו. 
כי אם במובנים אחרים : הגזמה, -- נסיעה בים, ובתניכ בא בנפעל .כי שם נפלנה 
הארץ* כנראה ‏ מן הקל, וכן יבא דור תמיד ‏ בהא הידיעה אחריו: ‏ דור המדבר, 
דורות הראשונים, דורות האחרונים (דורו של שמד) ונשתרשה אצלנו הטעות עד 
שאנו כותבים דור ההפלגה בשתי האיים כאלו היה זה שם ממשקל הפעלה, וכן יש 
להסכים לרעת אלה החושבים את ההא במלת הלויה לטעות שעקרה לוַיָה מן והוא 
ילונוּ בעטלו (קוהלת, ‏ ח' טי0, כי לפעל הִלְוָה שממנו אפשר היה לגזר השם 
הלויה אין הוראה זו וציל ,ולוית המת". | 

תמורת זה אפשר לקבל דעתו של נלדיקי שהשם הַַלְלְפנִי (דהייא,. די 
גי) עקרו .הַצַלֶל פָּנִיי, וההא היא הא המשקל, אף כי אנו מוצאים הרבה שמות פרטיים 
הבאים בהיא הידיעה כמו: הַפַצִץ (דהייא, כיר), הקוץ (שם, שם י6, 

ווש חזיון הפוך, 

את הא המשקל אנו חושבים להא הידיעה, 

במלים ,ה נץ החמהי, ,יום הנף', אנו טועים לחשב את הא המשלקל הַנִּץ, 
הָנָם או הא הבנין. הנף הַנִץ. לה' הידיעה ואנ קוראים : הַנֶץ החמה. למרות הזרות 


|) את דרשת חז'ל על הכתוב: לבלתי אכל הַדֶם (דברים, ‏ י"ד כ") וה אבר 
מן החי (סנהדרין, נ*ם). ‏ מבאר לוי במלונו כמשחק מלים: הָרֶם הוא היחיד מן הדְמין 
(דניאל, ב' ה') שענינו אב רים, "א חזיל השבו את הא הידיעה להא שרשית. 
9 יותר. נכון לנקד : פָלַנָה, שופטים, ה' פ'ו: לפלנות ישראל. - המ ערכת, 
8 ועין דיר אלברכם, נייהבראישע נרם' ע' ‏ 6. 


14 א אברונין 


להופיף הא הידיעה למלה הנסמכת (עיין שפתנו קבץ ב' במאמרו של דיר קלוזנר 
שבושים שנשתרשו1), 

משרש ת קן שבא בכהיק בבנין הקל מעות לתקן (קוהלת, א' טיו ובבנין 
ַּעַל (שם, ייב טי) תקן משלים יש בתלמוד גם בנין הפעיל התקין : .התקן עצמך 
בפרוזדורי (אבות, ב' ייב) והנה מן הקל והפָעָל יש לנו גם שמות : תְִּנָה, או 
תְִּנָה, תקון (פַּעָלָה, פּעָלֶה, פעוּל), היש לגו נם ִתְקְנָה, זיא משקל הפעלה מן 
ההפעִיל, כפי שנותן הדין? לוי מביא רק דוגמא אחת : ויש התקנה אחר התקנה ? 
(ירושי סכה, פייג בסופו). והנה בעור ש ה ה פע יל משרש זה נמצא פעמים רבות 
(לדגמה  :‏ שביעית, פיי מיג; ראש השנה, פיד מיא; אבות, ב' ייב וכן בתפלה 
והתקין ‏ צורת הלבנה, והתקין ממנו בנין עדי עד (שבע ברכות), השם המתאים 
לבנין זה, זיא משקל הפעלה הוא יקר המציאות כל כך, עד כי המשלים את 
אוצרו של פין אינו מביאו כלל ונם בטלון גרזובסקי-ילין מסטנת תמונה זו בעגול 
מארך כמלה לקוחה מן הספרות המאחרת. 

מה היא הפבה ? 


לדעתי נמצאו: בתלמוד עוד ‏ דוגמות ממשקל זה אלא, כנראה, המעתיקים 
שלא הכירו צורתה של מלת הִתְקְנָה החליפוה בכל מקום בתקְנה, זיא את הא 
המשקל חשבו בטעות להא הידיעה ובמקום הִתְִקְנָה קראו הַתְְּנָה או הַפִקְנָה, 
כדמות ראיה לדבר מצאתי ברקמה (ע' 18) במשקל אָפַּעָל ‏ הוא כותב וכבר בא 
במשנה אִתִקְנָא באמרם (גיטין, פיג מיב): ,הכותב טופסי גיטין צריך שיניח ונז' 
מפני | האתקנה* וע מעיר המויל: .בספרינו כתוב מפני | התקנהי. הדבר 
פשוט : בספרו של גנאח היה כתוב האתקנה באלף, שזהו כידוע שוה לההתקנה 
(השוה אבדלה-- הבדלה, אשגרת הלשון -- השגרת הלשון וכדומה וכן גנאח עצמו 
שם, ויתכן לומר באזכרה ואתקנה שאלפיהם מומרות ‏ מן היהין) ‏ אולם היו ודאי 
ספרים שהיה כתוב בהם בהיא ההתקנה כדין, והמעתיקים שלא הכירו תמונה זו 
השמיטו את היא הידיעה ממלת ההתקנה והשאירו התקנה במשקל פַּעָלָה או 
פַעְלָה בהיא הידיעה. באופן כזה אבד המשקל הוה כמעט לגמרי משמוש הלשון. 
אולם לנו ראוי להשיבו לתחיה ובאותם המקרים, שאנו משתמשים בהפעיל בתור 
פעל עלינו להשתמש בהפעלה בתור שם ויחד עם .התקן עצמך* צריך להשתמש 
גם בחְתְקנת עצמגו, 


1) אדוארד קאניג מביא ברשימת המלים שבאו בהא הידיעה גם בנסטך כמו: 
הלְשְכות בית ד' (עזרא, ח' כ'מ), ,ספר היחם העולים" (נחמיה, ז' ה') נם את התמונות 
המאוחרות ‏ ,התחלת המלה" (מכלול מ"ד), והקדמת הסאיר' (צ'ל המעיר) מכלול []. 
אין זה כי את ההאיים במלת התחלת, הקדמת שבאו לפי קריאתנו לסימן המשקל ושאין 
לפי זה | כל זרוח בסטיכותן | מעה לחשב לְהַ'אִי הידיעה. = כי הוא קרא הַתְּחְלָת הטלה, 
הקדמת המעיר (עיין פפרו לעהרגעביידע ח'ג סינטכם ע' 802). 


ענינים שונים 1% 
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ג) המשג של הרשאה וביחור בשלילה -- אי הרשאה -- יובע בכה'ק : א) עיי 
נתן ,לא נתן": ,עיכ לא נכתת יך לגוע אליהי (בראשית, כ' ו'), .ולא נתנו 
אלהים להרע עמדיי (שם, ליא ז'), ,לא ית ן אתכם פרעה להלךי (שמות, ג' ייט), 
,מאן די לתת י להלך עמכםי (במדבר, כיב, יי) וכדומה רבים, ב) עיי הנות! 
,השבע לעשיר איננו מַנִיח לו לישוןי (קהלי, הי ייאו ,לא הַנִיח לאיש לעשקטםי 
(דהייא, טיז כ א) וכדומה, 

בדבור העברי שבפי הילדים רגיל הפעל ,עובי : אמא לא עזבה אותי (או 
לי ללכת ‏ לביהים מפני ש.,, (או לְמַה שַ...6, ותמוה הדבר, שגם בכהיק אנו 
מוצאים פעם אחת פעל גרדף לעזב חיינו ,נטש" במובן הרשאה : לבן אמר ליעקב : 
ולא נטשתני לנשק לבני ולבנותי ! הכיצר ? 

לי נראה, שכאן יש לפנינו תרנום צורתי. .מַלְתִי" | מארמית | שהיא היתה 
שפת רחל ולאה, בלהה וזלפה ושפת לבן אביהן ואדוניהן. 

כי הנה אנו מוצאים שבכל מקום שהפעל ,נתן' בא במובן דידן ישתמש הארמי 
בפעל ש ב ק 4, לא נתתיך לנגע אליה תיא: ,לא שבקתיך למקרב לותהי, .ולא 
נתגו להרע עמדיי ת'א + ,ולא שבקיה לאַבְאֶשָא עמיי, ‏ .כי לא נתנו לררת לעמקי 
(שופטים, א' ליד) תיי: ,לא שבקונין למיחת למישרא* וכדומה, מובן שגם הפעם 
השתמש לבן בפעל ,שבק' ואמר: ,ולא שבקתני לנְשָקְאי כמו שהוא באמת 
בתרגום אונקלוס, אולם במקום למפור את דבריו בתרגום עברי סננוני: ,לא נתתני 
לנשק* בחר הכתוב לתרגם תרגום צורתי, מַלְתִי, אולי כדי למסר ביתר דיוק ובאפן 
חי את דבריו, ויצא ,לא נטשתניי 62), 

ד) רגיל בפי הסופרים הבטוי : פלוני אינו כזק ק לשפה פלונית. כלומר אינו 
מבין אותה ויש גם כאלה שכותבים פלוני אינו זקוק לשפה פלונית. מקור הבטוי 
הזה הוא לדעת הכל המאמר התלמודי הידוע: ‏ כל השואל צרכיו. בלשון ארמי, 
אין מלאכי השרת נוקקין לו, הפירוש של המלה נזקקין לו הוא לדעתם 
6-=שבק.= נטש, עוב, השוה ‏ ושימש אלה עשהו" (דברים, ליב מ"ו) תיא: ושבק 
פולחֶן אלהא. דעבריהי. 

9 כהיק שומרים עכ נון השיחות וצורתן. השוה רכישת מערת המכפלה הנושאת 
עליה חותם מוימ מזרחי; דכרי האשה התקועית מטבע של שיחת א שה אף אם הכמה 
מבועה עליה. ויפה העיר קאניג במלונו על ,גחתיםי, שחוא מן פעל נְהַת הארמי, מפני 
שקרא משתעי בארמים ,כי שם ארם נחתים". ומענין הדבר שכנראה תרגמה מלה זו 
מארמית נם בפעל ,עזבי. ‏ ,מה היהודים האמללים עושים'ז היעובו להם! ‏ שכי הם 
סבורים אשר יעובו ויניחו להם האמות לכנות +" (רש"י), נחמיי, גי ליד, | וכן רדיק 
וכן הבאור: וירר מאן עם איהנען צולאססעןז וכן ארנהים בתניך צונץ וירד מאן 
עם איהנען נעשמאממעןז' וכן פין בהאוצר, ודלא כיימ שהביא הרר"ק בסה"ש: ,ענין 
בנין וחזק' וכן בפרוש רים קטחי (המיחם להראב"ע) וענין מעזיבהי. 


16 - : א אברונין 
0 0-77 0-מ | 
מבינים, זיא אין מלאכי השרת מבינים את הלשון הארמית, אולם די לעין בטקור, = 
שבת רף ייב, כדי להוכח שיש כאן טעות. המלה נזקקין אנה יוצא מדי 
משמעותה, היינו: נענים, ‏ פונים אליו, ואין בה שום יחס למשג ה בנה, שהחי 
התלמוד עצמו נומר ‏ שם: .שאין מלאכי השרת מכירין בלשון ארמי", ושם = 
הלאה על המאמר .שָאנִי חולה (שמתר להתפלל בליא) דשכינה עמו" אומר רש"י: 
,ואין המתפלל צריך שיזדקקו לו מלאכי השרת להכנים תפלתו לפנים מן 
הפרגודי, ‏ יוצא מזה, ‏ שאין לומר פלוני אינו נזקק מקוק, נזדקק) לשפה פלוניתי. 
אלא פשוט פלוני אינו מכיר שפה (או בשפה) פלונית או כלשון הכתוב : ,ובניהם 
חצי מדבר אשרודית ואינם ‏ מכירים ל רדבר יהודית כחטיה, ייג כיד)' : פלוני 
אינו סכיר לדבר שפה פלונית או פשוט אינו מבין. אינו שומע, 


א. אברונין. 


תָּלִי 


השם ,תליי נמצא לראשונה בספר יצירה (פרק ו' משנה ה'): חק שנים 
עשר שבעה ושלשה ופקודיהם ‏ בגלגל ותלי ולב, ושם (משנה ז : תלי בעולם 
כמלך על כסאו גלגל בשנה כמלך במדינה לב בנפש כמלך. במלחמה. 

על מצבה אחת כתובה בלשון פורסית נזכר השם ,אתליא" \); 


נוסה המצבה>בהעתקה בהעתקה לעברית 
לאותיות עבריות בשנת אלף שש מאות עשרים 
שנת אלף שתמא עשרין שבע ושבע ?6 היא שנת אתליא, בטורקית 
הוא שנת אתליא טורקאית לוו וכו'. לוו6 וכו'. = 


הפרופיסור חבולסון שפרסם את המצבה הזו תרגם את המלה אתליא -- 
8, כדרות השמש או הירח (לקוי חמה או לקוי לבנה) ובהערה לזה יאמר : 
לפלא הוא, כי המלה ,לווי, שהוראתה בטורקית ,תנין* לא תורגמה בארמית במלת ‏ 
,תנינאי, כי אם במלה סתומה ,אתליאי, אשר לפי המלונים הוראתה ,לקוי חמה 
או לכוי לבנה* וכוי, 

על וה מעיר הרכבי 6 כי ההוראה של אתליא הנמצאת במלונים היא מסופקת 
מאר, והמעיין יראה כי אין לדברי המלונים בסים נאמן ויסור קיים כי עד עתה 

1 עיין א, ה כבי במאמרו: תלי אתליא בקבץ בן-עטי, תרמיז. 

92) לשמרות שזוהי שנת 1816 לספהינ. 

68 חשבון השנים של התורקים הקדמונים הוא עפיי מחזור של 12 שנים וכל שנה. 
מסומנת בשם חיה. ְּ . 

) שם, 5 


ענינים שונים : 17 


|נורע רק סופר אחד שמשתמש במלה זאת, הוא הפופר הנודע גריגריוס ברדעברי 
(1601818]-281 .זנ)) אשר בשיר אחד על מפלאות השמים יאמר; 


ארמית עבוית 
זועא. וובנא, שמשא וסהרא, התנועה והזמן, השמש והירה, 
אמרא וגדיא, תריהון פולו, ושבל הטלה והגדי, | שני הקוטבים 
| תבנא ובר אתליא, ונתיב החלב ובן האתליא, 


ואם נאמר ‏ כי הוראת .אתליא" | היא קדרות השמש והירח, מה הוא זה 
,בןההקדרותי 6 וכו, 

הלאה אומר הרכבי, שבמלה תלי שהיא מאותו השרש כמו ,אתליא' 
ישתמשו סופרי היהודים לסטן את התנין, זיא את מקום הפגישה של מסלול 
השמש עם מסלול הלבגה, שרש המלה תלי לא נודע אל נכון ואם הוא מלשונות 
בני שם, קרוב לשמוע (כדעת בעל הרוקח למטה), כי המלה הואת נגזרה מפעל = 
תלה (כמו דלי מן דלה) על כי בפנישה זאת תלוי אור שני המאורות, ועכיפ = 
לא צדק הרימ שטיינשניידער באמרו כי המלה הואת היא ערבית תאלי ;1 . על 
כי בואת האחרונה יקראו הערבים נושאדכלים (1מ11898) של המולות. 

סופרי 69 ימידהבינים + רס'ג, ר' שבתי דונילו ור' יהודה הלוי חושבים שתלי 
הוא שם התנין הנקרא בערבית + ג'וזהר, וכך היא גם דעתם של הראביע והרריק, 
רי אלעזר רוקח בספר סודי רזי-6 יאמר : נחש בריח הוא מזל תנין הנקרא בלשון 
חכמים מול תלי לפי שתלויים בו ייב מזלות וכו', = ובברייתא דשמואל + = ובצפון 
ענלה. חוזרת ומשבתת 6 את התלי והתלי למזלות וכוי | המזלות ‏ כסדינים (אולי 
ציל כעברים או כשמשים 6 ראה למטה פרק ה6 וכו', ולמטה שם כתוב בפרק 
אי גם כן התלי מגוף המאורות וכו', -- 

שיל באגרותיו (אגרות שדיל צר 6791 כותב : .התלי הנזכר בכתר מלכות 
הוא. התנין 0 וכוי, | והנה כל הספרדים ‏ הסכימו במה שהתלי הוא התנין 
1-8 שה מעת הרכבי בהוראת השם ,ברי שלקח אותו על פי כונתו הראשונה 
ואיננו כן רק הוא חלק הנוסף לשם הנזר משם אחר כמן ;ברוני*" מן %וני"י והוא שם 
האיש ההולך בדרך היונים ומתנהג בנמוסיהם (18%6מ116[!6), ככה ,אתליא" פרושו לקוי 
המאורות ואולם | ברהאתליא הוא | שם ננזר ממנו ומורה על המקום של. לקויי המאורות 
והוא מסלול השמש, כאשר יתבאר. 

9) מובא אצל הרכבי שם, 

8) הרכבי לא ידע כי הספר ,פודי רוי" נמצא בתוך קבוצת הספרים בספר וזיאל 
שבידנו ‏ (דפום אמשמרדם בדף שאחר דף ""ה, הנסמן מלממה באותיות ‏ ה' א', עיב) 
והיה יכול להביא מה שכתוב שם (דפום אמשמרדם דף כ'א עיא) בהחילי (צ"ל בתלי) 
דראקון. 2 
4 ציל ומשרתת וכן נם בברייתא דשמואל פרק א, : 
5) בספר רויאל (דפום אמשמרדם דף כ"א ע'א קרוב לםופו) ומזלות כפרנים, 


1% : שםיטוב נפן 
2-0 שמש 


ולדעתי אין הדבר כן, אבל התלי הנזכר בספר יצירה (תלי בעולם כמלך על 
כסאו) ‏ ובברייתא רשמואל שהביא ר' שבתי (ענלה משרתת לתלי). נראה ברור, 
שאינו הקו ההוא המרומה אבל הוא דבר שיש בו ממש וכו', וצריך עיון". 
והנה נראה לנו, שהשם הזה מוצאו מהשפה האשורית: שבכתבי הקרש 
נקראת בשם 4 ,ארמית* (מלכים ב' ייח, כיו, | וממנה נעתק, כפי הנראה, עם ] 
ודיעת התכונה הנקראת על שמם (כשראי הוא שם נררף, ברחזיל, לחווי הכוכבים) " 
אל ספרי חכמי ישראל היותר עתיקים כספר יצירה וברייתא דשמואל, 
בכתב היתדות ‏ יש סמן-מושני (6מ10608/8₪01), שתמונתו מרכבת | משני 
ציוּנים, הנכתבים משמאל לימין. | התמונה הזאת כלה נקראת אַתָּלוּ ופרושו | של 
השם הזה + לקוידמאורות-השמים - (138110818), 
הפרוש הוה מתאשר ‏ על פי פוש שני 
<< הציונים כל אחד בפני עצמו, | הציון השמאלי 
ו | (ציון ‏ 61 בפני עצמו נקרא באשורית ,שמ" 
שפרושו ‏ .שמים" והציון חימני | (ציון ‏ 9) נקרא | באשורית = .צַלְמוּ", = שפרושו 
חשך (צלמות) ושנוהם ביחר, ‏ אם כן, ‏ יהיה פרושם חשך-שמים הינו ‏ לקויד 
המאורות, ווהו הבאור של המלה האשורית .אַתלו", 


1 +9 


ואולם כמו שבצרפתית ובאנגלית נגזר מן השם המורה על לקויההמאורות 
*86ק1!" שם אחר "06ק011,, "6ט)קסת,. המורה על מספלול השמש, מפני 
שרק על המסלול הזה יתהוו כל הלקויים והוא חנורת המולות (,6ג2061801 
0), כן גזרו חכמי ישראל מן השם האשורי ,אַתַלוּ את השם ,תליי להורות 
על מסלול השמש והוא מכוון בענינו להשם ,קודהקדרות" שחדשו אותו האחרונים, 
מבלי דעת שיש לנו כבר מהקדמונים שם לזה. 

המקום שבו יצא הלכוי ,בפועלי הוא, בכל פעם, באותה הנקורה 
בחגורת המולות, שבה יחתך מסלול הלבנה את מסלול השמש, המקום הוה נקלא | | 
בברייתא דשמואל, כמו בכל ספרי התוכנים, הישנים והחדשים, ראש התלי וב = . 
כי החתוך הוא בשתי נקודות הרחוקות ‏ זו מזו מאה ושמנים מעלות, ‏ ולפי שאי | 
אפשר שיצא הלקוי ,לפועלי אלא רק במקום חתוך מסלול הלבנה עם מפלול 
השמש, לכן נעתק ברבות הימים השם ,תלי" בפי המחברים למסלול הלבנה ללא > 
צרק, בי על -- הלבנה לעולם לא יצא כל לקוי ורק במקום חתוכו עם 
טסלול השמש בלבר ומסלול השמש הוא המקום של כל -. האפשריים, 

מזה יוצא לנו, | כי ספר יצירה והברייתא -- נתחברו בעת שהיתה 


עור השפה האשורית שפה חיה, על כל פנים בספרות, וזה לא מאחר ₪ כבוש 
הערבים את פרס, 


- 


שמדמוב גפן. - 


ו 


